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Naša bolnica je među 
prvima u Hrvatskoj koja 
bebama nudi  hobotnicu 
za smirenje i utjehu

Mirjana Lukačić

HOBBYCE ZA MALENE RUČICE: POMAGALO KOJE  
NOVOROĐENČETU U INKUBATORU ZAMJENJUJE PUPČANU VRPCU

Beba i majka devet mjeseci 
provode povezani jedno s 
drugim, a ta se neopisiva 
bliskost nastavlja i nakon 
rođenja. Kada beba prvi 
puta udahne, sve što želi je 
doći u majčino naručje. No, 
ponekad se zbog različitih 
komplikacija ta povezanost 
ranije prekine, a beba zbog 
svoje krhkosti mora borbu za 
život započeti u inkubatoru. 
Iako neophodan, da bi 
njihova mala tijela nastavila 
disati i razvijati se, inkubator 
ne pruža ono najvažnije – 
majčinu ljubav. Odvojenost 
od majke nedonoščadi teško 
pada, a nemir koji osjećaju 
otežava im oporavak. Ovdje 
u priču dolaze Hobbyce, 
malene hobotnice koje 
bebama prve dane, a ponekad 
i tjedne, čine ugodnijima i 
mirnijima. Naime, dok borave 
u inkubatorima bebe često 
čupaju cjevčice od infuzija 
pa ih medicinske sestre 
po nekoliko puta moraju 
mijenjati, što bebe dodatno 
uznemiruje. Opća bolnica 

Virovitica jedna je od prvih 
bolnica u Hrvatskoj koja je 
odlučila Hobbycama dati 
priliku.

PREBRODITI KRITIČNO 
RAZDOBLJE

Upravo su se Hobbyce 
pokazale kao prave “čuvarice” 
jer njihovi krakovi bebe 
podsjećaju na pupčanu 
vrpcu i tako ih asociraju na 
majku i na sigurnost koju su 
imale u majčinom trbuhu.  
- Bebe se ručicama omotaju 
oko krakova i umire se, 
disanje im se stabilizira, a 
upravo je mirnoća važna 
kako bi lakše napredovali - 
objašnjava Jelena Adamović, 
medicinska sestra na 
neonatologiji Opće bolnice 
Virovitica. Ona je jedna od 
osoba koja s malenima 
proživljava te najteže 
dane, a kaže kako blizina 
hobotnice na iznenađujući Čari ručno pletene hobotnice osjetio je i maleni David u virovitičkoj Općoj bolnici

• Upravo su se Hobbyce pokazale kao prave “čuvarice” jer njihovi krakovi bebe podsjećaju na pupčanu vrpcu i 
tako ih asociraju na majku i sigurnost koju su imale u majčinom trbuhu. Bebe se ručicama omotaju oko krakova 
i umire se, disanje im se stabilizira, a upravo je mirnoća važna kako bi lakše napredovali,  objašnjava Jelena 
Adamović, medicinska sestra na neonatologiji Opće bolnice Virovitica

način bebama pomaže da 
prebrode kritično razdoblje.   
- Sretni smo da su kod nas, 
jer tek rođena beba itekako 
osjeća prostor oko sebe, a 
hobotnice im te prve dane 
života čine ljepšima - rekla 
je doktorica Edita Smiljanić, 
voditeljica Odjela za pedijatriju 
i zamjenica ravnateljice Opće 
bolnice Virovitica. 

OD ČISTOG PAMUKA I 
ANTIALERGIJSKE  

Iako su Hobbyce u Hrvatskoj 
prepoznate tek prije nekoliko 
mjeseci, u svijetu su već dugo 
dio života brojnih beba. Priča 
s ovim malim hobotnicama 
započela je u Danskoj i 
ubrzo se proširila po cijelom 
svijetu. Kako bi prerano 
rođenim bebama u Hrvatskoj 
omogućile utjehu i odrastanje 
s Hobbycama, pobrinule su 
se Željka Hojsak i Nataša 

Gidija, koje su uspjele dobiti 
dozvolu Ministarstva zdravstva 
i upoznati hrvatske bolnice s 
ovim posebnim “čuvaricama”. 
Čim je Ministarstvo dalo zeleno 
svjetlo, u ovu dobrotvornu 
akciju uključila se i Marija 
Kihar iz Gornjeg Bazja, koja kao 

Medicinska sestra Jelena Adamović uz mališane je u njihovim najtežim danima

Čim 
je Ministarstvo 

dalo zeleno svjetlo, u ovu 
dobrotvornu akciju uključila 
se i Marija Kihar iz Gornjeg 

Bazja, koja kao medicinska sestra 
radi u virovitičkoj bolnici. U četiri 
mjeseca iz njenih je ruku nastalo 
čak 40 hobotnica i jedina je žena 
s našeg područja koja je uspje-

la ispuniti izrazito stroga 
pravila izrade.
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Naša bolnica je među 
prvima u Hrvatskoj koja 
bebama nudi  hobotnicu 
za smirenje i utjehu

HOBBYCE ZA MALENE RUČICE: POMAGALO KOJE  
NOVOROĐENČETU U INKUBATORU ZAMJENJUJE PUPČANU VRPCU

LAKŠE DO PRIJAVE PUTEM USLUGE E-NOVOROĐENČE 
Dobra vijest za roditelje - novorođenče 
će u sustav moći upisati već od kuće 
Dobra vijest za sve roditelje: više neće morati potrošiti pet dana kako bi upisali svoje novorođenče u 
sustav i hodati od šaltera do šaltera po institucijama. Od sada na jednom mjestu mogu obaviti taj posao 
i to u matičnom uredu. Ondje mogu upisati dijete u maticu rođenih, evidenciju državljanstva, prijaviti 
prebivalište djeteta, regulirati zdravstveno osiguranje djeteta te podnijeti zahtjev za dobivanje jednokrat-
ne novčane potpore za novorođeno dijete od Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje.  
Pogodnost je to koja je na snagu stupila u siječnju ove godine kako bi se roditeljima olakšao inače kom-
pliciran proces prijave. No, krajem ovog mjeseca roditeljima će biti još i lakše – neće morati niti izaći 
iz svog doma, već će novorođenče moći prijaviti putem interneta. Usluga e-Novorođenče omogućit će 
roditeljima da iz naslonjača obave identičnu prijavu koju su dosad radili u matičnom uredu i pravilno 
prijave novorođenče u sustav. Sve potrebne dokumente roditelji će nakon prijave dobiti u svoj elektron-
ski pretinac. Ova mogućnost oduševila je brojne roditelje. - Veliki je to pomak s obzirom da se dijete 
mora prijaviti u kratkom roku od rođenja, a što je prilično stresno za roditelje nakon izlaska iz bolnice 
- rekla je Sophie Marmann Palfi, dodajući kako će ova mogućnost svakako olakšati roditeljima prve dane 
s bebom. 

M. L.

UDRUGA MALIH DIONIČARA-UDJELIČARA TVRTKE TVIN D.O.O.

Mali dioničari žele 
pozitivne promjene u 
poslovanju tvrtke
• Predstavnici odvjetničkih timova naglasili su kako im je cilj postizanje pozitivnih 
promjena u poslovanju tvrtke te da svaki udjeličar može po svojoj savjesti 
raspolagati sa svojim udjelima u Tvinu, odnosno da sami mogu odlučiti o daljnjoj 
sudbini tvrtke

Udruga malih dioničara-udjeličara tvrtke Tvin 
d.o.o. održala je sastanak na temu aktualnog stanja 
u tvrtki, mogućnostima povoljnije prodaje udjela i 
budućeg poslovanja Tvina.
Sastanku su nazočili i odvjetnički timovi malih 
udjeličara koji su ih informirali o postojećem stanju 
i tužbama podnijetim protiv Uprave i Nadzornog 
odbora tvrtke. 

 
DVIJE PARNICE 

- Na Trgovačkom sudu u Bjelovaru vode se dvije 
parnice; jedna zbog utvrđivanja ništetnosti svih od-
luka Skupštine tvrtke održane u srpnju prošle go-
dine, a druga radi utvrđivanja ništetnosti ugovora 
o prijenosu udjela s tvrtkom Tvin d.o.o. na Tvin 
grupu d.o.o. u kojoj su suvlasnici i suosnivači svi 
članovi Nadzornog odbora, Uprave i bliski surad-
nici Ivana Slamića. Od Trgovačkog suda isho-
dovali smo i na snazi je privremena mjera koja je 
do završetka svih sudskih postupaka blokirala 
raspolaganje 43 posto udjela, koji su, po našem 
mišljenju, na nezakonit način otuđeni s računa Tvin 
d.o.o. na Tvin grupu d.o.o. - pojašnjavajući aktualno 
stanje tužbi kazala je odvjetnica Gordana Lazović.  
Istaknula je kako očekuje dobivanje pozitivne pre-

sude nakon koje će se ti udjeli morati vratiti malim 
udjeličarima jer je prijenos udjela proveden na 
nezakonit način. Predstavnici odvjetničkih timova 
naglasili su kako im je cilj postizanje pozitivnih 
promjena u poslovanju tvrtke te da svaki udjeličar 
može po svojoj savjesti raspolagati sa svojim ud-
jelima u Tvinu, odnosno da sami mogu odlučiti o 
daljnjoj sudbini tvrtke. 
- Mi smo u nekoliko navrata željeli razgovarati s gos-
podinom Slamićem kako bismo se upoznali s cjelok-
upnom situacijom u Tvinu, ali bezuspješno. No, pre-
ma dostupnim informacijama FINE, u posljednje 
četiri godine vidljivo je da Tvin posluje s gubitkom 
od 25 milijuna kuna, da je oko 20 milijuna kuna 
potrošio na kupnju 43 posto dionica, da se iz godinu 
u godinu smanjuje broj radnika te da je zabilježeno 
niz slučajeva mobinga, tj. nepoštivanja radničkih 
prava - kazao je odvjetnik David Jakovljević.  
Mirko Kovačević, dopredsjednik Udruge malih 
dioničara-udjeličara Tvina, kazao je da smatra kako 
je Ivan Slamić osnivanjem Tvin grupe d.o.o. sebe, 
članove Nadzornog odbora te svoje suradnike 
“odveo u kriminal, za što mora kazneno odgovarati”.

Z. Ciprijanović

Sa sastanka Udruge malih dioničara - udjeličara tvrtke Tvin d.o.o.

U četiri mjeseca Marija je izradila čak 40 hobotnica

medicinska 
sestra radi u virovitičkoj 
bolnici. U četiri mjeseca 
izradila je čak 40 hobotnica i 
jedina je žena s našeg područja 
koja je uspjela ispuniti 
izrazito stroga pravila izrade.  
- Strogo su određene dimenzije 
hobotnica, kada se krak 
razvuče ne smije biti duži od 
22 centimetra, obujam treba 
biti od 15 do 17 centimetara, 
a visina od 7 do 9 centimetara 
- objašnjava Marija Kihar, 
dodajući kako konac mora 
biti od čistog pamuka, 
a punilo antialergijsko.  
- Važno je da se hobotnice 
mogu prati na 60 stupnjeva 
kako bi bile sigurne za 

zdravlje beba - ističe.  
Hobotnice prije nego 

upoznaju svoje 
bebe prolaze 

pranje i sušenje 

te sterilizaciju u bolnici. 
Godine iskustva i ljubavi 
prema ručnim radovima 

Mariji K. su pomogle da 
usavrši izradu Hobbyca. Za 
jednu joj trebaju oko četiri 
sata. Kako kaže, hobotnica ima 
dosta jer se u izradu uključilo 
60-ak žena iz cijele Hrvatske.  
- Važno je da svaka beba 
nakon što dobije svoju 
hobotnicu u inkubator, s njom 
i ode iz bolnice - ističe Marija 
K. važnost neprekidanja 
povezanosti bebe s ovim 
korisnim pomagalom.  
Ovih 60-ak žena sve izrađene 
hobotnice šalju na kontrolu u 
Varaždin kod Željke Hojsak 
ili u Zagreb kod Nataše 
Gidije, koje ih nakon toga 
distribuiraju po bolnicama. 
Zbog takvog nužnog procesa 
kontrole kvalitete i čišćenja, 
Marija najčešće ne zna gdje 
njezine hobotnice završe.  
- Saznam gdje su samo ako ih 
negdje primijetim na slikama, 
no znam da su u pravim 
ručicama - s osmijehom 
govori Marija K.

Čim 
je Ministarstvo 

dalo zeleno svjetlo, u ovu 
dobrotvornu akciju uključila 
se i Marija Kihar iz Gornjeg 

Bazja, koja kao medicinska sestra 
radi u virovitičkoj bolnici. U četiri 
mjeseca iz njenih je ruku nastalo 
čak 40 hobotnica i jedina je žena 
s našeg područja koja je uspje-

la ispuniti izrazito stroga 
pravila izrade.



18. SIJEČNJA 2018. I ČETVRTAK I VIROVITIČKI LISTVIROVITICA4 I

Odabrano pet mostova koji će krasiti 
novi Gradski park
Odabrani su mostovi koji će krasiti Gradski park u okviru projekta “5 
do 12”. Konzervatorski odjel iz Požege odobrio je odluku Povjerenstva 
za odabir dizajnerskih rješenja koje je od 17 ponuđenih ideja studenata 
zagrebačkog Arhitektonskog fakulteta odabralo njih pet. Za sjeverozapadni 
most prihvaćeno je idejno rješenje Marte Letice, za sjeveroistočni most 
Matije Batovića, za jugoistočni most Leonarda Borovičkića, za jugozapadni 
most Đanija Lacmanovića, dok je za most koji ide preko grabišta prema 
središnjim vratima Gimnazije Petra Preradovića izabrano rješenje Paole 
Dodić. Studenti su u ovom projektu na najbolji način izrazili osobne 
kreacije uzevši pritom u obzir sve potrebne elemente: povijesne činjenice, 
kompatibilnost i estetiku. Prema riječima voditeljice projekta Đurđice 
Aragović, cilj je bio da se koncepti uklapaju u projekt koji ima povijesnu 
težinu te da ujedno budu i moderni.                                                            M. L. 

NAJSTARIJA VIROVITIČANKA KATARINA JUNG PROSLAVILA 100. ROĐENDAN

Vitalna baka Kata, zvana Mila, poželjela 
svima da dožive njene godine

Katarina Jung, koju obitelj zove Mila, 
proslavila je u nedjelju u krugu najbližih 
svoj stoti rođendan. Simpatična i draga 
slavljenica, poželjela je svima zdravlje te 
“da dožive njene godine”. Uz sina Luku te 
kćeri Ružicu i Anicu najljepše želje Mili su 
izrazili i četvero unučadi, šest praunučadi 
i šest šukununučadi koji su na ovaj važan 
rođendan stigli iz svih krajeva Hrvatske 
pa se slavlje održalo dva dana prije 
službene, važne obljetnice. – Nikada mi 
u životu nije bilo teško, a najveća su mi 
radost moja djeca i cijela obitelj. Meni je 
sve dobro, jako sam zadovoljna i sretna – 
poručila je slavljenica, koja je s obitelji u 
Viroviticu došla za vrijeme Domovinskog 

rata iz Slankamena, u kojem je rođena i 
odrasla. 

ISPUNJEN ŽIVOT 
A rođena je 16. siječnja davne 1918. go-
dine. - Otac Pavle bio je zidar, a majka 
Marija domaćica. Brat i ja ostali smo bez 
mame dok sam imala deset godina, um-
rla je od tuberkuloze. Tata se ponovno 
oženio pa smo dobili polusestru i polu-
brata. Živjeli smo skromno, ali bilo nam 
je lijepo – sa sjetom govori naša sugo-
vornica o svom  djetinjstvu u rodnom 
Slankamenu. Ubrzo im je umro i otac pa 
je djecu odgajala baka koja je Katarini i 
dala nadimak Mila po kojem je danas zove 
obitelj, rodbina i prijatelji. Mila se u 17. 
godini udala za Antuna, vrijednog poljo-
privrednika, kasnije čuvara šume, s kojim 

PROJEKT “ODRASTIMO JEDNAKO – FAZA II”

Za 224 učenika osiguran besplatan obrok u školi
I ovu će školsku godinu biti osigurana besplatna školska prehrana za učenike koji su u riziku 
od siromaštva. Riječ je o 224 učenika osnovnih škola Ivane Brlić-Mažuranić i Vladimir Nazor iz 
Virovitice za koje je projektom “Odrastimo jednako – faza II” osigurano nešto više od 230 tisuća 
kuna iz Fonda europske pomoći za najpotrebitije. Projekt je izradila Razvojna agencija VTA, a 
nositelj je Grad Virovitica s partnerima Osnovnom školom Ivane Brlić-Mažuranić Virovitica i 
Osnovnom školom “Vladimir Nazor” Virovitica. U odnosu na prošlu godinu odobrena sredstva i 
broj učenika su manji, a kao razlog tomu Tihana Harmund, ravnateljica Razvojne agencije VTA, 
navodi promjene uvjeta natječaja.  
- Prijašnjih je godina uvjet natječaja bio da Crveni križ može biti nositelj projekta, samim time je 
bilo i obuhvaćeno veće područje, tj. područje koje Crveni križ pokriva. Međutim, od ove godine 
po uvjetima natječaja mogli su se prijaviti samo osnivači osnovnih škola, tako da je jedino bilo 
prihvatljivo da se na natječaj prijavi Grad Virovitica sa svoje dvije škole - objašnjava T. Harmund. 

M. L.

Stoti rođendan svojoj Mili poželjeli su mnogobrojni članovi obitelji

Marija Lovrenc je provela, kaže, divan dio 
svog života. - Puno smo 
radili, ali bili smo sretni 
– o mladenačkom dobu, 
s osmijehom na licu, priča 
nam naša sugovornica. - 
Radila sam u nadnicama, 
kopala tuđe vinograde. U to 
doba sve se radilo ručno, nije 
bilo kao sada. Kukuruz se kopao. 
Kad se žito radilo, e to je bio posao. 
Strašna vrućina. Slama grebe, teško se 
diše. No ja sam voljela raditi – o životu 
ispunjenom žrtvom, samozatajno govori 
baka Mila. - Rublje se pralo na ruke. Meso 
smo jeli samo nedjeljom. Uglavnom su 
se kuhale juhe, variva, krumpir, tijesto. 
Znala sam kopati po cijeli dan u nadnici 
za jedan kilogram masti. No ništa nikome 

nije nedostajalo, znala sam što imam i što 
od toga mogu napraviti. I ništa mi nije 
teško u životu – priznaje baka Mila kojoj 
se lice ozari na vrlo posebnu temu. - Onda 

Uspomene s fotografija - otac Pavle te ona s 
majkom Marijom
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IZ MIKEŠKOG KUTA

Odnedavno čujem po najprometnijim mjestima u gradu 
di se furtom puno ljudi nalazi na jedno uvo komentare i 
glasove: ‘’Mila majko Blažokova, Kiro nam još sprema 
kružni’ tokova!’’ I to od oniju naši’ zavičajaca iz pitomačkog 
kraja jerbo ljudi nis’ navikli se tak’ vozat, tuljko skretat’ i 
još žmigavca upotrebljavat’, al’ b’ se i otom moglo svašt’ 
ispripovidat. Mislim na ote žmigavce i stanje prometne 
kulture. No dobro, idem dalje. 
Prema njekom ovogodišnjem novom planu i programu 
pored ostalog gradonačelnik nam najavjo novog kružnog 
toka i to baš kod preuređenog Kuflanda. Dosad ji je bilo 
sam na raskrižjima sa četr’ ceste, al’ ova j’ prva di ji ima 
tri (?!) pa građanima s pravom to baš nješta k’o malo 
‘’smrdi’’. Najviše onima s Bikane i Krešimirove ul’ce di se 

čuje povika ‘’da kak’ sad oti preko reda?’’ jerbo se nakon 
križanja kod Rapida njima potli obečalo sred ulcu i 
napravt kružnog toka kod VeGeŠKe di matori jure bez 
greške. Najviše vikendom lude po cesti bez ikake savjesti... 
Doma mi Rezika skroz na skroz čudna i furtom joj zima 
pa mi u peć drva baca ko da j’ poludla. Hajca li ga hajca 
pa moram otijt prošetat i ufat’t friškog zraka, a ni za 
boga dragoga mi neda kuću izluftat jerbo kaže da ‘’s 
otim zrakom svakakim šta s vitrom i po suncu dolazi i te 
boleštine odsvakalen dojdu?’’ Moram priznat da joj teorija 
drži vodu jerbo kak’ ljudi dobiju preladu i gripu koja baš 
sad vlada a njigdi prave zime?!... 
I tak sam očjo se prošetat’ po vrimenu i naletjo na 
godišnju skupčinu. Mali Tvinovi udjeličari taman iz 
Doma kulture izlazili i odma’ me prepoznali pa sam 
malo š njima zasto i svašt’ na uva čuo. Iruda ti, pa ko j’ 

to pretpostavljo i mogo znati da će i Tvin već par godna 
loše i s minusom poslovati?! Najveća naša drvna firma 
bez prave konkurencje u izradbi i programu. Cjenjena i 
nagrađivana. U grčalovu mi se steglo kad sam vidjo koj’ 
sve bijo. Sve sami 
radniki i majstori, poslovođe i inženjeri. Muškarci 
i žene. Najprvo stari ‘’Drvodijelci’’ sada penzijuneri. 
Potom ‘’DIPovci’’ i namještajci pa tapetari, stoličari, 
kalupari, parketari, brusači, čistačice, kuharice, šoferi i 
viličari te bivši branitelji i svi ‘’tvinovci’’ koji s’ ‘’najbolje od 
sebe tvornici dali... dijonice otplačene dividende u magli 
zagubljene, nema ji’’ - kažu uglas oni.  I čulo se lipo sa 
strane da j’ skupčina održana, za razliku od one lanjske, u 
najboljem redu i bez muljanja, bez policje i zaštitara pa sad 
vi prosudite dragi štioci koja od nji valja...             

        Vaš Bera

Cili grad o skupčini bruji

NAJSTARIJA VIROVITIČANKA KATARINA JUNG PROSLAVILA 100. ROĐENDAN

Vitalna baka Kata, zvana Mila, poželjela 
svima da dožive njene godine

• Nikada mi u životu nije bilo teško, a najveća su mi radost moja 
djeca i cijela obitelj. Meni je sve dobro, zadovoljna sam i sretna, 
poručila je slavljenica, koja je s obitelji u Viroviticu došla za 
vrijeme Domovinskog rata iz Slankamena, u kojemu je rođena i 
odrasla
su došle moje radosti - Ružica, Anica i 
Luka. Oni su moja najveća radost i sve što 
i danas želim jest da imaju sretan život i 
da ja prije njih odem, meni je red prvoj. 
Umrli su mi i brat, polubrat i sestra, nit-
ko od mojih predaka nije toliko živio, a 
da vam budem iskrena, nisam ni ja mis-
lila da ću doživjeti tolike godine – priča 
Mila, pravo iznenađenje sugovornicima 
zbog jasnoće s kojom analizira detalje 
iz prošlosti i zbog vitalnosti zahvaljujući 
kojoj je i danas još uvijek samostalna. 

HEKLALA, ŠTRIKALA I PJEVALA 
Nakon smrti supruga, preselila se k sinu 
Luki i snahi Mariji u Novu Pazovu. - Ond-
je smo gradili kuću, nešto iz ušteđevine, 
nešto uz pomoć kredita. Izgradili smo 
je 1981. godine. Taman smo 10 godina 
živjeli u našoj kući, malo se sredili, stabi-
lizirali, no onda je došao taj nesretni rat. 
U to doba tzv. humanog preseljenja kuću 
koju smo s ljubavlju gradili zamijenili 
smo za ovu ovdje u Virovitici i moram 
reći kako smo ovdje sretni, da su nas svi 
lijepo primili. Ovdje sam do mirovine ra-
dio u soboslikarstvu, upoznao divne ljude 
širom Virovitice i okolice i sada uživamo, 
mama, supruga Marija i ja te sin Dalibor 
- priča Milin sin Luka. Mila je i u Viroviti-
ci nastavila raditi ono što voli – heklati, 

štrikati, čitati Bibliju, ići u crkvu. Pjevala 
je u crkvi kao djevojka, a i pod stare dane 
pješice je išla na svaku nedjeljnu misu, 
dok je šetnja nije počela previše umarati. 
Danas dane ispunjava sigurnom rutinom 
– nakon ustajanja, čisti svoju sobu punu 
uspomena, heklanih stolnjaka, tabletića 
i jastuka, spretno silazi niz stepenice na 
doručak i potom slijedi dnevni ritam. 

SAMOSTALNA 
STOGODIŠNJAKINJA 

Malo televizijskog programa, malo 
čitanja duhovne literature i pregleda-
vanja prospekata trgovačkih centara. 
Potom omiljene serije, sport od kojeg 
favorizira košarku i umjetničko klizanje, 
kada ga ima na programu, kaže. Krunicu 
moli svake večeri. - Mama je još uvijek 
jako vitalna, zdrava je, nešto slabije čuje, 
no potpuno se sama brine o sebi. Teško 
je, na primjer, nagovoriti je da ne treba 
sama prati rublje. Zdrava je, skromna, 
samozatajna i tiha. Mama Mila ista mi je 
kao i dok sam bio dijete i još uvijek ima, 
za mene, najljepše oči na svijetu, kako 
kaže ona stara pjesma – dirnuto nam go-
vori sin Luka, okružen fotografijama koji 
svjedoče o stoljeću bake Mile i svima koje 
je utkala u svoj život.

Molitva krunice obavezna je prije spavanja

Najstarijoj stanovnici županije, 
baki Mili, 100. rođendan čestitali 
predstavnici Grada, Županije i 
gradskog Savjeta mladih
Baki Katarini Jung zvanoj Mila, koja je prema posljednjim službenim podacima 
i najstarija stanovnica Virovitičko-podravske županije, stoti rođendan u utorak 
su čestitali Vlasta Honjek Golinac, zamjenica virovitičkog gradonačelnika Ivice 
Kirina te predstavnici Savjeta mladih grada Virovitice. U kratkom posjetu uz tortu 
i prigodan poklon poželjeli su joj obilje zdravlja i svakog dobra.  Lijepe želje, uz 
buket cvijeća, najstarijoj slavljenici stigle su i iz Virovitičko-podravske županije. 
Dirnuta baka Mila s obitelji je zahvalila na svim lijepim željama.  
Zanimljiva je slučajnost da se vitalna baka Katarina preziva Jung, što na 
njemačkom jeziku znači: mlad. U njenom slučaju, u potpunosti točno.

VRIJEDNIH 70 MILIJUNA KUNA

Potpisani ugovori s izvođačima radova i 
nadzorom na izgradnji novog COOR-a i 
trodijelne školske dvorane
Gradonačelnik Ivica Kirin potpisao je jučer (srijeda) ugovor s izvođačima radova 
za zgradu COOR-a s trodijelnom školskom sportskom dvoranom. Novi COOR 
će graditi zajednica ponuditelja Domogradnja d.o.o. i Brana d.o.o., a sportsku 
dvoranu zajednica ponuditelja Izgradnja Futura d.o.o. i Zagrebgradnja d.o.o. iz 
Donjeg Stupnika. Za stručni nadzor nad radovima na oba objekta zadužena je 
tvrtka Cip d.o.o. iz Virovitice, s kojom je također potpisan ugovor. Vrijednost 
potpisanih ugovora je gotovo 70 milijuna kuna, početak radova očekuje 
se u proljeće, a najljepša zgrada u Virovitici trebala bi biti gotova u drugoj 
polovici 2019. godine. Ovaj međuresorni projekt u iznosu od 50 milijuna kuna 
sufinancirat će Ministarstvo regionalnog razvoja i EU fondova, Ministarstvo 
znanosti i obrazovanja te Ministarstvo za demografiju, obitelj, mlade i socijalnu 
politiku. Uz gradonačelnika i njegove suradnike te izvođače radova i nadzora 
potpisivanju je nazočila i Margarita Kovačević, ravnateljica COOR-a, koja nije 
skrivala oduševljenje i zadovoljstvo, kao ni Đurđica Aragović, pročelnica Ureda 
gradonačelnika.  

Ž. Đ.
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Statistike pokazuju kako je od studenog prošle 
godine većina požara izbila na dimnjacima, a 
taj trend, unatoč upozorenjima, nastavlja se i 
dalje. Vatrogasci redovito upozoravaju građane 
da je potrebno obaviti preventivne mjere u 
području zaštite od požara, s naglaskom na 
redovito čišćenje dimovodnih kanala i drugih 
preventivnih aktivnosti u svrhu izbjegavanja 
nastanka požara, ali i trovanja.

OBVEZE VLASNIKA ZGRADE ILI 
NEKRETNINE 

- Da bi dimnjak ispravno obavljao svoju 
funkciju i ne bi predstavljao sigurnosnu pri-
jetnju za svoje korisnike, potrebno je postu-
pati u skladu sa zakonskim propisima i 
tehničkim normama, u što spada i redovito 
čišćenje dimnjaka od strane ovlaštene pravne 
ili fizičke osobe koja obavlja dimnjačarske 
poslove na temelju ugovora o koncesiji - 
objašnjava Zlatko Lovreković, suvlasnik 
dimnjačarke tvrtke Dimko d.o.o. iz Pitomače.  
Svoje dimnjačarske poslove koncesijski obav-
ljaju na području četiriju županija. Osim 
u Pitomači i Virovitici rade i na području 
Koprivničko-križevačke, Bjelovarsko-bilo-
gorske, pa čak i Ličko-senjske županije.  
Z. Lovreković podsjeća da su vlasnici, odnosno 
korisnici zgrada dužni održavati dimovodna 
postrojenja u ispravnom stanju te o tome 
posjedovati dokumentaciju. Obveza je vlas-
nika, odnosno korisnika zgrade ili nekretnine 
omogućiti ovlaštenim osobama redovitu kon-
trolu i čišćenje ložišta i dimovodnih objekata. 
Ujedno, dok dimnjačar obavlja svoj posao, ne 
smije ga se ometati niti ga sprječavati da dođe 
do dimovodnog objekta. 

NOVA ZGRADA, STARINSKI 
DIMNJAK 

Dimnjačari upozoravaju da je najveći prob-
lem u činjenici da je čak 70 posto dimnjaka 
neispravno.  Iako su već odavno na snazi  novi 
propisi i nova tehnologija ložišta, zastarjeli 
dimnjaci od cigle mogu se vidjeti čak i na no-
vim zgradama. Novi propis o gradnji dimnjaka 
stavlja takve dimnjake u prošlost jer se, ovisno 

o vrsti goriva za loženje, dimnjaci danas rade 
od šamotnih, keramičkih i inoks materijala. 
Osim toga, iz svog iskustva dimnjačari ističu 
kako su često svjedoci neispravne montaže, 
nagorjelih dimnjaka,  neprilagođenih tavan-
skih prostorija i posebno neispravnih kon-
denzacijskih ložišta, poput plinskog. Sve su 
to posljedice nesavjesnih građana koji ne 
slušaju savjete dimnjačara ili smatraju da 
je obvezni redovni pregled – nepotreban.  
Sa željom da uštede građani nerijetko 
angažiraju i privatne majstore ili službe da, 
primjerice, posao zamjene ložišta ili gradnje 
dimnjaka obave “na crno”. Iako je taj potez 
jeftiniji, rezultat može biti poguban ne samo 
za ljude, nego i za životinje i materijalna do-
bra. “Ljudi u crnom” stoga upozoravaju da je 

prilikom gradnje dimovodnih kanala obaveza 
posavjetovati se s dimnjačarskom službom. 

SAVJET DIMNJAČARSKE SLUŽBE 
Konkretno, nakon što ovlašteni inženjer obavi 
svoj dio posla, nacrt se daje na usuglašavanje 
ovlaštenoj dimnjačarskoj službi i tek se na-
kon toga izdaje atest za gradnju i korištenje.  
- Vlasnike bi to koštalo malo više novca, ali bili 
bi puno sigurniji. Osim toga, radi se i o nekim 
tvrtkama i pojedincima koji proizvode jeft-
ine dimovodne elemente koji ne odgovaraju 
propisima. Naši građani koji su uglavnom u 
težoj financijskoj situaciji gledaju da što jeft-
inije prođu, ne razmišljajući pritom o strašnim 
posljedicama - govore nam dimnjačari iz 
iskustva.

VIROVITICA6 I

• Dimnjačari upozoravaju da je najveći problem što je čak 70 posto 
dimnjaka neispravno. Iako su već odavno na snazi novi propisi i nova 
tehnologija ložišta, zastarjeli dimnjaci od cigle mogu se vidjeti čak i na 
novim zgradama

Neispravni dimnjaci i dalje 
su najčešći uzrok požara

Kako programirati osnovne 
funkcije edukacijskog robota 
i kako izraditi mobilnu ap-
likaciju, samo su neke od in-
formacija o kojima su učili po-
laznici Zimske škole informatike. 
Na dvodnevnim radionicama 
koje je organiziralo Društvo 
informatičara Virovitice učenici 
prvih i drugih razreda srednjih 
škola učili su o programiranju 
i logičkom razmišljanju. Matija 
Šolić iz Plave tvornice pokazao je 
učenicima kako programirati os-
novne funkcije edukacijskog ro-
bota kojeg su prije programiran-
ja morali sastaviti u formu vozila, 
a profesori Domagoj Lisjak i 
Tomislav Šipek pripremili su MIT 
App Inventor radionicu na kojoj 
su izrađivali mobilne aplikaci-
je za Google Android uređaje.  
- Polaznici su naučili kako 
napraviti aplikacije u kojima 
sami ubacuju različite funkcije, 
da se na pritisak tipke ili kada se 
protrese mobitel događa neka-

kva akcija poput izgovaranja 
zanimljivog teksta - objašnjava 
profesor informatike Tomislav 

Šipek, dodajući kako su učenici 
izrađivali i dječju aplikaciju koja 
omogućuje prepoznavanje zvu-

kova životinja te dio igre u kojoj 
se pomiče loptica po ekranu u 
željenom smjeru.

PROGRAMSKA STRANA 
- Sve te mogućnosti polaznici-
ma su itekako poznate, ali s 
korisničke strane, pa im je sto-
ga bilo vrlo zanimljivo naučiti 
kako se to radi s programerske 
strane, tj. što sve treba napraviti 
da bi neka aplikacija funkcion-
irala - rekao je profesor T. Šipek.  
Ovo je prva Zimska škola informa-
tike na području grada Virovitice, 
a i iz Udruge poručuju kako je to 
tek početak ovakvih radionica: u 
budućnosti ih planiraju proširiti 
i na učenike osnovnih škola.  
- Ono što daje vjetar u leđa svima 
nama iz udruge DIV je povratna 
informacija polaznika i jedne i 
druge radionice koji nisu skrivali 
zadovoljstvo naučenim - zadovol-
jan odazivom rekao je T. Šipek. 

M. Lukačić

DIMNJAČARI POZIVAJU GRAĐANE NA PREVENCIJU I PRAVOVREMENO ČIŠĆENJE DIMNJAKA

Bruno Sokele

Dimnjačari obrta Dimko d.o.o. rade na četiri županije

Mišo Sučević:
Mjesec iznad 
Nila
“Mjesec iznad Nila” možda 
je najlakše opisati kao pov-
ijesni roman smješten u vrijeme 
drevnog Egipta. Ali, to baš i nije 
tako. Ovaj roman prati mladića 

Menisa, 
hirovi-
tog sina 
faraonovog 
arhitekta, 
na nje-
govu putu 
pronalaska 
samoga 
sebe. 
Odlaskom 
u zabačenu 

egipatsku provinciju radi 
određenog građevinskog pro-
jekta on zapada u niz problema 
uzrokovanih političkim previ-
ranjima toga doba. U tim teškim 
trenucima upoznaje Starca, 
osobu koja će mu pomoći da 
uspije u onome što su mu bogovi 
namijenili poslavši ga na ovo 
oskudno i nasilno mjesto, koji 
će ga povesti “stazom bogova” u 
dramatičnu duhovnu preobrazbu 
koja neće biti nimalo laka.
Čitatelj će se čitajući ovo djelo 
propitkivati i sam o sebi, možda 
čak i više nego o glavnom junaku 
ili događajima iz knjige.
Većina rečenica koje je Mišo 
Sučević u ovom romanu upotri-
jebio dovoljno je zanimljiva da ih 
svaki čitatelj rado ponese u svoj 
radni dan razmišljajući o njima 
i događanjima koja su prošla 
ili slijede. Vrlina i strast, vjera i 
sumnja, ratni vihori i unutarnji 
mir – sve se to isprepleće u ovom 
romanu koji će vas nadah-
nuti i potaknuti na razmišljanje. 
Zanimljive radnje i po mnogo 
čemu jedinstven u domaćoj 
književnosti (duhovno-povijesni 
roman vremenski smješten u 
doba starog Egipta oko 1500 g. 
pr. Kr.), “Mjesec iznad Nila” nam 
pripovijeda o uvijek aktualnoj 
težnji čovjeka da se upusti u 
potragu za svojom pravom 
prirodom. Uza sve to plastičnost 
i točnost u opisu načina života 
toga doba pokazuju koliko je 
autor vremena i pažnje posvetio 
nastanku ovog romana.
Inače, Mišo Sučević rođen je 
1977. godine u Splitu. Na Filozof-
skom fakultetu završio je studij 
hrvatskoga jezika i književnosti. 
Zanima se za povijest, filozofiju, 
duhovnost i drevne civilizacije, 
a “Mjesec iznad Nila” njegov 
je prvi roman. Svakako ga 
preporučujemo svim našim 
korisnicima koji traže nešto 
ozbiljnije štivo.

Priredio: Hrvoje Belobrk

NOVE KNJIGE U 
GRADSKOJ KNJIŽNICI I 
ČITAONICI VIROVITICA

Gradska 
knjižnica 
i čitaonica 
Virovitica

Trg bana J. Jelačića 5

Radno vrijeme:
ponedjeljak - petak: 8:00 - 19.30

subotom: 8:00 - 13:00
www.knjiznicavirovitica.hr

PRVA ZIMSKA ŠKOLA INFORMATIKE U VIROVITICI

Učenici programirali funkcije edukacijskog robota i 
izrađivali aplikacije za djecu

• Polaznici su naučili kako napraviti aplikacije u kojima sami 
ubacuju različite funkcije, da se na pritisak tipke ili kada se protrese 
mobitel događa nekakva akcija poput izgovaranja zanimljivog 
teksta, objašnjava profesor informatike Tomislav Šipek.

Srednjoškolci su učili programirati



VIROVITIČKI LIST I ČETVRTAK I 18. SIJEČNJA 2018.

Domaći 
med nema 
kupce, a 
centri puni 
meda iz 
uvoza

ŽUPANIJA I 7

Pod predsjedanjem Željka Vrbosa u utorak, 16. siječnja, održana je 
28. sjednica Grupacije pčelarstva Hrvatske gospodarske komore 
– Županijske komore Virovitica. Govoreći o aktualnom stanju u 
pčelarstvu Ž. Vrbos je istaknuo da se nastavlja negativan trend 
prekomjernog uvoza nekvalitetnog meda iz zemalja izvan Europske 
unije te da su pčelari zbog toga prisiljeni tražiti potencijalne kupce 
izvan Hrvatske.
- Na području Virovitičko-podravske županije trenutno je 
registrirano 336 pčelara s 26.135 pčelinjih zajednica. Uzevši u 
obzir da je u našoj županiji najviše bio registriran 441 pčelar sa 
29.000 pčelinjih zajednica, jasno je da je došlo do određenog pada, 
a razlog tome je teška situacija u domaćem pčelarstvu - zaključio je 
predsjednik Grupacije pčelarstva Željko Vrbos.
Upozorio je da je sada više nego očito da se ne može doskočiti 

negativnom trendu uvoza meda iz nekih “egzotičnih zemalja”. 
Domaći pčelari su prisiljeni, kaže, uzeti stvar u svoje ruke. Tim više 
jer je otkupna cijena meda oko 15 kuna za miješani med, što nije 
ni približno dovoljno da bi pčelari pokrili troškove proizvodnje.  
- Sajmovi poput Viroexpa mogli bi nam pomoći u predstavljanju 
naših proizvoda, pa je stoga i za ovogodišnji sajam dogovoren 
način prezentacije. Med i pčelinjih proizvodi naših proizvođača 
bit će izloženi na policama i dostupni svima. No, sami sajmovi 
nisu dovoljni za proboj na strano tržište. Smatram da bi 
trebalo organizirati što više zajedničkih susreta s potencijalnim 
kupcima na kojima bi ih se u potpunosti upoznalo s kvalitetom i 
raznovrsnoću meda i pčelinjih proizvoda na području Virovitičko-
podravske županije - zaključio je Željko Vrbos. 

Bruno Sokele 

ŽUPANIJSKI PČELARI 
UPOZORAVAJU: 

SASTANAK PREDSTAVNIKA ŽUPANIJE, PODRAVKE I BRANITELJSKIH UDRUGA

Braniteljima prilika za poljoprivrednu 
proizvodnju i nova radna mjesta

Željko Vrbos i Milan Vanđura

Ministarstvo hrvatskih branitelja i tvrtka Podravka iz 
Koprivnice u Centru kulture u Virovitici održali su radni 
sastanak s hrvatskim braniteljima s područja Virovitičko-
podravske županije. Radni sastanak organizirala je 
Županija u suradnji s Koordinacijom braniteljskih udru-
ga, a projekt suradnje pozdravili su župan Igor Andrović, 
gradonačelnik Ivica Kirin i predsjednik Koordinacije 
braniteljskih udruga Virovitice Zvonko Kožnjak.  
Tom prigodom predstavljen je sporazum o suradnji 
koji je Ministarstvo branitelja potpisalo s Podravkom 
iz Koprivnice, a odnosi se na potencijalni otkup proiz-
voda zadruga hrvatskih branitelja za potrebe prerade 
Podravke za razdoblje od 2018. do 2020. godine. O 
tom projektu koji bi omogućio braniteljima i članovima 

njihovih obitelji unosan posao, otvaranje novih radnih 
mjesta i siguran plasman proizvoda, u ime Ministarstva 
hrvatskih branitelja govorio je umirovljeni pukovnik 
Zvonko Beljo, a u ime Podravke, direktor za poljo-
privredu Zdravko Dimač.  
Podravka će uz otkup  proizvođačima pružati i stručnu 
pomoć u poljoprivrednoj proizvodnji od početka veget-
acijskog razdoblja do berbe, a koja se odnosi na edu-
kaciju, osiguranje repromaterijala te nadzor proizvodnje 
i kvalitete proizvoda. Tom prilikom Z. Dimač je na-
pomenuo da Virovitičko-podravska županija ima uvjete 
u budućnosti postati središte za voćarsku i povrtlarsku  
proizvodnju, te da postoji mogućnost za otvaranje sušare 
za voće i povrće na području županije.                        B. S.

ANTONIO BALIĆ – NOVI PREDSJEDNIK VIJEĆA UČENIKA VIROVITIČKO-PODRAVSKE ŽUPANIJE

Želi povezati škole i centre izvrsnosti radi postizanja 
boljih rezultata učenika na natjecanjima

- U svom mandatu zalagat ću se za što bolje povezi-
vanje škola na razini županije i za otvaranje centra 
ili centara izvrsnosti koji bi učenicima pomogli u 
ostvarivanju boljih rezultata na raznim natjecanjima, 
posebno u nekim strukovnim zanimanjima. Također, 
zalagat ću se i za što dostojanstvenije obilježavanje 
Hrvatskog olimpijskog dana, a pogotovo za što 
veće izdvajanje Županije za financiranje sportskih 
natjecanja - u prijedlogu rada, između ostaloga, 
naveo je Antonio Balić iz Pitomače, učenik 3. razreda 
Gimnazije Petra Preradovića Virovitica, novoizabrani 
predsjednik Vijeća učenika Virovitičko-podravske 
županije, koji će biti i županijski predstavnik za Na-

cionalno vijeće učenika Republike Hrvatske.  
Na konstituirajućoj sjednici Vijeća u ponedjeljak su 
izabrani i dopredsjednik Pavle Toth, učenik 8. raz-
reda Osnovne škole Suhopolje te Andriana Obšivač, 
učenica 8. razreda Osnovne škole “Davorin Trsten-
jak” Čađavica za članicu Predsjedništva.  
Sjednici je prisustvovala i pročelnica Upravnog 
odjela za prosvjetu, kulturu, sport i tehničku kulturu 
Vesna Šerepac, koja je informirala Vijeće učenika da 
je u ovoj godini Virovitičko-podravska županija za 
učenička sportska natjecanja izdvojila oko 400.000 
kuna, što je dvostruko više nego 2017. godine. 

Z. C.

• Uzevši u obzir 
da je u našoj 

županiji najviše 
bio registriran 441 

pčelar s ukupno 
29.000 pčelinjih 
zajednica, jasno 
je da je došlo do 

određenog pada, a 
razlog tome je teška 
situacija u domaćem 
pčelarstvu, zaključio 

je predsjednik 
Grupacije pčelarstva 

Željko Vrbos

Antonio Balić

Kvalitetan domaći med je na cijeni, ali pčelarima nije lako: 
lani je uvezeno gotovo tisuću tona meda
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Virovitička Opća bolnica 
završila je poslovanje u prosincu 
prošle godine s plusom od 
3,328.743 kune. O poslovanju 
bolnice, ulaganjima i aktualnim 
pitanjima u zdravstvu na 
području Virovitičko-podravske 
županije razgovarali smo s 
ravnateljicom bolnice Mirjanom 
Peček. 
• Na čelu bolnice ste gotovo 
dvije godine, možete li nam 
nešto reći o trenutnom 
financijskom stanju 
ustanove?
- Dolaskom u Opću bolnicu 
Virovitica postavila sam si 
zadaću  dovesti bolnicu do što 
boljeg financijskog rezultata, 
ali bez umanjenja pružanja 
kvalitete zdravstvene zaštite. 
Za ravnateljicu sam imenovana 
krajem travnja 2016. godine i 
zatekla gubitke ustanove veće 
od 40 milijuna kuna. Rezultati 
koje sam u svom 20-mjesečnom 
mandatu postigla sa svojim 
suradnicima vidljivi su i u 
financijskom pogledu i u pogledu 
nabave medicinskih uređaja 
i opreme te otvaranju Odjela 
psihijatrije. Sada, nakon skoro 
dvije godine vođenja bolnice, 
možemo reći da sam zaustavila 
negativan trend poslovanja 
te uz pomoć Ministarstva 
zdravstva sanirala dospjele 
obveze u iznosu od 8,300.000 
kuna, što je i pridonijelo 
ovom pozitivnom rezultatu 
poslovanja bolnice za prosinac.  
Iako mjere uštede i 
racionalizacije poslovanja nisu 
popularne, one su u zdravstvu 
nužne. U Ministarstvu 
zdravstva se jednom mjesečno 
održavaju sastanci na temu 
racionalizacije poslovanja 
na kojemu i mi aktivno 
sudjelujemo. Na tim sastancima 
ravnatelji opravdavaju svoje 
mjesečne rezultate te zajedno 
pokušavamo iznaći rješenja za 
pozitivno poslovanje, usvajamo 
dobru praksu od ostalih 
kolega ravnatelja i naravno, 
primjenjujemo preporuke od 
ministra i njegovog kabineta.  
• U kakvom stanju ste 
zatekli opremu i što ste po 
tom pitanju poduzeli?
- Jedan dio opreme je zaista 
zastario te smo poduzeli sve 
korake, uz podršku Županije, 
i investirali u određeni dio 
medicinske opreme.
U samu opremu u posljednjih 
20 mjeseci investirano je 
više od 6 milijuna kuna. 
Od najznačajnijih ulaganja 
spomenula bih videokolposkop 
za Odjel ginekologije (vrijednost 
19.000 kn), transportni 
inkubator s respiratorom za 
Odjel pedijatrije (380.000 
kn), 58 bolesničkih kreveta s 
pripadajućom opremom i 58 
noćnih ormarićima (1,000.000 
kn) te višeslojni CT uređaj 
(4,031.250 kn). Dakle, za 
Odjel ginekologije nabavljen 
je novi videokolposkop, novija 
verzija kolposkopa koji smo 
do sada koristili, a koji je bio 

star 20 godina i radio je na 
principu mikroskopa bez 
mogućnosti slike i ispisa. S 
novim videokolposkopom 
možemo osigurati kvalitetnije 
i adekvatnije pretrage, koje su 
čak i na razini klinike. Sama 
riječ video znači da je prikaz 
na ekranu, da pacijent može i 
sam vidjeti slike, a one se mogu 
pohranjivati na tvrdi disk i 
postoji mogućnost njihova ispisa. 
Kada smo kod ginekologije, 
moram također napomenuti 
da smo uključeni u Nacionalni 
program ranog otkrivanja 
raka grlića maternice te da 
redovito tijekom cijele godine 
provodimo tečaj za trudnice. 
Tečaj je besplatan i održava 
se u popodnevnim satima 
tako da i oni koji su zaposleni 
mogu prisustvovati tečaju. 
Sve informacije o terminima 
održavanja tečaja mogu se 
pronaći na našoj internetskoj 
stranici http://www.bolnica-
virovitica.hr/tecaj-za-trudnice.  
Što se tiče inkubatora za 
pedijatriju, postojeći transportni 
inkubator bio je star više od 
10 godina te smo za potrebe 
razvoja perinatalne skrbi kupili 
novi transportni inkubator 
za prijevoz vitalno ugrožene 
novorođenčadi i respirator s 
mogućnosti pružanja pomoći za 
djecu do starosti 3 godine. Osim 
tog transportnog inkubatora 
Odjel pedijatrije raspolaže i 
s četiri inkubatora za njegu 
novorođenčadi na Odjelu. 
Jedinica intenzivnog liječenja 
(JIL) ima respirator za djecu 
stariju od 3 godine tako da 
možemo pružiti adekvatnu 
pomoć djeci do 18. godine 
života. Za pratnju vitalno 
ugrožene novorođenčadi 
osigurali smo educirani tim 
stručnjaka koji se sastoji od 
pedijatara i anesteziologa. 
Osigurali smo i lijek Surfaktant 
koji se daje ranije rođenoj djeci 
i služi za brže sazrijevanje pluća. 
Opremili smo bolnicu s ukupno 
58 novih bolesničkih kreveta s 
pripadajućom opremom i isto 
toliko noćnih ormarića. Odjel 
za traumatologiju i ortopediju 
dobio je 25 kreveta, Odjel za 
kardiologiju 14 kreveta, 10 
ih je završilo na Odjelu za 
ginekologiju i porodništvo, a 
po 3 kreveta dobili su i odjeli 
pedijatrije, gastroenterologije i 
endokrinologije. Iz županijskih 
sredstava potpore za nabavu 
novih kreveta uložili smo 
ukupno oko milijun kuna.  
Osim toga, Odsjeku hemodijalize 
nabavili smo četiri aparata za 
hemodijalizu. Pacijenti se na 
dijalizi redovito obrađuju i 
pripremaju za transplantaciju 
bubrega. U planu nam je i 
nabava nove stanice za reverznu 
osmozu, odnosno stanice za 
pročišćavanje vode koja se 
koristi prilikom dijalize, jer 
je postojeća stara 17 godina.  

Moram pritom napomenuti 
da na određenim odjelima 
nije bilo značajnijih ulaganja 
u posljednjih 40-ak godina. 
• S obzirom da je višeslojni 
CT najveća investicija OB 
Virovitica u 2017. godini, 
možete li nam reći koja je 
važnost takvog uređaja za 
vašu ustanovu?
- CT 128-slojni je naša najveća 
investicija u prošloj godini u 
ukupnoj vrijednosti od 4,031.250 
kuna. Postojeći 16-slojni CT 
uređaj na Odjelu za radiologiju 
Opće bolnica Virovitica datira 
iz siječnja 2009. godine. 
Na uređaju se kontinuirano 
tijekom proteklih osam godina 
svakodnevno pregledavalo 15 do 
20 pacijenata. Učinjeno je više 
od 600.000 ekspozicija te su 
zamijenjene dvije rendgenske 
cijevi. Uređaj je redovito 
servisiran, međutim zbog 
starosti bili su učestali kvarovi 
na mehaničkim dijelovima i 
softveru, zaredali su se kvarovi 
i na radnim stanicama, a 
sve je to za posljedicu imalo 
prekid rada  tijekom izvođenja 
pregleda. Sve češći problem 
bio je i u prijenosu slika. S 
obzirom da su se svakodnevno 
izvodili zahtjevni pregledi, kao 
što su angiografije, pregledi 
teško pokretnih i nepokretnih 
pacijenata, sve češće obrada 
politraumatiziranih pacijenata, 
kada se pregled mora obaviti 
u vrlo kratkom vremenu, kao 
i u cilju poboljšanja kvalitete 
rada i povećanja broja usluga, 
nabava novog CT uređaja 
bila je prijeko potrebna.  
Kada govorimo o CT-u, ovom 
prilikom svakako bih htjela 
zahvaliti u ime svih djelatnika 
bolnice i svoje osobno ime 
ministru zdravstva M. 
Kujundžiću na odobrenim 
financijskim sredstvima, 

našem ministru  T. Tolušiću, 
županu I. Androviću i svakako 
saborskom zastupniku 
J. Đakiću na njihovom 
trudu, zalaganju i pomoći u 
realizaciji kupnje ovog CT-a.  
S obzirom da je riječ o 
Odjelu radiologije, htjela bih 
napomenuti da na Odjelu 
imamo mamograf koji je 
nadograđen s trenutno 
posuđenom tomosintezom, 
odnosno aparatom za dubinsko 
snimanje i rano otkrivanje raka 
dojke. Tomosinteza je u posudbi 
od prošle godine pa smo se zbog 
toga odlučili za njegovu kupnju 
iz županijskih sredstava potpore. 
Prilikom posudbe tomosinteze 
u našoj bolnici organiziran je 
tečaj za specijaliste radiologije 
s područja cijele Hrvatske s 
ciljem obuke rada na uređaju 
i  ranog otkrivanja raka dojke.  
Također valja naglasiti da 
uz nabavku nove opreme 
kontinuirano provodimo i 
obnavljanje sitnog inventara 
u operacijskoj sali i Odjelu 
ginekologije. Uveli smo i 
nove informatičke programe 
e-Novorođenče i e-Račun. 
Program e-Novorođenče 
omogućava da se sva djeca 
rođena u virovitičkoj Općoj 
bolnici prijavljuju putem tog 
programa uz adekvatno otpusno 
pismo, a prednost E-računa je da 
sve naše račune prema HZZO-u, 
koje smo do sada slali poštom i 
trošili mnogo više vremena 
na ispravke, od sada šaljemo 
elektronski  Zahvaljujući tom 
sustavu omogućili smo da usluge 
koje odradimo u kratkom roku i 
naplatimo od Hrvatskog zavoda 
za zdravstveno osiguranje 
(HZZO). 
• Javnost je upoznata s 
projektom vrijednim 50 
milijuna kuna koji ste 
potpisali u veljači 2017. 

godine. Možete li nam reći 
u kojoj je trenutno fazi?
- Završeno je javno nadmetanje 
za MODUL 3, odnosno izgradnju 
novog krila bolnice u vrijednosti 
od 22.664.809,61 (s PDV-om). 
Površina novog krila bolnice 
bit će 7660 kvadrata, a tamo 
će biti smještena internistička 
dnevna bolnica i sva tri 
laboratorija – medicinsko-
biokemijski, patohistološki i 
citološki. Trenutno je u fazi 
provjera troškovnika i ostalih 
dokumenata svih ponuditelja, 
a nakon toga slijedi donošenje 
odluke o odabiru, potpisuje se 
ugovor i počinju radovi. Što se 
pak tiče MODULA 1 i MODULA 
2, odnosno opremanja 
centralne sterilizacije i Jedinice 
intenzivnog liječenja (JIL) te 
opremanje dnevnih bolnica, 
natječaj je objavljen jučer, 17. 
siječnja 2018. godine, a otvaranje 
ponuda će biti krajem veljače. 
• Dali ste kratak osvrt na 
opremu i projekte, ima li 
još nešto što biste istaknuli 
kao značajan događaj u 
2017. godini?
- Naravno, htjela bih još jednom 
spomenuti otvaranje Odjela 
psihijatrije koji je bio zatvoren 
od travnja 2015. godine u doba 
sanacije zbog manjka liječnika, 
ali isto tako i manjka interesa 
tadašnje Uprave da se pronađu 
rješenja za njegov opstanak. 
Pacijenti su do otvaranja odjela 
bili zbrinjavani u okolnim 
bolnicama, a sada se 24 sata na 
dan zbrinjavaju u našoj ustanovi. 
Odjel za psihijatriju adaptiran je 
vlastitim sredstvima bolnice, a 
kapacitet odjela je 16 ležajeva. 
Rješenje za ponovno otvaranje 
Odjela za psihijatriju pronašli 
smo u organiziranju dežurstva s 
vanjskim suradnicima, pa će se 
tako moći organizirati i dežurna 
psihijatrija i redovan rad.  
• U 2017. godini često se 
govorilo o limitima. Je li 
za Opću bolnicu Virovitica 
došlo do kakvih promjena, 
povećanja ili smanjenja 
limita za 2018. godinu?
- Da, mi smo za 2018. godinu 
konačno dobili povećanje 
limita za 3,5%, odnosno oko 
300.000 kuna. Ponudu za 
novo ugovaranje predali smo 
krajem prošle godine. Ugovorili 
smo usluge i postupke koje 
se trenutno obavljaju i isto 
tako nove usluge koje naši 
specijalisti planiraju obavljati.  
Naša ustanova širi paletu 
zdravstvenih usluga te 
kontinuirano  radimo na 
podizanju kvalitete i kvantitete 
zdravstvene zaštite. Opća 
bolnica Virovitica uključena 
je u projekt pod nazivom 
“e-Naručivanje – Prioritetno 
naručivanje pacijenata”. Cilj 
projekta je uvođenje prioritetnog 
naručivanja pacijenata kao nove 
funkcionalnosti u bolničkim 
zdravstvenim ustanovama.  

Prioritetno naručivanje obavlja 
liječnik primarne zdravstvene 
zaštite na temelju zdravstvenog 
stanja pacijenta na način 
da pacijent dobije termin u 
okviru maksimalno medicinski 
prihvatljivog vremena 
za prioritetne pacijente, 
odnosno unutar tjedan dana. 
• S obzirom da ste dobili 
povećani “limit”,  znači li to 
da ste ugovorili neke nove 
usluge? Ako jeste, koje su 
to?
- Od novina, kod novog 
ugovaranja, svakako bih 
spomenula otvaranje novog 
radilišta – Jedinica za moždani 
udar pri Odjelu za neurologiju. 
Jedinica će imati četiri akutna 
kreveta te će obrađivati pacijente 
s težim oblicima moždanog 
udara, hitnim neurološkim 
stanjima koji zahtijevaju 
pojačani nadzor i promatranje. 
Također ugovorili smo i Odjel za 
palijativnu skrb s 5 kreveta kako 
nam je i odobreno u Mreži javne 
zdravstvene zaštite. Opća bolnica 
Virovitica je od samog početka 
aktivno uključena u provedbu 
zakona o implementaciji 
palijativne skrbi u zdravstveni 
sustav.  Osnovan je tim za 
podršku palijative i kontinuirano 
radimo na edukaciji članova 
tima. S obzirom da je opći cilj 
palijativne skrbi unapređenje 
kvalitete života oboljelih od 
progresivnih, neizlječivih 
bolesti, tendencija nam je stvoriti 
adekvatne uvjete za provođenje 
kvalitetne palijativne skrbi. 
• Koliko je liječnika 
trenutno zaposleno u 
OB Virovitica, imate li i 
vi problema s odlascima 
liječnika u inozemstvo?
- Opća bolnica Virovitica 
trenutno ima 647 zaposlenih. 
Od tog broja je 101 liječnik i 
to: 66 liječnika specijalista, 31 
liječnik specijalizant, 2 doktora 
medicine i 2 doktora medicine 
pripravnika. Od tih 66 liječnika 
specijalista, njih sedam radi na 
određeno vrijeme uz suglasnost 
Ministarstva zdravstva.  
Kao i u drugim zdravstvenim 
ustanovama u cijeloj Hrvatskoj 
postoji migracija liječnika iz 
mjesta u mjesto ili izvan zemlje. 
Tako su iz naše ustanove, od 
kada sam ja na čelnoj poziciji, 
otišla četiri liječnika. Jedan je 
otišao u inozemstvo, a troje se 
zbog obiteljskih razloga preselilo 
u mjesto boravka. Iz drugih 
zdravstvenih ustanova u našu 
su bolnicu došla dva liječnika 
i to jedan liječnik specijalist 
hitne medicine i specijalizant 
anesteziologije i reanimatologije.  
Kada već govorimo o kadrovima, 
valja naglasiti da ulažemo u 
liječnički, medicinski kadar, 
potičemo edukacije, dolaze 
nam liječnici iz područja raznih 
medicinskih grana kako bi se 
naši liječnici mogli educirati u 
vlastitoj ustanovi.

INTERVJU S POVODOM: MIRJANA PEČEK, MAG. OEC., 
RAVNATELJICA VIROVITIČKE OPĆE BOLNICE

• Nakon skoro dvije godine vođenja bolnice uspjela sam  zaustaviti negativan trend poslovanja te uz pomoć 
Ministarstva zdravstva sanirala dospjele obveze u iznosu od 8,300.000 kuna, što je i pridonijelo ovom 
pozitivnom rezultatu poslovanja bolnice za prosinac

Razgovarala: Blaženka Grdenić

Bolnica završila poslovanje u 
prosincu s 3,328.743 kune u plusu

Mirjana Peček

Poslovanje bolnice u plusu odnosi se na prosinac prošle 
godine, a pozitivno poslovanje bolnica je zabilježila i u 
ožujku 2017., u iznosu od 200.851 kune. Za usporedbu, u 
ožujku 2016. godine Opća bolnica Virovitica poslovala je 
s minusom od 780.732 kune.
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Nakon 27 godina u ponedjeljak, 
15. siječnja, otvoren je vrtić 
u Mikleušu, koji će raditi kao 
podružnica Dječjeg vrtića 
“Suncokret” Slatina. Svečano su 
ga otvorili saborski zastupnici 
Josip Đakić i Vesna Bedeković, 
župan Virovitičko-podravske 

županije Igor Andrović te 
zamjenici župana Mario Klement 
i Darko Žužak. Načelnik Općine 
Mikleuš Milan Dundović na 
svečanosti otvorenja rekao je 
kako je inicijativa krenula od 
roditelja koji su donijeli popis od 
20 djece koja bi pohađala vrtić.  
- Ovo je povijesni dan za našu 
općinu. Moram naglasiti da je 
vrtić, koji je ponovno otvoren 
nakon 27 godina, prepun. 
Kapacitet je 20 polaznika, a 
mi imamo upisanih znatno 
više, što je dobar pokazatelj da 
ovaj vrtić i naša općina imaju 
budućnost - ponosno je rekao 
načelnik M. Dundović, koji se i 
sam od početka aktivno uključio 
u pokretanje vrtića.

POMOĆ RODITELJIMA
Zahvalio je svima zaslužnima: 
saborskim zastupnicima Josipu 
Đakiću i Vesni Bedeković, županu 
Igoru Androviću, ravnateljici 
Suncokreta Snježani Dupan-
Lovrić, ravnatelju OŠ Mikleuš 
Dragutinu Kraljiku, Vesni 
Šerepac i Dragici Moslavac.  
- Općina Mikleuš sufinancirat 

će roditeljima vrtić u iznosu od 
75 posto, što znači da će oni od 
ukupne cijene vrtića koja je 1052 
kune plaćati 25 posto, tj. 280 
kuna mjesečno. To je za malu 
općinu velika stvar, jer ćemo za 
sufinanciranje vrtića godišnje 
izdvajati 250 tisuća kuna - rekao 
je, između ostalog, M. Dundović.  
Ravnateljica Dječjeg vrtića 

“Suncokret” iz Slatine Snježana 
Dupan-Lovrić naglasila je 
kako je vrtić prije dva mjeseca 
obilježio 10 godina rada  te 
kako mu je otvaranje ove 
podružnice u školi u  Mikleušu 
najbolja čestitka i rođendanski 
poklon za njegov jubilej.  
Župan Igor Andrović naglasio 
je kako je otvaranje ovog vrtića 
jedinstveni primjer spoja 
privatnog i javnog sektora, a 
na dobrobit stanovništva ove 
male općine te cijele županije.   
- Ovo je primjer da osim na 
gospodarskom i turističkom 
putu, možemo i moramo raditi 
i na obrazovanju. Sa sigurnošću 
mogu reći da smo na dobrom 
putu i po tome među boljima 
u Hrvatskoj - rekao je, 
između ostalog, I. Andrović.  
Saborska zastupnica Vesna 
Bedeković istaknula je kako 
ovim primjerom spoja javnog i 
privatnog sektora Virovitičko-
podravska županija pokazuje 
kako i dalje prednjači u odnosu 
na županije u regiji, a posebno 
po ulaganju u cjelokupni 
odgojno-obrazovni sustav. 
Službeno otvaranje zaključio 
je saborski zastupnik Josip 
Đakić rekavši da ovaj vrtić 
pomaže u pronatalitetnoj 
politici cijele županije.  
- Glede nataliteta u cijeloj 
Hrvatskoj, brojke su 
zastrašujuće. Primjerice, naša 
županija ima otprilike 10-15 
tisuća stanovnika manje jer više 
ljudi umire nego što ih se rađa i 
zato su ovakvi primjeri svijetli i 
poticajni za sve nas - zaključio 
je Đakić.

RODITELJI PRESRETNI 
ZBOG VRTIĆA  
Mališani dobili prostor za 
igru, učenje i druženje
Najsretniji su bili roditelji, 
složivši se da je vrtić koji se 
nalazi u prostorijama Osnovne 
škole u Mikleušu oživio cijelo 
mjesto.   
- Imam jedno dijete za vrtić, 
koje do sada doista nije imalo 
gdje ići. Budući da imamo i 
malu bebu, vrtić mi uistinu 
mnogo znači. Starijem djetetu 
ovo je izvrsna prilika da bude 
s vršnjacima, da se zabav-
lja i igra. Cijena nije visoka i 
zapravo smo presretni što nam 
je Općina ovako izašla u susret 
i pomogla u financiranju - rekla 
je Sanja Pejić, majka vrtićanca.  
Ivana Baro, majka polaznika 
vrtića iz Borika, također ima 
samo riječi hvale za mikleuški 
vrtić.  
- Imam dvije kćerke, jedna 
sada ide u vrtić, a druga će 
iduće godine i ovo je za nas 
pun pogodak. Jedva smo čekali 
da se vrtić otvori, da se djeca 
mogu međusobno družiti s 
vršnjacima. Do sada smo se 
snalazili na različite načine – 
djecu su čuvale moja majka i 
svekrva kad suprug i ja nismo 
stigli. Sada je sve puno jednos-
tavnije. Kao roditelji razgo-
varali smo jedni s drugima i 
jednoglasni smo da je cijena 
vrtića jako dobra i pristupačna 
- zaključila je Ivana Baro.

NAKON 27 GODINA U MIKLEUŠU PONOVNO OTVOREN DJEČJI VRTIĆ

Vladimir Grgurić

Općina pomaže roditeljima, 
mjesečno vrtić plaćaju 280 kuna

• Ovo je povijesni dan za našu općinu. Moram naglasiti da je vrtić, koji je ponovno otvoren nakon 27 
godina, prepun. Kapacitet je 20 polaznika, a mi imamo upisanih znatno više, što je dobar pokazatelj 
da ovaj vrtić i naša općina imaju budućnost, ponosno je rekao načelnik M. Dundović

Vrtić pohađa dvadeset mališana

Ivana Baro Sanja Pejić
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U nedjelju 
tradicionalna 
Večer poezije Drage 
Britvića
U organizaciji Centra za kult-
uru “Drago Britvić” te medijsko 
pokroviteljstvo Hrvatske radio-
televizije i Hrvatskog radija u 
nedjelju, 21. siječnja, održat će 
se tradicionalna Večer poezije 
Drage Britvića. U sklopu pro-
grama nastupit će Nina Kraljić, 
Ksenija Erker, Dražen Žanko, 
Ana Androić Knežević, Stjepan 
Lach, Lucija Jakelić, Tomislav 
Tišljar, Zlatko Turkalj Turki i 
Gosti, a program će voditi Ines 
Giba Jambrišak.  
Manifestacija će se održati u 
kinodvorani Doma kulture u 
Pitomači u 19 sati.             M. L.

SLATINA

Mame i bebe dobile svoj kutak - prostoriju za presvlačenje i dojenje
U prizemlju trgovačkog cen-
tra NTL u središtu Slatine ot-
vorena je posebna namjenska 
prostorija za presvlačenje i 
dojenje beba. Prvi je to takav 
prostor u Slatini i okolici. 
NTL ga je izgradio i uredio u 
suradnji s Crvenim križem pa 
su se mnogobrojnim ma-
jkama prigodnim riječima na 
otvorenju obratili ravnatelj 
Crvenog križa Slatina Vladi-
mir Jelenčić i predsjednica 
Gradskog društva Crvenog 
križa Slatina Ljiljana Peretin, 
a predstavnica NTL-a Ivana 
Demšić simbolično ga je ot-
vorila. Svoj kutak zadovoljne 
mame odmah su i isprobale. 

Ž. F.

ČAĐAVICA

Počeli 
radovi na 
izgradnji 
Doma 
zdravlja
Nakon dva mjeseca od 
svečanog početka ra-
dova na gradilištu Doma 
zdravlja u Čađavici, 
djelatnici domaće tvrtke 
Horvat građevinarstvo 
iz Noskovačke Dubrave 
sredinom tjedna počeli su 
s betoniranjem i zidanjem. 
Vrijednost građevinskih 
radova je 1,4 milijuna kuna, 
a investitori su Dom zdrav-
lja Virovitičko-podravske 
županije i Općina Čađavica. 

Ž. F.

Kuglački klub HVIDRA  i Mjesni odbor 
Golo Brdo obilježili obljetnicu 
priznanja Republike Hrvatske
Kuglački klub HVIDRA iz Virovitice i članovi Vijeća Mjesnog odbora Golo Brdo obilježili su 
zajedno s mještanima u društvenom domu u Golom Brdu 26. obljetnicu priznanja Republike 
Hrvatske i uspostavljanja diplomatskih odnosa s Njemačkom. Upravo je Njemačka odigrala 
važnu ulogu u priznavanju Hrvatske u svijetu, založivši svoju sveukupnu političku i gospodarsku 
težinu kako bi pokrenula pasivnu Europu i potaknula ostalih jedanaest članica Europske zajed-
nice da priznaju neovisnost i suverenitet Republike Hrvatske. Tim povodom članovi Kuglačkog 
kluba HVIDRA na čelu s Milom Bićanićem i predstavnici Vijeća MO Golo Brdo predvođeni 
predsjednikom Josipom Blaževićem odali su počast na spomen-obilježju poginulim hrvatskim 
braniteljima u Golom Brdu. 

B. S.

SUHOPOLJE

Općina sufinancira 
kastraciju pasa i mačaka
Općina Suhopolje donijela je odluku o sufinanciranju kastracije pasa i mačaka 
svojih sumještana. Za te aktivnosti iz proračuna je izdvojeno 10 tisuća kuna, 
a iznos sufinanciranja za kastraciju koju će provoditi Veterinarska ambulanta 
Suhopolje iznosi od 50 do 200 kuna, ovisno o spolu i vrsti životinje. Najveći 
iznos mogu ostvariti vlasnici ženki pasa, najmanji vlasnici mužjaka mačke, 
a po 100 kuna dobit će vlasnici mužjaka pasa i ženki mačke. Odluku o 
dodjeljivanju novčanih sredstava donosit će komunalni redar. Prema riječima 
načelnika Siniše Horvata ukoliko odaziv bude velik, potrudit će se da se 
osiguraju dodatna financijska sredstva.  
- Smisao svega ovoga je provođenje Zakona o zaštiti životinja, tj. smanjiti broj 
napuštenih kućnih ljubimaca - rekao je načelnik Horvat, dodajući kako je to 
samo jedna od mjera koju su dužni provoditi kao Općina.  
- Tu je još i kontrola mikročipiranja pasa. Kao Općina nastojat ćemo izaći 
u susret svim našim sumještanima i olakšati im troškove koji će imati zbog 
provedbe ovog Zakona - istaknuo je načelnik Horvat.                                   M. L.

PITOMAČA, ŠPIŠIĆ BUKOVICA, VIROVITICA 
Vinogradari pozivaju na proslavu Vincekova 
Svaki pravi vinogradar koji drži do sebe i svog truda zaputit će se u gorice 
kako bi na blagdan sv. Vinka sa svojim prijateljima obilježio početak nove vi-
nogradarske godine. Povodom obilježavanja blagdana sv. Vinka organizatori 
Turistička zajednica općine Pitomača i Općina Pitomača pozivaju vinoljupce 
u subotu, 20. siječnja, na “Vincekove hodancije”, pješački izlet s degustacijom 
vina po pitomačkom vinogorju.  
Dan kasnije, u nedjelju, 21. siječnja, gradinski vinogradari tradicionalno će 
proslaviti Vincekovo na Drokanovom brdu iznad Borove, a isti dan Vincekovo 
će s početkom u 14 sati ispred društvenog doma proslaviti i članovi Udruge 
vinogradara i voćara “Sveti Ivan” iz Špišić Bukovice.  
Blagdan sv. Vinka proslavit će i Udruga vinogradara i voćara “Sveti Vinko” 
Virovitica, koja po tom vinskom svecu i nosi naziv. U suradnji s Turističkom 
zajednicom grada Virovitice vinogradari će uz vinsku ceremoniju, kobasice, 
slaninu, domaće vino i pjesmu blagdan proslaviti kraj kapele Svetog Jurja u 
Svetom Đurđu u ponedjeljak, 22. siječnja, s početkom u 15 sati.                 Z. C.
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REKORDNA GODINA ZA PROXIMA HERBS D.O.O. IZ GRADINE

Ljekovitim biljem, industrijskom 
konopljom, heljdom i šipkom osvajaju 
talijansko, njemačko i rusko tržište

Tvrtka Proxima Herbs d.o.o. iz 
Gradine, koja je s radom počela 
2011. godine na mjestu bivšeg 
skladišta Hrvatskih duhana, bavi 
se ekološkom proizvodnjom i 
preradom ljekovitog bilja. Prošla 
godina bila im je rekordna: 
preradili su i prodali više od 350 
tona kamilice te oko 200 tona 
industrijske konoplje, heljde, 
šipka te mješavine za voćne čajeve. 
Tvrtka ljekovito bilje otkupljuje od 

svojih tridesetak koooperanata, a 
proizvodi ga na stotinjak hektara 
površine u najmu.

MODERNA OPREMA
Proxima Herbs danas zapošljava 
desetak radnika, a u sezoni njih 
još tridesetak. Radi se u dvije, 
a po potrebi i u tri smjene. 
Tvrtka  posjeduje najmoderniju 
opremu, kupljenu od hrvatskog 
specijaliziranog proizvođača. 
Mješavinu proizvoda pravi u 
svojem pogonu, prema zahtjevu 
kupca i njihovoj recepturi. Iako 
se u njihovom bližem okruženju 

nalazi nekoliko uspješnih tvrtki 
koje se bave sličnim poslom, 
Proxima Herbs ne osjeća veliku 
konkurenciju.
- Glavna kultura nam je kamilica, 
prerađujemo još i industrijsku 
konoplju i heljdu, a prema 
zahtjevima naših kupaca i tržišta 
proizvodit ćemo i prerađivati i 
ostale kulture. Od prošle godine 
u našim pogonima imamo i 
destileriju   putem koje ćemo s 
jednim poslovnim partnerom 
iz Francuske uskoro početi s 
probnom proizvodnjom nekih 
specifičnih kultura, eteričnih 

ulja za potrebe farmaceutske i 
kozmetičke  industrije. Ukoliko se 
proizvodnja pokaže uspješnom, naš 
poslovni partner sklopit će s nama 
višegodišnji ugovor te nam je zbog 
toga u interesu zadržati postojeću 
bazu kooperanata, najviše s 
područja Gradine, Suhopolja 
i Starog Gradca - objašnjava 
Tomislav Sabolić, vlasnik tvrtke. 
Prošle godine tržište je bilo 
zasićeno kamilicom pa su je 
od svojih kooperanata mnogi 
otkupljivači morali odbijati, kaže 
T. Sabolić. Upravo je to bio razlog 
zbog kojeg se tvrtka okrenula 
i proizvodnji eteričnih ulja.  
- To tržište nije zahtjevno što se tiče 
prisutnosti nikotina i pesticida - 
kaže T. Sabolić. 

IZVOZE U NJEMAČKU, 
ITALIJU, RUSIJU 

Tvrtka gotovo svu preradu 
ljekovitog bilja bez posrednika 
direktno izvozi u oko petnaest 
zemalja diljem svijeta. Glavni kupci 

dolaze im s njemačkog i talijanskog 
tržišta, a ima i ekskluzivan ugovor s 
ruskom vladom za izvoz na njihovo 
tržište.
- Što se tiče domaćeg tržišta, s 
jednim našim partnerom iz Lužana, 
koji pod nazivom “Dar prirode” 
već ima brendiran proizvod 
“Kupujmo naše”, namjeravamo 
našem tržištu ponuditi mješavinu 
čajeva. Ti proizvodi konkurirali 
bi uvoznima iz Poljske, Češke te 
ostalih zemalja koje izvoze na 
hrvatsko tržište. Naravno da nam 
je cilj i izvoz tih proizvoda na strana 
tržišta putem malih trgovačkih 
centara. U ovih sedam godina 
poslovanja svake godine imali 
smo konstantan rast proizvoda i 
prerade, između 20 do 30 posto. 
Bez obzira na velike planove došlo 
je vrijeme da konsolidiramo redove 
i pametno planiramo budućnost 
- kaže Tomislav Sabolić, vlasnik 
ove uspješne tvrtke, naglašavajući 
posebnu zadovoljstvo dosadašnjom 
suradnjom s dobavljačima koji 
poštuju rokove i uvjete poslovanja. 

VAŽAN CIJELI PROIZVODNI 
LANAC 

Prema Sabolićevim riječima tvrtka 
uspjeh duguje i kooperantima, 
koji su svih ovih godina iskazali 
povjerenje i strpljenje u cijelom lancu 
proizvodnje, od jednih do drugih.  
- Taj lanac je vrlo bitan za sve nas. 
Bez poštivanja ugovora i povjerenja 
jednih u druge ne bi bilo ni ove 
tvrtke, radnih mjesta ni posla za 
mnogobrojne kooperante. Vrlo je 
važno da se većina zarađenog novca 
trajno investira u novu tehnologiju 
i strojeve. Dosegnuli smo određenu 
razinu i sada je vrijeme da nakratko 
stanemo i predahnemo. Mišljenja 
sam da nema potrebe širiti se, nego 
ostati manji, ali biti što kvalitetniji - 
zaključuje Tomislav Sabolić.

Zlatko Ciprijanović

• Od prošle godine 
u našim pogonima 
imamo i destileriju 
putem koje ćemo s 
poslovnim partnerom 
iz Francuske uskoro 
početi s probnom 
proizvodnjom nekih 
specifičnih kultura, 
eteričnih ulja za 
potrebe farmaceutske i 
kozmetičke industrije, 
objašnjava vlasnik 
tvrtke Tomislav Sabolić

LUKAČ

Radovi na dvjema aglomeracijama počinju na ljeto
Ove godine, točnije na ljeto započet će radovi na aglomeraciji Kapela Dvor – Turanovac – Bušetina – Okrugljača. 
Riječ je o  najvećoj investiciji Općine Lukač, vrijednoj čak 100 milijuna kuna, koju provodi u partnerskom odnosu 
s Općinom Špišić Bukovica. Istodobno gradi se i druga aglomeracija, Dugo Selo – Gradina – Suhopolje, u part-
nerstvu sa susjednim općinama Gradinom i Suhopoljem, u vrijednosti od oko 100 milijuna kuna. 
Načelnik Općine Lukač Đuro Bukvić ističe kako će zahvaljujući ovim dvjema aglomeracijama oko 90 posto 
područja općine Lukač biti pokriveno odvodnjom.  
- U iduća dva do tri mjeseca dobit ćemo građevinsku dozvolu, a očekujemo i raspisivanje natječaja za izvođenje 
radova koji bi trebali započeti krajem ljeta ili početkom jeseni ove godine. Osim toga, projektira se i navodnja-
vanje općine Lukač na prostoru od 1500 hektara, vrijednosti 75 milijuna kuna. Ostala nam je još aglomeracija 
Velikog Polja, Terezinog Polja i Budrovca, čijim ćemo završetkom ovaj veliki posao privesti kraju - kaže načelnik 
Đuro Bukvić.  B. S.

PITOMAČA

Domu kulture 250 tisuća 
kuna za rekonstrukciju 
pozornice
Ministarstvo kulture odobrilo je 250 tisuća kuna potpore za 
rekonstrukciju pozornice Doma kulture u Pitomači. Nositelj 
projekta je Centar za kulturu “Drago Britvić”, a izradila ga 
je tvrtka Draft. Rekonstrukcija pozornice dio je druge faze 
rekonstrukcije samog objekta koji se planira kompletno os-
posobiti kao multimedijski kulturni centar, a što će pridoni-
jeti razvoju kulturno-umjetničkog i društvenog sadržaja na 
području općine Pitomače. M. L.

Tomislav Sabolić, vlasnik tvrtke

Posla u pogonu ima cijele godine

Prerada ljekovitog bilja - kamilica jedna od najvažnijih kultura tvrtke
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VIROVITIČKI LIST S PRODAVAČIMA I KUPCIMA NA  VIROVITIČKOM BUVLJAKU U BIVŠOJ VOJARNI 

Kupcima na raspolaganju sve i svašta - od starih guma, 
drvenih hoklica do vilinog korijena koji pomaže kralježnici

Najveća ponuda na sajmu je polovnih auto dijelova

Zlatko Ciprijanović

• Na sajmu se mogu pronaći razni alati, glazbeni 
instrumenti, plinske boce, razni ukrasni predmeti, rabljena i 
nova odjeća, polovne i nove autogume svih dimenzija. Velika 
je ponuda, ali i potražnja za autodijelovima i dijelovima za 
motorne pile

Virovitički buvljak, smješten na prostoru 
bivše vojarne s desne strane, mjesto je ned-
jeljnih susreta, ponude i potražnje na koje-
mu ima za svakoga ponešto. Svi oni koji 
traže neki predmet koji je teško pronaći na 
policama trgovina ili je ondje preskup, re-
dovni su posjetitelji virovitičkog buvljaka, 
gdje uz cjenkanje gotovo uvijek pronađu 
traženo. Unatoč sve hladnijem vremenu 
i protekle se nedjelje na buvljaku okupilo 
dosta prodavača, ali i građana koji nedjelj-
no jutro redovito provode tamo. 
- Čim zahladi, manja je i ponuda, a ove 
nedjelje bila je najmanja do sada. Usprkos 
tome došao sam malo razgledati i provesti 
nedjeljno prijepodne u društvu prijatelja - 
kazao nam je Šime Ćućić.
Zadovoljno trljajući ruke sa sa-
jma odlazi jedna ekipa koja je za sve-
ga 200 kuna kupila motor za ražanj.  
- Neki za motor traže i po 400 kuna pa kako 
onda ne bismo bili zadovoljni ovom ci-
jenom. Bit ćemo još zadovoljniji kada kupi-
mo i ražanj te na njemu nešto i ispečemo 
- sretan kaže Stjepan iz Turanovca.

PROIZVODI OD DRVETA 
Kako bi upotpunio kućni budžet, svoje od 
drveta ručno izrađene  proizvode na sajmu 
svake nedjelje nudi Virovitičanin Dragun 
Šimić. 
- Uvijek nešto prodam, najviše male stolice, 
šamlice iliti hoklice, daske na kojima se 
reže meso ili kruh, tronošce, ljestve raznih 
veličina i visina, stalke za butelje - kazao nam 
je Dragun Šimić, mnogima znan kao Drago.  
Na virovitičkom buvljaku može se pronaći 
i vilin korijen koji raste u planinskim 
predjelima te razni ljekoviti preparati 
pripravljeni od te biljke. Oni liječe bo-
love u kralježnici, reumatska oboljenja, 
slabu cirkulaciju, išijas, giht - objašnjava 
nam naš sugovornik Mirko Đojći iz 
Ladislava, sela u blizini Hercegovca.  
- Nije da je potražnja velika, ali uvi-
jek uspijem prodati nešto od svojih 
proizvoda - priznaje Mirko Đ.  
Na sajmu su redovno i prodavači iz za-

padnog dijela županije, Pitomače, Kloštra 
Podravskog, Đurđevca pa sve do Ko-
privnice.

ALATI, INSTRUMENTI, MED 
I AUTODIJELOVI

Na sajmu se mogu pronaći razni alati, glaz-
beni instrumenti, plinske boce, ukrasni 
predmeti, rabljena i nova odjeća, polovne 

i nove automobilske  gume svih dimenzija. 
Velika je ponuda, ali i potražnja za autodi-
jelovima i dijelovima za motorne pile. 
- Nekih dijelova za starije modele au-
tomobila na policama trgovina nema, 
a ovdje se uvijek nešto može pronaći 
- kazao nam je Marijan iz Kloštra 
Podravskog, koji sa sajma radostan kući 
nosi ventilator za svog limenog ljubimca.  

Ručno izrađene košare uvijek na meti kupaca Veliko zanimanje i za elektroničke dijelove Ručno izrađeni radovi uvijek privlače pozornost kupaca

Po povoljnim cijenama mogu se kupiti i plinske boce

Velika ponuda na sajmu je i ponuda autoguma svih profila

Na buvljaku uvijek velika ponuda polovnih motornih pila i dijelova za nju

Sanduk kvalitetnijih jabuka na sajmu se 
može kupiti za 50 kuna, a one nešto manje 
kvalitete za svega 30 kuna. Za taj novac može 
se kupiti i teglica kvalitetnog domaćeg meda.  
- Na sajam sam ovaj puta došao prodati svoje 
nove naftaplinske hlače i dio rabljene odjeće, 
a također i novu vodilicu za motornu pilu. 
Danas je na sajmu malo posjetitelja pa se 
bojim da ću sve to morati odnijeti kući i vrati-
ti se sljedeće nedjelje - kazao nam je Tomislav 
Manjkas iz Pitomače. 
Mnogi su u potrazi za nekim starim predmeti-
ma, antikvitetima, koje, kako nam priznaju, 
dotjeraju do sjaja te ih preprodaju za trostru-
ko višu cijenu. 
- Kupim nešto takvo ovdje na sajmu, a potom 
prodam u Koprivnici za dvostruko ili trostru-

ko veću cijenu. To je zakon ponude i potražnje 
pa me nije sram što tako nešto napravim. Što 
zna onaj u Koprivnici gdje sam to nabavio? 
Svima kažem da sam te stare predmete 
pronašao na selu na bakinom tavanu... A kako 
ta priča uvijek upali, ljudi se trgaju za mojom 
robom - pomalo u šali, pomalo ozbiljno kazao 
nam je Miroslav iz Kloštra Podravskog.

BEZ KAVE I TOALETA 
Ako ste iz grada, na sajam se možete prošetati 
ili dovesti biciklom, a za one koji na buvljak 
dolaze automobilima, osigurano je veliko 
parkiralište pa kupci mogu kupljenu robu 
smjestiti odmah u svoje vozilo i vratiti se na-
trag na buvljak, u potražnji za okrepom. 
No, do okrepe je nažalost teško 

doći, upozoravaju nas posjetitelji.  
- E, moj sinko, rado bih popila kavu ili 
nešto toplo pojela, ali restoran na ovom 
prostoru zatvoren je već mjesec dana. Ne 
možemo nigdje obaviti ni nuždu, a kamoli 
nešto popiti ili pojesti – kazala nam je jed-
na starija gospođa želeći ostati anonimna 
da joj netko ne bi zamjerio zbog ove izjave.  
Prodavači na sajmu o vremenskim prilikama 
ne trebaju brinuti, jer dolaskom još hladnijeg 
vremena organizatori buvljaka iz Poslovnog 
parka Virovitica preselit će sajam na zat-
voreni dio Gradske tržnice. Ondje postoji i 
javni toalet, a i ugostiteljski objekti su blizu. 
No, nakon povratka na prostor bivše vojarne i 
prodavači i kupci nadaju se da će i tamo moći 
koristiti iste pogodnosti.

Pozornost kupaca privlače i dijelovi za bicikle
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Pripremili:
 Mario Šolc i Rea Pranjić

ZAVRŠEN 30. MALONOGOMETNI TURNIR “ZIMA” U ORAHOVICI 

Orahovački duhovi do velikog slavlja pred domaćom publikom
Nakon 18 natjecateljskih dana 
završen je jubilarni 30. ma-
lonogometni turnir “Zima” u 
Orahovici, koji je i ove godine or-
ganizirao Caffe bar “Blues”. Pred 
punom orahovačkom sportskom 
dvoranom i sjajnom navijačkom 
atmosferom odigran je finalni 
dan, osam utakmica te utakmica 
za treće mjesto u konkurenciji 
seniora. Dan su otvorili najmlađi, 
uzrast do osam godina, a naslov 
velikog pobjednika “Zime” pro-
slavili su Orahovački duhovi.  
Nagrade najuspješnijima uručili 

su predsjednik Organizaci-
jskog odbora Vlado Grgić, član 
Stjepan Dujmić te orahovačka 
gradonačelnica Ana-Marija Pe-
tin, a nazočne je u zabavnom 
dijelu programa zabavio odličan 
glazbeni duo iz Đakova, vokal 
Beta Sudar i Matej Bucanović na 
gitari.

Rezultati: 
U-8 ŠN FEŠK CB Sfera Feričanci 
– ŠN Papuk-I Orahovica 1:1 
(0:2p)
U-10 NK Voćin – ŠN FEŠK Fera-

plast 2:1
U-12 NK Voćin – ŠN Papuk Ora-
hovica 5:0
U-14 ŠN FEŠK Auto Vukoja – ŠN 
FEŠK Klesarstvo Kljajić 2:1
U-16 Papuk Tours CB Bolero – 
NK Mladost OPG Rukavina 1:2
Veterani: Auto servis INO – 
Stanje šoka 1:0; mjesta: Čačinci 
Čačinčani – Orahovica Treće po-
luvrijeme 7:4; 3. mjesto seniori: 
CB Centar Voćin – Ortran 3:1; 
finale seniori: Orahovački duhovi 
– Legionari CB Aloha 3:2

Vladimir Grgurić

Prošla su nepuna dva mjese-
ca od službenog završetka 
jesenskog dijela nogometne 
sezone u okviru 4. Hrvatske 
međužupanijske lige. Odmora 
su se očito svi već pomalo za-
sitili i kao da su jedva dočekali 
početak nove sezone. Tako će 
brojni nogometaši s područja 
Virovitičko-podravske županije 
sredinom siječnja početi s 
pripremama za proljetni dio 
prvenstva. Jedan od timova 
koji će nešto ranije startati 
je momčad Pitomače koja je 
jesenski dio prvenstva završila 
na 2. mjestu s osvojenih 25 bo-
dova.

 
NAKON PROZIVKE, PRVI 

TRENING
Iako ih je dočekao snijeg i tem-
peratura od minus dva stup-
nja, raspoloženje na domaćem 
terenu bilo je više nego odlično.  
- Prvi tjedan priprema zamišljen 
je kao uvodni, svi igrači proći 
će osnovna testiranja kako 
bismo dobili uvid u njihovo 
trenutno stanje. U nešto manje 
od dva mjeseca pripremnih 
treninga odradit ćemo 35 ak-
tivnosti koje uključuju gotovo 

svakodnevne treninge i čak 
osam prijateljskih utakmica 
- užurbano i sa štopericom 
u ruci kazao nam je trener 
NK Pitomača Anton Pranjić.  
Na prozivci obavljenoj u klup-
skim prostorijama stručnom 
štabu i treneru Pranjiću na 
raspolaganje se stavilo 23 
nogometaša. U usporedbi s 
jesenskim dijelom, klubu je 
stiglo i pojačanje, i to Nikola 
Plavšić, javnosti poznat kao 
mladi i perspektivni vizion-
ar.  - Želja za boljim nogome-
tom, borbenim utakmicama, 
odličnim i jakim suigračima 
dovela me u ovaj klub. Sma-
tram da ovdje mogu pokazati 
sav svoj potencijal - uzbuđeno 
nam je rekao Plavšić, 
napadački pivot momčadi.  
Svakako se, kao velika pojačanja  
u odnosu na prvi dio sezone, 
smatra i povratak dvojice 
standardnih nositelja ekipe.  

- Nakon ozljede koljena na-
pokon se vraćam na teren. Uz 
kvalitetne suigrače i uigranost 
koju dijelimo cilj nam je u na-
jmanju ruku sačuvati drugo 
mjesto. Ali, ako bude prilike 
za osvajanje prvog mjesta, 
dat ćemo sve od sebe - uvjer-
ljivo je kazao Matija Veličan, 
poznat je i kao “korisni 
igrač”, onaj koji bez problema 
može igrati na više pozicija.  
Još jedan povratnik je i 
bivša prvoligaška, nogomet-
na sveznalica Ivan Begović.  
- Sedam mjeseci je prošlo od 
ozljede koljena. To je sada iza 
mene. Spreman sam, mogu 
puno više, a to ću i poka-
zati igrom u veznom redu - 
nestrpljivo, vrteći loptu u ru-
kama, rekao nam je kapetan 
I. Begović. Njemu su pak one 
najfinije nogometne sposob-
nosti poput dodavanja, pu-
canja prema golu i zadržavanje 

lopte u posjedu – urođeni.   

VELIKA OČEKIVANJA
Osim igrača i trenera dobro 
raspoložen bio je i predsjed-
nik Denis Nemčević, koji je 
ponovio kako od proljetnog 
dijela sezone mnogo očekuje.  
- Zahvaljujem igračima na 
dosadašnjem angažmanu koji 
nas je doveo do 2. mjesta. S 
dosadašnjim trenerom, novim 
pojačanjem i povratnicima 
imamo jako dobar sportski ka-
dar, te naravno, ako budemo 
u mogućnosti, spremni smo i 
na osvajanje prvog mjesta. No 
primarni cilj nam je sačuvati 
trenutnu poziciju na tablici - 
istaknuo je Denis Nemčević, 
predsjednik Nogometnog 
kluba Pitomača. Prije samog 
službenog starta, svojim 
igračima i treneru poželio je 
puno sportske sreće u proljet-
noj sezoni i što manje ozljeda.

NK PITOMAČA – POČELE PRIPREME ZA PROLJETNI DIO PRVENSTVA

Igrače očekuju svakodnevni 
treninzi i prijateljske utakmice

• Prvi tjedan priprema zamišljen je kao uvodni, svi igrači proći će osnovna 
testiranja kako bismo dobili uvid u njihovo trenutno stanje. U nešto manje 
od dva mjeseca pripremnih treninga odradit ćemo 35 aktivnosti koje 
uključuju gotovo svakodnevne treninge i čak osam prijateljskih utakmica, 
istaknuo je trener Anton Pranjić

U 76. godini 
nakon teške bolesti 
preminuo Franjo 
Curić
U Gradini je u 76. godini nakon teške 
bolesti preminuo Franjo Curić. Dugogodišnji 
sportski djelatnik, trener i igrač NK Gradine, 
cijeli svoj život posvetio je nogometu, u 
mladim danima kao igrač, a u zrelijoj dobi 
kao trener svih dobnih uzrasta. Za svoj rad 
odlikovan je nizom priznanja i plaketom 
Hrvatskog olimpijskog odbora.                                      

Z. C.

Pobjeda i 
tijesan poraz 
virovitičkih 
košarkašica
Prošlog vikenda virovitičke košarkašice 
uzrasta Z15 i Z17 nastupile su u okviru 
ligaških natjecanja regije Sjever. Mlađa 
selekcija Z15 u subotu je gostovala u 
Čakovcu te u utakmici 8. kola pobijedila 
ekipu ŽKK Radost Čakovec rezultatom 
57:36.
Nastupile su: Tršek 2, Grbac 7, Đaković, 
Ištvanović, Cindrić Lu., Ivačić, Šiljković 
18, Vargović 8, Deskar M. 12, Kurjančić 2, 
Nater 4, Pejić 4. Ovom pobjedom selekcija 
Z15 je gotovo osigurala najmanje 3. 
mjesto nakon završetka lige.
Košarkašice selekcije Z17 odigrale su 
posljednju utakmicu ligaškog natje-
canja kao domaćin favoriziranim 
Koprivničankama. Iako se očekivala 
glatka pobjeda druge ekipe lige, 35 minuta 
igračice ŽKK Virovitica vodile su, poka-
zale izuzetno htijenje i napredak u odnosu 
na početak sezone, te bile na pragu 
iznenađenja, Ipak, umor i realno kvalitet-
niji protivnik u posljednjih pet minuta 
utakmice rezultirali su nesigurnim doda-
vanjima, promašenim slobodnim bacanji-
ma i dekoncentracijom u obrani. Sve je na 
kraju završilo pobjedom ŽKK Koprivnica 
45:36, čime je selekcija Z17 zauzela 6. 
mjesto na kraju natjecanja i dobila obilje 
iskustava za sljedeće prvenstvo.
Nastupile su: Tršek 5, Grbac 5, Đaković, 
Kozlinger N., Cindrić Lu., Kozlinger 
L., Šiljković 9, Vargović 11, Deskar M., 
Mikulić, Nater 6, Kurjančić, Ivačić.
Ovaj vikend ŽKK Virovitica očekuje 
domaći ligaški susret neporaženih ekipa, 
selekcije Z13 u okviru 4. kola protiv 
Podravca iz Virja.
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PLENARNI SASTANAK ZIMSKOG PRVENSTVA ZA MLAĐE DOBNE SKUPINE

Zimska liga u malom nogometu počinje 20. siječnja

Kongresom EHF-a u Dublinu 
2014. godine domaćinstvo Eu-
ropskog prvenstva 2018. godine 
pripalo je Hrvatskoj. Hrvatska 
je zapravo bila jedini kandidat za 
domaćinstvo ove smotre te je tako 
drugi put zadužena za organizaci-
ju jednog od najvažnijih sportskih 
događaja. Čak 175 zemalja prati 
prvenstvo, a s njega izvještava 
130 medijskih kuća. Očekuje se 
da će tijekom cijelog prvenstva 
dvorane u Poreču, Varaždinu, 
Splitu i Zagrebu posjetiti nešto 
više od 100.000 navijača. Ne čudi 
nas stoga da se za taj rukometni 
spektakl na domaćem parketu 
tražila i ulaznica više. Vođen time 
Rukometni savez Virovitičko-
podravske županije svoj kontin-
gent ulaznica podijelio je zain-
teresiranim klubovima, prema 
prethodno napravljenim rezer-
vacijama.

FAN ZONA, SUVENIRI, 
PROMOCIJE

Nekolicina virovitičkih ruko-
metnih zaljubljenika u petak 
je ranom zorom krenula put 
Splita. Već na samoj autocesti 
prema tom dalmatinskom i 
sportskom središtu zamijeti-

li su prve autobuse zaštitara.   
- Zbog utakmice visokog rizika 
moramo ići pomoći svojim kole-
gama u Splitu jer ih tamo nema 
dovoljno - prokomentirao je je-
dan od zaštitara, čija je zadaća pa-
ziti na mir i sigurnost prije svega. 
Dolaskom do Spaladium Arene 
osim pravog proljetnog vremena 

dočekali su ih i policajci, zaštitari 
i volonteri, koji su bili uključeni 
u organizaciju prvenstva. Na 
splitskoj rivi organizirana je i 
Fan zona, postavljeno je veliko 
platno za sve one koji se nisu 
mogli domoći ulaznica. Sponzori 
prvenstva iskoristili su priliku i 
za organiziranje brojnih promo-
cija, a Hrvatski rukometni savez 
na štandu je nudio suvenire ruko-
metne reprezentacije.

 
VJEČNI RIVALI

Sve je bilo spremno za najveći 
sportski susret dana, susret 
vječnih rivala Hrvatske i Sr-
bije. U svim sportovima njihovi 
susreti uvijek izazivaju dodatni 
naboj u gledalištu. Dvorana je 
bila ispunjena do posljednjeg 
mjesta. Rasvjeta prigušena, a u 
pozadini čula se službena himna 
prvenstva. Nema navijača koji 
se nije naježio odmah po ulasku 
u Spaladium Arenu, a ni igrača 
koji u toj situaciji nije dobio 
poriv dati sve od sebe i učiniti 

nas ponosnima. U uvodnom di-
jelu nastupila je Indira Levak 
izvodeći službenu himnu prven-
stva koje su otvorili predsjed-
nici HRS-a Tomislav Grahovac 
i EHF-a Michael Wiederer. Čuo 
se zvižduk, prva minuta krenu-
la je s odbrojavanjem. Odmah 
se stvorila odlična atmosfera.  
- Bila sam na nekoliko europskih 
prvenstava u rukometu, ali nigdje 
nije bila ovakva atmosfera i navi-
janje. Slično je bilo samo na Sv-
jetskom rukometnom prvenstvu 
u Splitu 2009. godine - rekla je 
Dušica Špiranec, koja je utakmicu 
pratila bez treptanja. Hrvatsku 
su do pobjede predvodili Luka 
Stepančić i Manuel Štrlek sa po 
šest golova, a Luka Cindrić i Zlat-
ko Horvat postigli su po četiri. 
Mirko Alilović je sakupio šest 
obrana, a Ivan Stevanović dvije.                                                                                        
Publika je cijelu utakmicu 
bila u transu i nosila domaće 
rukometaše do pobjede. U navi-
janje su se odlično uklopili plesači 
i plesačice za vrijeme kraćih pau-

za, te refreni popularnih pjesama 
koje su se puštale na razglas. 
Posebnu atrakciju  predstavljala 
je ogromna navijačka zastava 
koju su gledatelji nekoliko puta 
raširili na tribini. U pauzi između 
dva dijela utakmice publiku je 
s nekoliko svojih skladbi razga-
lio pjevač Milo Hrnić. Nakon 
završetka utakmice gledatelji su 
ostali još petnaestak minuta na 
svojim mjestima pozdravljajući 
svoje sportske idole.  
- Hrvatski rukometaši bili su 
dominantniji te su slavili s re-
zultatom 32:22. Publika ih je 
nosila do pobjede. Ovo je fenom-
enalno, to još nisam doživio 
- nabijen pozitivnim emoci-
jama rekao je Marijan Orban.  
Nakon spektakularne sportske 
priredbe, odlične atmosfere, 
zdušnog navijanja i izmiješanih 
emocija slijedio je put kući. 
Navijači su otvorenje rukomet-
nog prvenstva zaključili sa sja-
jnom pobjedom koja će im još 
dugo ostati u trajnom sjećanju.

VIROVITIČANI NA OTVARANJU EUROPSKOG RUKOMETNOG PRVENSTVA U SPLITU

Navijači bez daha pratili utakmicu, 
dali sve od sebe da svojom 
potporom ponesu igrače do pobjede

• Bila sam na nekoliko europskih prvenstava u rukometu, ali nigdje nije bila ovakva atmosfera i 
navijanje. Slično je bilo samo na Svjetskom rukometnom prvenstvu u Splitu 2009. godine, rekla je 
Dušica Špiranec, koja je utakmicu pratila bez treptanja

Virovitički navijači na svojim mjestima u dvorani

Marijan Orban i Zlarin Rončević u Spaladium areni

Sara i Dušica Špiranec i Ljiljana Inhof

• U našoj regiji u radu s mlađim uzrastima ostale županije su otišle ispred nas. Cilj nam je 
dostići ih, a organizacijom ovakvih natjecanja možemo samo napredovati, istaknuo je Tomislav 
Filipović

U prostorijama Županijskog nogometnog 
saveza u ponedjeljak, 15. siječnja, održan 
je sastanak predstavnika klubova koji su se 
prijavili za zimsko malonogometno prven-
stvo u mlađim dobnim uzrastima. Ovo je 
deseta sezona kako se natjecanje orga-
nizira na području naše županije.
U četiri kategorije U-8, U-10, U-12 i U-14 
natjecat će se 34 ekipe (U-8 sedam ekipa, 
U-10 deset ekipa, U-12 devet ekipa i U-14 
osam ekipa), a u natjecanje su se uključili 
klubovi Virovitica, No Limit, Slatina, 
Pitomača, Rezovac, Suhopolje, Voćin, Mla-
dost iz Čačinaca, Plavi iz Jugovog Polja, 
Škola nogometa Papuk iz Orahovice, Zrin-
ski iz Nove Bukovice i Sokol iz Milanovca.  
Veći dio prvenstva odigrat će se u 

virovitičkim sportskim dvoranama, a 
sve troškove prvenstva snosi Županijski 
nogometni savez. Prvenstvo počinje 20. 
siječnja, a igrat će se do 25. veljače. Prvi 
vikend utakmice će se igrati u sportskoj 
dvorani Tehničke škole u Virovitici u sub-
otu uzrast U-10 s početkom u 9.20 sati, au 
nedjelju U-14 s početkom u 9.30 sati. 

JEDINSTVENA LIGA 
Za razliku od prošlih sezona kada su ekipe 
bile podijeljene teritorijalno, ove sezone ig-

rat će se jedinstvena liga u kojoj će se igrati 
jednostrukim bod sustavom. Izuzetak je 
uzrast U-10 gdje će se igrati u dvije grupe 
jer je prijavljeno čak deset ekipa, ali će na 
kraju igrati doigravanje. Najbolje ekipe 
dobit će pehare i medalje. Utakmice će se 
igrati 2 x 10 minuta s loptom 4 za futsal. 
Uzrasti U-8 i U-10 igrat će s pet igrača u 
polju i vratarom, a uzrasti U-12 i U-14 
s četiri igrača i vratarom. Natjecanje će 
voditi instruktor Županijskog nogomet-
nog saveza za mlađe uzraste Tomislav 

Filipović.
- U našoj regiji u radu s mlađim uzras-
tima ostale županije su otišle ispred nas. 
Cilj nam je dostići ih, a organizacijom 
ovakvih natjecanja možemo samo napre-
dovati - istaknuo je tim povodom Tomislav 
Filipović.
Prisutne predstavnike klubova na  sjed-
nici su pozdravili predsjednik Županijskog 
nogometnog saveza Đuro Bukvić i tajnik 
Krunoslav Moslavac.
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Jeste li čuli za Krav Magu? Vjerojatno 
jeste, ali većini ljudi još uvijek je nepoz-
nanica. Zato smo odgovor na pitanje što je 
Krav Maga potražili u jednom virovitičkom 
fitness centru, gdje se već godinu dana 
održavaju treninzi te borilačke discipline.  
- Krav Maga je kao vožnja biciklom, jed-
nom kad naučite neku tehniku, više je 
ne zaboravljate. Bazira se na prirodnim, 
refleksnim pokretima, a specifična je po 
tome što je sve dopušteno - istaknuo je in-
struktor Nikola Grujić Tomas, koji se u ovu 
borilačku disciplinu zaljubio prije nešto 
više od četiri godine.

 
PRAVILA NE POSTOJE

- Sve je dopušteno, čak i one najbrutal-
nije stvari, poput udaraca u najosjetljivija 
mjesta: oči, grkljan, ispod pazuha, genita-
lije, koljena. Dozvoljeni su i ugrizi, ubodi 
prstima u oči. Sve je dopušteno kako biste 
sačuvali svoj život i iz borbe izašli sa što 
manje ozljeda - kaže instruktor Nikola.  
Disciplina koja je utemeljena u dalekom 
Izraelu, nastala pod pritiskom realnih 

životnih zahtjeva i uvjeta, laka je za učenje 
i pamćenje, govore polaznici, a praktično 
se može upotrijebiti u svim stresnim uv-
jetima radi zaštite drugih. Sve to na je-
dinstven i jednostavan način učenja.  
- Krav magom sam naučio razriješiti in-
cidente i prije nego što se oni dogode, a 
upravo ta prevencija je ono na čemu mi 
radimo. Korištenje glasa, obraćanje pažnje 
i na one najsitnije detalje. Učimo tehnike 
zastrašivanja protivnika, ponekad i to 
bude dovoljno da do incidenta uopće ne 
dođe. Naučio sam prepoznati i izbjegavati 
nasilne ljude - objašnjava Nikola Grujić 
Tomas, instruktor Krav Mage.

DISCIPLINA NAMIJENJENA I 
ŽENAMA

Alida Saračević Moslavac fitness treninge 
zamijenila je ovom borilačkom disciplinom 
koja je, kako kaže, puna potencijala: nije 
agresivna, iako se takvom čini, a puno daje.  
- Ovakvim sustavima samoobrane i borbe 
treba dati priliku, treba probati, vidjeti, ali 
sigurna sam da nećete požaliti - poručuje 
Alida. Da nije požalila, dokazuje sama, 
kao i druge dvije polaznice koje zdušno, 
rame uz rame, pariraju muškarcima. 

Otkrile su nam čak da se muškarci više 
žale na ponekad prejake udarace koje 
im zadaju pripadnice “nježnijeg spola”.   
- Dečki su mislili da sam pogriješila termin 
treninga, ali tu sam se našla i planiram 
se time baviti do daljnjega. Krav magu 
svakako preporučujem svakoj ženi koja 
želi postići nešto za sebe i u psihološkom 
i u tjelesnom smislu - samouvjereno nam 
je kazala Alida.
Iako gledatelju izgleda naoko brutalno, 
nešto više od tridesetak polaznika u dobi 
od 10 do 55 godina uvjerava nas da cilj 
ovog sustava nije nasilje, već ojačavanje 
samopouzdanja, postizanje forme, do-
brog izgleda i ono najvažnije – naučiti 
kako se obraniti u pojedinim situacijama. 
Priključiti se mogu svi bez obzira na dob, 
kondicijsku spremu i prethodno znanje o 
borilačkim vještinama. Kako ističu, po-
lazniku se prvenstveno želi omogućiti da 
bude bolji od samog sebe, napreduje, pro-
bija granice, postane borac i bude pobjed-
nik kada je to uistinu važno. Treninzi se 
održavaju svake subote, na adresi Antuna 
Mihanovića 3, od 11 do 13 sati za odrasle 
i od 13 do 14 sati za djecu, a iskusni borci 
ističu kako su svi dobrodošli.

KRAV MAGA U VIROVITICI 

Borci uče praktičnu metodu 
kojom se izbjegava, ali i 
rješava svaka vrsta napada

Sport
PRILOG VIROVITIČKOG LISTA

Pripremili: Mario Šolc i Rea Pranjić

Vladimir Grgurić

Za stolni tenis trebate samo stol, 
mrežicu, rekete i loptice, možete igrati 
pojedinačno ili u parovima. Ovaj 
zanimljiv sport u svijetu ima sve više 
pobornika, a u Virovitici ga trenira nešto 
više od trideset sportaša svih generacija.  
- Stolni tenis je zapravo jedan od 
najmasovnijih sportova. Igra se za 
jednim stolom, dimenzija 2,74 x 
1,525 m, visine 76 cm, pojedinačno 
ili u paru, do 11 poena, odnosno na 4 
dobivena seta - istaknuo je Zdravko 
Ivko, dugogodišnji član STK Virovitica.  
- Taj sport ima sve ono što ja volim, 
zabavljamo se i jako nam je lijepo. Ovdje 
možemo naučiti puno novih stvari i postići 
dobre rezultate - otkrio nam je simpatični 
Jakov Bajivić, najmlađi član Stolnoteniskog 
kluba Virovitica. 
- Svi misle da je stolni tenis lagan sport, no 
nije, dosta je zahtjevan jer se u njemu treba 
vrlo brzo kretati - prateći lopticu na stolu 
ističe stolnotenisač Teo Lorenzo Radović. 

SPORT ZA SVE UZRASTE
Stolni tenis je sport u kojemu se aktivira 
cijelo tijelo. Osim toga, treneri stolnog 
tenisa ističu da ovaj sport aktivira i 

JEDAN STOL, JEDNA LOPTICA I TISUĆU MOGUĆNOSTI

Stolnim tenisom u Virovitici se bavi 
tridesetak sportaša svih generacija

Odigrane prve utakmice turnira ulica i naselja u Pitomači
U organizaciji nogometnog kluba i sportske zajednice počeo je turnir ulica u Pitomači, a postignuti su sljedeći rezultati:
Dinjevac – Vinogradska 2:4, Gajeva – Turnašica 5:2, Križnica – Otrovanec II. 2:2 – penali 4:5, Turnašica – Otorvanec I. 4:6,  Kladare -Križnica 6:2, 
Grabrovnica -Vinogradska 2:2 -penali 7:8 Dravska - Dinjevac 3:1, Otrovanec I. - Gajeva 0:4 i Trg kralja Tomislava - Otrovanec II. 6:2.
Turnir se nastavlja u subotu, 20. siječnja, kada igraju: u 17 sati Velika Črešnjevica – Otrovanec I., u 17.40 sati Dravska – Grabrovnica, u 18.20 sati 
Gajeva – Velika Črešnjevica i u 19 sati Kladare – Trg kralja Tomislava

Orahovica je iznjedrila mnoge vrsne 
sportaše, a svijetu rukometa ovaj mali 
slavonski grad podario je Mariju Popović, 
Tomislava Broža i još niz odličnih sportaša. 
Tim tragom nastavio je i Marko Cingel 
(26), čak 211 cm visoki Orahovčanin, koji 
je nakon Italije i Njemačke krajem tjedna 
potpisao ugovor za bivšeg europskog pr-
vaka, Duklu iz Praga. Marko je u počecima 
svoje rukometne karijere igrao lijevog van-
jskog, a unazad dvije godine je na poziciji 
pivota. Sport je otkrio u Orahovici, a neko 
vrijeme igrao je i u našičkom NEXE-u. 

ITALIJA, NJEMAČKA 
- Iako su mi ti počeci bili prilično teški, u 
Orahovici mi je bilo jako lijepo. Žao mi je 
što Orahovica kao klub nema malo više 
sredstava pa da može igrati u višem rangu 
- prisjećajući se prvih treninga kazao nam 
je naš sugovornik, koji je nakon Orahovice 
potpisao ugovor na jednu sezonu za tali-
janski drugoligaški klub ASD Capula Pal-
lamano. 
- To je tek bilo teško, otići u drugu državu. 
Sve mi se promijenilo u životu. Uz rukomet 
koji je drugačiji, morao sam naučiti i drugi 
jezik te se prilagoditi. Ali, moram priznati 
da je drugi jezik samo plus u životu, kao i 
životno iskustvo koje sam stekao u Italiji, 

ORAHOVAČKI RUKOMETAŠ MARKO CINGEL POTPISAO ZA DUKLU, BIVŠEG PRVAKA EUROPE

Ne mogu dočekati prve treninge i utakmice, izazov 
mi je obraniti naslov i dokazati se u novom klubu

POTREBAN VEĆI ODAZIV NA RIBIČKE RADNE AKCIJE
Športsko-ribolovna udruga “Ođenica” iz Virovitice održala je u društvenom domu u Milanovcu izvještajnu godišnju skupštinu. Riječ 
je o udruzi koja ima tristotinjak članova i spada u red najmnogobrojnijih, ali i najstarijih sportskih udruga u Virovitičko-podravskoj 
županiji. Ribolov i ribolovna natjecanja organizira na prvih pet virovitičkih ribnjaka koje redovito i uređuje, bilo da se radi o pori-
bljavanju ili brizi o vodama i okolišu. No, da bi se sve to moglo što bolje realizirati, potreban je veći odaziv članova na ribičke radne 
akcije. Upravo je to na skupštini istaknuo i predsjednik Dario Balog, uputivši pritom apel svim članovima da se što češće odazovu i 
uključe u akcije, a podsjetio ih je i na poštivanje ribolovnih propisa jer je kod manjeg broja članova uočeno njihovo nepoštivanje.  
U redovima ove udruge svoje mjesto našle su sve uzrasne skupine, a dio njih uspješno sudjeluje i na natjecanjima. I za ovu godinu u 
planu imaju niz radnih akcija uređenja okoliša oko ribnjaka, razna druženja i natjecanja ribolovaca kao što su, primjerice, šaranska 
natjecanja, tokijade i najveće ribolovno natjecanje u nas – Memorijal Vinka Belobrka kao sjećanje na hrabrog hrvatskog branitelja 
koji je i sam bio član ove udruge. Na skupštini su uz članove ŠRU nazočili i gosti, a u ime Grada Virovitice koji ima vrlo dobru surad-
nju s ovom udrugom sve je pozdravio zamjenik gradonačelnika Damir Marenić. B. S.

• Krav Magom naučio sam razriješiti incidente i prije nego što se dogode, a upravo ta 
prevencija je ono na čemu mi radimo. Korištenje glasa, obraćanje pažnje na sitne detalje. 
Ponekad je dovoljno samo zastrašiti protivnika pa da do incidenta uopće ne dođe. Naučio sam 
izbjegavati i prepoznati nasilne ljude, objašnjava Nikola Grujić Tomas, instruktor Krav Mage

Krav Maga podiže samopouzdanje, formu, reakciju

Jedan je od načina rješavanja sukoba
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JEDAN STOL, JEDNA LOPTICA I TISUĆU MOGUĆNOSTI

Stolnim tenisom u Virovitici se bavi 
tridesetak sportaša svih generacija

tijelo i duh, a preporučuje se 
svim starosnim skupinama, 
bez obzira na trenutnu formu.  
- Imamo oko 30 aktivnih članova, od 
6 do 66 godina. Tu su i tri ekipe koje 
se natječu u II., III. i Međužupanijskoj 
ligi, od kojih svaka ima 4 člana, a 

imamo i desetak branitelja u ulozi 
rekreativaca - s oduševljenjem nam 
je kazao Zdravko Ivko koji tenis igra 
već 42 godine. 

KORISTAN I POČETNICIMA 
Već i početničkim igranjem stolnog 
tenisa možete u sat vremena potrošiti 
200-350 kcal. Budući da se radi o 
kardio aktivnosti, stolni tenis može 
se igrati i s ciljem gubitka viška 
kilograma. Uzmete li još u obzir i 
to da je ovaj sport zabavan, a igrači 
zainteresirani i predani, igrate li ga u 
nekom sportskom centru, holu škole 
ili u vlastitom domu, stolni tenis 
potiče komunikacijske sposobnosti 
i stvara prijateljstva, neovisno o 
godinama.

jer ondje ljudi uistinu znaju uživati. Nakon 
odrađene sezone klub je želio da se vratim, 
ponudili su mi ugovor za još jednu sezonu, 
ali ipak sam se odlučio za drugu ponudu, 
od kluba HSG Freiberg u Njemačkoj koji 
igra u četvrtoj ligi - govori nam Marko Cin-
gel, koji je tada potpisao ugovor na dvije 
godine i ostvario san svakog rukometaša 
– igrati u Njemačkoj. Zato mu i nije bilo 

teško krenuti ispočetka – nova pravila, 
novi jezik, ljudi i – novi stil rukometa.  
- Bez obzira na niži rang, bili su to izn-
imno naporni treninzi. Lige u Njemačkoj 
nisu poredane kao u Hrvatskoj, tamo je 
kvaliteta u bilo kojoj od tih liga neupitna. 
Jednostavno ne stanu svi u prvu ligu - o 
njemačkom iskustvu govori Marko C. 

VELIK KORAK U KARIJERI
U prosincu prošle godine prihvatio je po-
nudu prvaka Češke i bivšeg prvaka Europe 
Dukle iz Praga. Ugovor je potpisao prije 
nekoliko dana.  
- Ovo mi je jako veliki korak u karijeri 
i trenutno riječima ne mogu opisati što 
za mene znači igrati u nekadašnjem pr-
vaku Europe i aktualnom prvaku Češke! 
Mislim da ti dojmovi još uvijek nisu sjeli 
na svoje mjesto. O Pragu kao gradu ne 
moram puno pričati, to se zna. Ljudi kažu 
da je to europski Las Vegas. U Dukli je 
sve savršeno organizirano pa se nimalo 
ne čudim što je najbolji klub u Češkoj. 
Zapravo, jedva čekam prvi trening i prve 
utakmice - uzbuđeno priznaje Marko C.  
Za nove izazove kaže da su obraniti naslov 

i dokazati se u novom klubu. Zahvaljuje 
svima koji su do sada vjerovali u njega. 
- Moram zahvaliti HSG Freibergu gdje sam 
proveo, do sada, možda i najljepših godinu 
i pol života. Bilo je prekrasno živjeti, tre-
nirati i igrati u tom gradu. Naravno, puno 

zasluga za sve ide i Rukometnom klubu 
Orahovici, tamo sam ipak napravio prve 
rukometne korake i želim im puno sreće u 
daljnjem radu te da, ako je to moguće, iz-
bore opstanak u II. ligi - zaključuje Marko 
Cingel.

ORAHOVAČKI RUKOMETAŠ MARKO CINGEL POTPISAO ZA DUKLU, BIVŠEG PRVAKA EUROPE

Ne mogu dočekati prve treninge i utakmice, izazov 
mi je obraniti naslov i dokazati se u novom klubu

• Ovo mi je veliki korak u karijeri i trenutno riječima ne mogu opisati što za mene znači igrati 
u nekadašnjem prvaku Europe i aktualnom prvaku Češke! Mislim da ti dojmovi još uvijek nisu 
sjeli na svoje mjesto, uzbuđeno kaže M. Cingel

Strelovit napad jedan je od Markovih aduta

Dres kao sportska iskaznica

OD KUĆNE ZABAVE DO OLIMPIJSKOG SPORTA 
Stolni tenis nastao je davne 1880. godine i to kao ra-
zonoda viktorijanskih klasa u kasnim večernjim satima. 
Kuhinjske stolove pretvarali su u stolove za tenis, nani-
zane knjige poslužile su kao mreža,  kutije cigareta kao 
reketi, a za lopticu je bio dovoljan samo okrugli čep 
omiljenog im šampanjca. Mašta je bila sasvim dovoljna da 
kućna razonoda postane omiljeni sport mnogih ljudi. Tako 
je s vremenom i stalnim unapređenjem stolni tenis postao 
i olimpijska disciplina. Iako se često smatra društvenom 
relaksacijom, stolni tenis je zapravo vrlo kompleksan 
sport. U svijetu je jedan od najpopularnijih. Samo u Kini 
se stolnim tenisom aktivno bavi deset milijuna igrača, a 
broj rekreativaca neslužbeno se procjenjuje na 300 mili-
juna. Za usporedbu, prema FIFA-inoj procjeni u cijelom 
svijetu ima 40 milijuna registriranih nogometaša.

• Taj sport ima sve ono što volim, zabavljamo se 
i jako nam je lijepo. Možemo naučiti puno novih 
stvari i postići dobre rezultate, kaže Jakov Bajivić, 
najmlađi virovitički stolnotenisač

Teo Lorenzo Radović

Jakov Bajivić

Rukometašice Pitomače kreću sa pripremnim utakmicama
Nakon dvotjednih bazičnih i tehničko taktičkih  priprema sa novim trenerom Darkom Međimorcem za nastavak 
prvenstva u prvoj ligi rukometašice Pitomače  počinju s odigravanjem pripremnih utakmica. Nakon gostovanja u 
Bjelovaru u subotu 20.siječnja putuju kod Zrinskog u Čakovec, a u utorak 23.siječnja u Pitomači u 18.30 sati igraju 
s Ivanićem. Do početka natjecanja 3.velječe i domaće utakmice s riječkim Zametom ima još dovoljno vremena, za 
podizanje forme. Cilj ekipe je opstanak u prvoj ligi. 

Izvanredna izborna skupština Viro Virovitice
U petak 19.siječnja u 17 sati u dnevnom boravku gradskog društva Crvenog križa 
Virovitica održat će se izvanredna izborna skupština rukometnog kluba Viro 
Virovitica.  Na njoj će se, uz usvajanje redovnih izvješća i usvajanje plana rada 
i financijskog plana za 2018.godinu, razriješiti dosadašnje rukovodstvo kluba i 
izabrati nova uprava.
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BESPLATNI MALI OGLASI
DO DESET RIJEČI

Kuće

Stanovi

Vozila

Poslovni prostor

TEKST OGLASA (MOLIMO UPISATI ČITKO, VELIKIM TIS-
KANIM SLOVIMA, IZMEĐU RIJEČI OSTAVITI RAZMAK) 
- MOŽE SE ODNOSITI SAMO NA JEDAN PREDMET ILI US-
LUGU.

PODACI O OGLAŠIVAČU

IME I PREZIME

TELEFON

ADRESA

POTPIS

Oglasi s više od deset riječi neće biti objavljeni. Kupon za besplatne male 
oglase odnosi se samo na navedene rubrike (molimo označiti rubriku). Kupon 
s oglasom treba stići u redakciju najkasnije do utorka u 12.00 sati (poštom 
ili osobno). 

BR. 3091 I 18. 1. 2018.

Poznanstva

Poljoprivreda

Ostalo

SLUŽI SAMO ZA POTREBE UREDNIŠTVA

Kupon vrijedi samo do 
izlaska sljedećeg broja.

PRETPLATNIČKI KUPONPRETPLATNIČKI KUPON

6 MJESECI (cijena 125,00 kn)

12 MJESECI (cijena 250,00 kn)

12 MJESECI - inozemstvo (cijena 750,00 kn)

Ime: ............................................................. Prezime: .................................................................
Ulica i broj:...................................................................................................................................
Mjesto: ......................................................... Poštanski broj: ...................................................
Država: ..........................................................................................................................................
Kupon pošaljite na adresu: “Virovitički list”, Rusanova 1/9, 33000 Virovitica
Poštom ćete primiti uplatnicu a dokaz o uplati pošaljite poštom ili mailom (racun@icv.hr)
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Oglasi
PRILOG VIROVITIČKOG LISTA

PRIMAJTE Virovitički list na svoju kućnu adresu. Pretplatite 
se ili obnovite pretplatu • 033/740-000

Rok za prijem malih oglasa i javnih zahvala je ponedjeljak, 22. siječnja, 
do 12 sati. Idući broj Virovitičkog lista izlazi 25. siječnja.

VAŠ GLAS
ČITA VAŠ OGLAS

060 515 515

PRODAJEM domaću rakiju od 
kruške, breskve i tropicu. Budrovac 
kraj Đurđevca. Mob. 098/185-7411.
................................................................
PRODAJEM drva za ogrjev – grab 
cjepanicu, grab ovršine i akaciju. Može 
i usluga piljenja. Mob. 099/566-0188.
................................................................
PRODAJEM nadmadrac. Tel. 033/722-
226.
................................................................
TRAŽIM slobodnu ženu do 40 godina, 
može i udovica, za vezu ili brak. Mob. 
091/612-8261.
................................................................
MUŠKARAC 62 godine, u mirovini, 
iz Bjelovara, situiran, samac, ne pije, 
ne puši, traži ženu za suživot. Mob. 
095/519-2210.
................................................................
MLADI bračni par nudi pomoć 
starijim osobama kojima je potrebna. 
Mob. 097/672-7763.
................................................................
PRODAJEM dvosoban stan u 
Virovitici. Mob. 098/971-6002.

SMS OGLASI

OSTALO
PRODAJEM plinsku peć za grijanje na 
dimnjak. Mob. 098/902-8132.
...................................................................
PRODAJEM stolić za dnevnu sobu, 
100x60, kombinacija drvo i staklo, 250 
kn. Mob. 091/404-0094.

KUĆE I STANOVI
MIJENJAM kuću odmah useljivu, 
s tri stana i garažom, vrt, dvorišne 
prostorije, u Virovitici, Kraševo 
naselje, energetski certifikat C, za 
prizemnicu bliže centru Virovitice ili 
za vikendicu na moru poželjno blizina 
Zadra. Kuća se može pogledati odmah 
po dogovoru. Mob. 095/918-1110, 
098/9898-763.
................................................................
PRODAJEM kuću u Virovitici, Kraševo 
naselje, odmah useljiva i namještena 
oko 180 m2, grunt oko 530 m2. Garaža 
i vrt uređeno i ograđeno. Energetski 
certifikat C, papiri 1/1. 80.000 eura 
nije fiksno. Mob. 095/918-1110.
................................................................
PRODAJEM kuću ili mijenjam za 
manji stan u Virovitici, certifkat P-721 
2014 285 521. mob. 091/598-4561.
................................................................
HITNO prodajem stan u Virovitici 
42,92 m2, certifikat, potkrovlje, 
novogradnja, ima lift, treći kat. Cijena 
96 tisuće eura ili po dogovoru. Tel. 
033/716-416.

VOZILA
PRODAJEM Opel Kadet 1,6D, god. 
1987., u dobrom stanju, reg. do 
22.11.2017. Cijena 6000 kn ili po 
dogovoru. Mob. 099/667-6011.

RADIO VIROVITICA
MARKETING

Tel.: 033/740-007,
fax: 033/740-004
marketing icv.hr@
BESPLATNI MALI OGLASI

SVAKOG RADNOG DANA U 11 i 17.30
Tel.: 060/515-515

Cijena usluge: tel. 3,49 kn/min
mob. 4,78 kn/min, PDV uključen

Informativni centar Virovitica d.o.o.
Rusanova 1/IX, Virovitica,
OIB:01156745523

HT d.d. Savska c 32 Zagreb,
tel. 0800 1234, OIB: 81793146560SAMAC sedamdestih godina ugodne 

naravi ne pije ne puši, traži ženu 
za druženje moguć suživot. Mob. 
095/548-7578.

POZNANSTVA

SJEĆANJA

TUŽNO 
SJEĆANJE

na dragog supruga 
i oca

IVANA 
HORVATA
24. I. 2010.

24. I. 2018.

Uvijek ćeš biti u našim

mislima i srcima.

Tvoji najmiliji

SJEĆANJE

BRANKO 

BERGMAN

18. I. 2015.

18. I. 2018.

S ljubavlju i 

ponosom

Tatjana i Bojan

SJEĆANJE

na moje drage

IVANKU 

ŠOŠTARIĆ

rođ. KOLER

21. I. 1995.

21. I. 2018.

i

ANTUNA 

ŠOŠTARIĆA -

TONU

10. I. 2008.

10. I. 2018.

S ljubavlju i tugom

čuvam uspomenu na Vas.

Vaša Nada

TUŽNO 
SJEĆANJE

na voljenu suprugu 
i mamu

VESNU KRIŠTO
20. I. 2008.

20. I. 2018.

Do ponovnog 

susreta ostaješ u našim mislima, srcima 

i molitvama.

In spe.

Tvoji: Ana, Domagoj i Ante

TUŽNO 
SJEĆANJE

na voljenu sestru
VESNU KRIŠTO

20. I. 2008.

20. I. 2018.

Čuvamo te u našim 

srcima.

Brat Bruno s obitelji

TUŽNO 
SJEĆANJE

na dragu i voljenu 
kćer

VESNU KRIŠTO 
rođ. PERKEC
20. I. 2008.

20. I. 2018.

S ponosom i ljubavlju čuvamo 

uspomenu na tebe. 

Tvoji mama i tata

ZAHVALA

povodom smrti 

dragog supruga

FRANJE 

BERTE

Zahvaljujem 

svim rođacima, 

prijateljima i 

znancima na ispraćaju i riječima utjehe.

Posebna zahvala obiteljskom domu 

Andrašević što su ga njegovali i bili uz 

njega u posebnim danima.

Također zahvaljujem predsjedniku 

Vladi Županu na lijepim riječima na 

posljednjem ispraćaju.

Tugujuća supruga Anka

TUŽNO 
SJEĆANJE

na našu dragu
DANIJELU 

ŠOLC
22. I. 2012.
22. I. 2018.

Sjaj tvoje zvijezde
nikada neće ugasnuti,

anđele naš dobri.
Leon, Sonja i Siniša

TUŽNO 
SJEĆANJE

na našu voljenu
DUBRAVKU

DOBROŽANSKI - 
DUDU

19. I. 2004.
19. I. 2018.

Vrijeme prolazi, ne donosi zaborav, već
ponos što smo te imali. Snivaj spokojno 
u prostranstvima vječnosti, čuvat ćemo 

te u našim srcima i mislima!
Tvoji roditelji, sestra s obitelji 

i teta Mira

BOLNO 
SJEĆANJE

na dragu i voljenu 
unuku

DUBRAVKU
DOBROŽANSKI

19. I. 2004.
19. I. 2018.

Sa ljubavlju i velikom tugom nosim i 
čuvam te u svom srcu. Dragom Bogu 

se molim i puno te volim. Neka te čuva 
dragi Bog i svi anđeli nebeski.

Tvoja baka Kata
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IZ RUKOPISNE OSTAVŠTINE „VIROVITIČKOG SIMENONA“ 
– MILANA NIKOLIĆA (1924. – 1970.)

Priredio:  Vinko Brešić

Virovitički pisac i boem Milan Nikolić (1924. – 1970.) za svojega relativno kratkoga 
života i književničkog staža objavio je 33 kriminalistička romana. U njegovoj ostavštini nalazi se još desetak 
neobjavljenih romana, priča, scenarija, pjesama i biografsko-memoarske proze. Virovitički list je odlučio, 
nakon 14 godina, nastaviti objavljivanje njegovih rukopisa i to s autorovim autobiografskim romanom Bio 
sam engleski špijun, napisanim u godini kad je objavljen Nikolićev prvijenac Prsten s ružom (1957).  Sve ovo 
činimo uz pomoć književnoga povjesničara Vinka Brešića, promotora i najboljega poznavatelja Nikolićeva opusa. 

VIII. KOMBINACIJE I 
MOGUĆNOSTI

Shvatio sam da to znači svršetak razgovora. Ustao sam i krenuo 
prema vratima, ali me kapetan zaustavi i reče:

- Ako slučajno sretnete Vujnovića, nije potrebno da mu 
govorite o svemu ovome. Bez obzira na to je li on razgovarao na 
telefon s Bunekom ili netko drugi.

- Razumijem - odgovorio sam.
Evelin, Millerova sekretarica, sjedila je na svom mjestu i nešto 

pisala kada sam stupio u njezinu sobu. Nisam mogao da se ne 
zadržim nekoliko trenutaka s njom u razgovoru. Primijetio sam 
da me je kapetan Miller nekoliko trenutaka pratio pogledom i 
da je zatvorio za mnom vrata tek kada se uvjerio da sam prišao 
pjegavoj riđokosoj djevojci.

- Hoćeš li imati večeras malo vremena za mene, Evelin? - 
upitao sam je nagnuvši se nad nju i zagrlivši je. Bili smo sami, 
nasmiješila mi se i pustila da je poljubim. 

- Namjeravaš li opet jutarnjim umjesto večernjim vlakom? - 
pitala me je vragolasto. 

- Ako se slažeš. Premda, ne znam bi li mom prijatelju Danteu 
bilo pravo?

Evelin se nasmijala.
- Zar ti je već i to poznato? Umirit ću te, tvoj prijatelj Dante 

nije mi ni najmanje važan. Preozbiljno shvaća svoj odnos prema 
ženama, romantičan je. Čak spominje nekakvu ženidbu.

- Ipak, ne bih želio da se on naljuti - rekao sam.
- Budi bez brige. Dante je ovih dana na putu i ništa ti se neće 

dogoditi ako mi malo praviš društvo.
Te večeri, dok sam s Evelinom ponovno sjedio u restoranu 

“Balalajka”, izrekao sam gadnu laž. Cijenio sam njezinu odanost 
kao agenta obavještajne službe, jer je bila spremna na sve, pa se 
nisam mogao oteti želji da joj barem donekle uzvratim istom 
mjerom. Zato sam na trenutak primaknuo bliže i rekao joj 
sasvim tiho:

- Evelin, možda ćeš i za mene reći da postajem romantičan, no 
ja ti nešto moram povjeriti. Čini mi se da sam zaljubljen.

Nasmijala mi se i lagano me lupila po ruci.
- Samo mi nemoj predložiti brak. Mislim da sam ipak malo 

starija od tebe i da imam više iskustva.
- Ne vidim da bi tvoje godine mogle biti kakva smetnja - 

nastavljao sam razgovor, no ona me prekinula:
- Dosta, dragi, pođimo radije u moj stan. Mislim da se ondje 

opet nalazi jedna boca konjaka.
A malo kasnije, dok sam je u njenome stanu grlio i oči joj se već 

krijesile od konjaka, vratili smo se na isti razgovor. Umiljavajući 
se kao mačkica, Evelin je šaptala:

- Dragi, čini mi se da ću se na koncu i ja zaljubiti.
- U Dantea? - hinio sam.
- Glupost! U tebe - odgovorila je i još se čvršće privila uza me.

IX. PJESMA NOVCA
Opet sam se nalazio u poznatom stanu Nikole Buneka. Samo 

što ovog puta nisam danima očekivao nepoznatog posjetioca, 
nego sam imao točno dogovoren dan, pa čak i sat njegovog 
posjeta.  Između tri i četiri sata popodne na vratima Bunekova 
stana pozvonit će čovjek, kojeg Giorgio Vujnović, Elvirin brat, 
šalje iz Trsta. Tako je bilo dogovoreno telefonskim razgovorom 
koji sam s jedne strane vodio ja u ime Nikole Buneka, a s druge 
mi je netko odgovorio u ime Giorgia Vujnovića.

Već unaprijed sam mogao naslutiti tko će ovaj put biti moj 
posjetilac. Po svoj prilici onaj isti crnokosi mladić s gumenim 
cipelama strane proizvodnje, koji me je već jednom posjetio u 
tom stanu. Njegove gumene, mekane cipele omogućavale su mu 
da se nečujno kreće dok bi prelazio demarkacionu crtu između 
obje zone. A to je on često činio noseći sa sobom nešto što nije 
smjelo doći pred oči jugoslavenske kontrole. Ponekad je to bila 
krijumčarena roba, a ponekad opet ljudi koji su smatrali da je u 
interesu njihove sigurnosti da čim prije i po bilo koju cijenu napuste 
jugoslavenski teritorij i potraže utočište u Trstu, tome modernom 
Šangaju. Ponekad su ti ljudi snosili troškove svog prijelaza preko 
granice iz vlastitog džepa, a ponekad su ih podmirivali ljudi slični 
kapetanu Milleru i ostalim mojim prijateljima iz Trsta. U svakom 
slučaju najveći dio tih troškova ostajao je u rukama crnokosog 
mladića čiji sam posjet očekivao.

Ugledao sam ga kada se iskrcao iz jednog autobusa koji je upravo 
stigao iz Rijeke. Zastao je, pripalio cigaretu i gotovo neprimjetno 
se ogledao oko sebe. Shvatio sam što to znači. Kontrolirao je 
nalazi li se pod nečijom pratnjom. Kada je nakon svog prvog 
posjeta otišao, jedan mladić je izišao iz hotela Zagreb i pokušao 
ga pratiti. No Traper je bio vještiji i umakao mu. Traper je bio 
nadimak tog mladića kojemu nitko nije znao pravo ime, a koji je 
tako vješto prelazio demarkacionu crtu i gotovo uvijek odvodio 
nekoga sa sobom. Na moju sreću Traper je primijetio da onaj 

mladić neprestano hoda za njim tek dosta vremena nakon što je 
napustio stan Nikole Buneka, pa zato nije mogao posumnjati da 
je to praćenje otpočelo upravo nakon jednog kratkog telefonskog 
razgovora koji sam obavio. Inače se sigurno ne bi opet pojavio 
u mojoj blizini, tj. u blizini stana Nikole Buneka, a moja lijepa 
kombinacija da dođem, recimo, do jedne poveće svote novca, 
zauvijek bi propala.

Traperov lik je nestao ispred mog pogleda, a koji časak kasnije 
oglasilo se zvono na vratima. Pošao sam prema njima i otvorio ih, 
a zatim sam se tobože začudio:

- Vi?! Zar ste možda opet došli zbog prijatelja Perića?
- Da, ja sam - odgovorio je mladić i učinio pokret kao da želi 

ući. - Ovaj put nemam nikakve veze s tim Perićem.
Nisam ga puštao, nego sam mu mrzovoljno kazao:
- Nažalost vrijeme mi ne dopušta da se i ovog puta upuštam 

s vama u razgovor, iako bi mi to bilo neobično drago. Moram 
obaviti jedan posjet.

Traper mi se nasmiješio i lagano gurnuo u stranu. Ušao je i 
zatvorio za sobom vrata, kao da je on gospodar u kući, a zatim 
objasnio:

- Oprostite na ovakvom ponašanju. Vi ne morate obaviti 
nikakav posjet, nego naprotiv očekujete jedan posjet. Ne želite biti 
ometani pa me pokušavate otpraviti. A kada vam kažem da sam 
upravo ja taj koga očekujete, onda mi sigurno nećete zamjeriti.

I nadalje mi tobože ništa nije bilo jasno, Traper je to dobro 
uočio pa je dodao:

- Šalje me Vujnović iz Trsta u vezi s njegovom sestrom 
Elvirom.

Trgnuo sam se, promucao zbunjeno kao da još uvijek ne 
vjerujem u ono što čujem:

- Ali, vaš prijašnji posjet?
- Nisam tražio nikakvog Perića. Sve je to bio samo izgovor 

kako bih upoznao čovjeka o kojem nisam imao pojma da postoji 
sve dok nisam saznao da je prijatelj Elvire Vujnović.

- Ali - pokušao sam još jednom - tek u razgovoru sa mnom 
saznali ste da sam ja Elvirin prijatelj.

- Ni govora. Znao sam to već ranije. Elvira je iz zatvora javila da 
se s vama uspostavi veza. Vi ste razgovarali sa mnom, a da niste 
ni znali zašto sam vas posjetio. A sada me opet šalje njezin brat 
vezano uz vaš telefonski razgovor s njim.

U sebi sam se morao nasmijati Traperu kako se trudio uvjeriti 
me u nešto što mi je bilo dobro poznato. Da je samo znao kako 
sam pomoću one beznačajne vijesti o splitskom vodovodu odmah 
sve shvatio.

Nakon njegovih posljednjih riječi pravio sam se da sam 
napokon sve shvatio i pozvao ga čašu vina. A da je tom vinu bilo 
dodano nešto više alkohola, to Traper nije mogao znati. 

Traper nije bio od onih ljudi koji oklijevaju. Popio je čašu koju 
sam mu ponudio, mljacnuo zadovoljno jezikom i počeo:

- Dobra kapljica, baš mi je prijala! Za to vrijeme sam ponovno 
napunio čaše. 

- A sada razgovarajmo. Mislim da nikakav daljnji uvod nije 
potreban. Vi ste razgovarali s Vujnovićem preko telefona. Osim 
toga, on je obaviješten da vi znate način na koji bi se Elviru moglo 
spasiti, istina pod uvjetom da potom napusti Rijeku.

- Ah! - iznenadio sam se. - Nije li mu to javio onaj mladić koji 
mi je dao njegov broj telefona i gotovo me potaknuo da nazovem 
Vujnovića?

Traper je odmahnuo.
- Nije važno na koji način je Vujnović doznao. On sada želi da 

mu vi konkretno poručite što se to može učiniti.
Oborio sam glavu kao da razmišljam. Nastojao sam stvoriti 

dojam kao da se ne mogu tako lako odlučiti, pa je Traper 
nastavio:

- Novac nije u pitanju. Vi ste ranije spominjali novac, pa vam 
Vujnović poručuje da je novac osiguran bez obzira o kojoj se svoti 
radilo.

Naglo sam podigao glavu, pogledao ga pravo u oči i kazao:
- Ovog trena nisam razmišljao o novcu. Vaš dolazak me je 

prilično zbunio. Tko mi garantira da se ne radi o kakvoj klopki?
Traper je izdržao pogled. Dapače, još mi se pobjednički 

nasmiješio:
- Prijatelju, ne radi se ni o kakvoj klopki. Naprotiv, ja bih imao 

više razloga posumnjati u nešto slično, a tada bih bio u kudikamo 
većoj opasnosti nego vi. I na koncu, već samo vaše pitanje radi li 
se o nekoj klopki bilo bi dovoljno da vas upropasti. Ono kazuje da 
vi imate u vidu izvjesne kombinacije koje nisu sasvim u skladu 
s postojećim jugoslavenskim zakonima i propisima. No, pošto 
klopka ne postoji, nemate se više čega sustezati. Zato govorite. 
Kako stoji stvar s Vujnovićevom sestrom? 

Zaključci crnokosog mladića činili su mi se logični i nisam 
više imao razloga šutjeti. Povjerenje je između nas obojice bilo 
uspostavljeno. Zapalio sam cigaretu i počeo:

- Znam o Elviri mnogo više nego što vi možda mislite. Ona 

mi je sama dobar dio toga povjerila. Tako, na primjer, znam da je 
konačno dospjela u zatvor zbog toga što joj je njezin brat slao neka 
pisma, pa i paketiće, koje je ona onda raznosila nekim drugim 
ljudima.

- Vrlo neoprezno od nje što je to pričala okolo - upao mi je 
Traper u riječ.

- Sreća njezina što je to ipak pričala preda mnom, jer sam 
tako barem znao na koji način joj pomoći. Nadalje znam da joj 
ti paketići i pisma nisu dolazili poštom, nego da ih je donosio 
netko tko je iz Trsta dolazio izbjegavajući jugoslavenske straže i 
provlačeći se šumama preko demarkacione linije.

- Dobro, sve to sada nije važno - prekinuo me mladić pomalo 
nervozno. - Zadržite se konkretnije na onom što mislite da je 
potrebno i moguće poduzeti.

- Uvod je bio potreban jer nam on kazuje koliko je Elvirina 
situacija teška. No, postoji jedna još mnogo veća nevolja. Elvira 
poznaje ljude kojima je nosila poštu iz Trsta. Za sada još nije o 
njima ništa govorila, no tko garantira da ubrzo neće biti slomljena 
i sve priznati. Ta, ona je ipak samo jedna slaba djevojka.

- Vaš uvod ima neki cilj - prekinuo me je još jednom Traper. - 
Pređimo na njega.

- Novac - odgovorio sam mirno. - Novac, jer se radi o slučaju 
koji je prilično važan i koj vrijedi platiti.

- Rekao sam vam već da novac ne predstavlja problem.
- U redu, idemo dalje. U sebi sam uživao kako Traper polagano 

gubi živce. Popio je još jednu čašu vina dok sam ja nastavljao:
- Uspio sam uspostaviti vezu i Elvira mi se javila jednim 

pisamcem. Evo ga.
Pružio sam mu komadić papira presavijen nekoliko puta. Na 

njemu je olovkom, Elvirinim rukopisom, bilo napisano:
“Dragi, moja je situacija vrlo teška. Još nisam ništa priznala, no 

oni znadu sve i ja sam svakako izgubljena. Spremna sam i na smrt. 
Pomozi ako ikako možeš, dok ne bude prekasno. Tvoja Elvira”

Traper je pismo pažljivo pročitao nekoliko puta, a zatim me 
neko vrijeme pažljivo promatrao i tek onda kazao:

- Čovječe, vi mi se činite vrlo čudnim. Neće li na kraju ipak biti 
potrebno da vama postavim ono pitanje o klopki?! Predstavljate 
se kao netko nevješt, da niste u stanju sami uspostaviti vezu s 
Elvirinim bratom, a s druge strane s njom ste već uspostavili vezu 
iako se ona nalazi u zatvoru. I to k tome takvu vezu da vam je 
uspjelo dobiti od nje jedno pravo pismo. Čini mi se da u tome 
svemu nema logike.

Sada je bio red na meni da se nasmijem. Odgovorio sam u 
nekoliko riječi:

- Naprotiv, ima vrlo mnogo logike. Jednostavno, da sam se 
ja pokušao nametati Elvirinom bratu i nuditi mu svoje usluge, 
zar ne bih bio sumnjiv? Ovako, ja sam ga ostavio da on mene 
potraži. Znao sam da će nastojati svim silama doći u vezu sa 
svojom sestrom, a znao sam također da će mu ona javiti da se 
meni obrati.

Traper je nekoliko trenutaka ponovo šutio:
- Priznajem, niste učinili krivo. Ali, što bi se dogodilo da, 

primjerice, Vujnović nije uspio doći u kontakt sa svojom sestrom? 
Zar bi vi onda dopustili da sve propadne?

- To nisam rekao. U tom slučaju našao bih neki drugi način da 
mu se javim ili čak da sam nešto poduzmem.

Opet je prošlo nekoliko trenutaka u šutnji. Za to vrijeme Traper 
je popio još jednu čašu mojeg vina. Pažljivo sam ga promatrao. 
Uočio sam da mu se oči počinju krijesiti. Piće je djelovalo, a u piću 
se ljudi lakše odlučuju i na najnevjerojatnije pothvate. Ujedno 
ne mogu sebi stvoriti pravu sliku o teškoćama na koje mogu 
naići, a potom i drugima reproduciraju slučaj onako kako su si 
ga sami zamislili. Bio sam uvjeren da će se i s Traperom odigrati 
sličan proces, pa sam ga ostavio na miru sve dok on nije opet 
progovorio:

- Pa dobro. Sada sam ovdje i ne bi imalo nikakvog smisla da vas 
napustim prije nego što mi ispričate sve što znate. Govorite!

Zapalio sam još jednu cigaretu.
- Elvira mora pobjeći iz zatvora, a zatim i preko granice. To 

je jedini način da se spasi od osude. A ja imam mogućnost da to 
organiziram i izvedem.

Primijetio sam da se lecnuo, iako je njegov odgovor govorio 
nešto drugo:

- Mislio sam da ćete predložiti nešto slično. Govorite samo 
dalje. Kako zamišljate Elvirin bijeg?

- Ne mislite valjda da ću vam ispričati sve detalje, pa da onda 
možete i bez moje pomoći izvesti moj plan? - upitao sam ga 
lukavo. - Reći ću vam samo ono najnužnije, toliko da vam dam 
na znanje da je moj plan ostvariv.

- Slušam!
- Zatvorski liječnik moj je osobiti prijatelj. Osim toga, čovjek 

koji treba novac. Ustanovit će da je Elviri potrebna bolnička njega 
i ona će na njegov prijedlog biti onamo prebačena. Ostalo možete 
već zamisliti.
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Volim kada me vrijeme inspirira u 
biranju tema za vas. Prve pahulje snijega 
bile su dovoljne da se odmaknem od jakih 
ruževa i temu posvetim NUDE make upu. 
Zimu zamišljam s puno svježine finih 
krema na licu, malo rumenih obraza i sjaj 
highlightera. 
Lice, ali i cijela koža zimi trebaju dva 
debela sloja hidratacije i tek nakon toga 
možete početi s drugim dekorativnim 
preparatima. Prvo nahrani kožu pa je tek 
onda uljepšaj! 
Kako bi trebao izgledati NUDE MAKE 
UP? Općenito NUDE je kao i crveni ruž 
ili mala crna haljina – bezvremenski i 
sofisticiran. Iako je neutralan i sve mora 
izgledati prirodno u laganim zemljanim 

tonovima, to je ipak jedno od najtežih 
šminkanja. 
Koža prije svega mora mora biti 
prekrasna, a drugo što često stvara 
nedoumice, gdje je granica prirodnog?  
Na fotografiji koju sam priložila uz 
ovaj tekst možete vidjeti primjer nude 
make upa za jednu svečanu prigodu. To 
ipak mora biti malo više i svečanije od 
onog nude make upa koji prošećete do 
trgovine ili u šetnji kućnog ljubimca. Za 
taj make up koristila sam bogatu podlogu 
na koju će se prilagoditi odgovarajući 
puder sa zaštitnim faktorom i hranjivim  
sastojcima. Trag bronzera i malo 
highlightera bili su dovoljni da lice 
zablista. Oči sam naglasila s dvije 
boje sjenila koje su u nude paleti bile 
mješavina između vanilije i čokolade. S 

obzirom da sam oči lagano prošla kistom, 
odlučila sam ih istaknuti malo debljom 
linijom tuša koji će ipak biti pun pogodak 
za određene prigode. Umjetne trepavice 
u prirodnoj verziji bile su završni touch. 
Nude make up podnosi ruževe u tonovima 
od romantično ružičaste do boje čokolade. 
Ja sam se odlučila za nešto IZMEĐU, 
boju mesa. Taj izraz je dobro poznat 
svakoj ženi. Ako nešto znamo, onda je to 
boja mesa, vjerojatno najtraženija poslije 
crvene. Obrve sam samo malo popunila 
sjenilom jer ipak je nude – PRIRODNO.  
Ovako sam ga ja zamislila, a vi, drage moje, 
kad odlučite izabrati NUDE stil za sebe, 
savjetovala bih vam samo nekoliko detalja.  
Plavim očima najbolje pristaje boja 
terakote, sivim očima kamene boje, 
zelene oči neka izaberu ispranu boju 

LIJEPE NA VININ NAČIN

Nude make up

Ivana Kapistrana 15, 33000 Virovitica, tel. 033 731 922

Pet prirodnih lijekova za gastritis i žgaravicu
Pomoć potražite u – kuhinji!
Kad osjećate neugodne simptome 
gastritisa, umjesto da posežete za 
gastalima i drugim farmaceutskim 
lijekovima, poslužite se prirodnim 
sastojcima iz kuhinje poput mrkve, 
peršina, đumbira, kamilice, celera i 
kruške. 
1. Sok od mrkve i celera 
Mrkva i celer imaju protuupalna 
svojstva, smanjuju iritaciju želuca te 
čuvaju zdravlje probavnog sustava. 
Redovitom konzumacijom ovog soka 
uvelike ćete smanjiti rizik i od raka 
želuca, od kojega obolijeva sve veći 
broj ljudi. 
Priprema: U blender stavite dvije 
mrkve, nekoliko stabljika celera i 
šalicu vode pa izmiksajte. 
Budete li redovito pili ovaj prirodni 
sok, nestat će vaši problemi sa 
želucem. 

2. Čaj od jabuke i kamilice 
Kamilica umiruje stijenke želuca 
iritirane upalom. Uvijek radije 
birajte kamilicu u rinfuzi nego onu 
u vrećicama. 
Jabuka, koja je bogata vlaknima, 
potiče rad crijeva, ublažava refluks 
i upalu te pridonosi zdravlju kom-
pletnog probavnog sustava. 
Priprema: U vodu dodajte nekoliko 
kriški jabuke i malo kamilice pa 

skuhajte. Pijte ovaj čaj dvaput 
dnevno. 
3. Rižina voda 
Rižina voda bogata je vitaminima 
i mineralima te je već dugo poznat 
tradicionalni lijek za ublažavanje 
gastritisa. Osim što smanjuje osjećaj 
nelagode u želucu i nadutost, 
ublažava bolove i upalu želučane 
stijenke. 
Priprema: U litri vode skuhajte dvije 
pune šake riže. Procijedite vodu i 
ostavite da se ohladi. 
Pijte ovu vodu svako jutro prije 
doručka kako biste ublažiti tegobe 
gastritisa i žgaravice. 
4. Miks od đumbira i 
kruške 
Đumbir ima snažna protuu-
palna i antibakterijska svojstva i 
stoga trenutačno smanjuje iritaciju 

želučane sluznice. Poznat je i kao 
prirodni analgetik jer ublažava sve 
vrste bolova. 
Kruška je bogata vlaknima, vitamin-
ima i mineralima, stoga povoljno 
djeluje na probavu. 
Priprema: Izmiksajte malo svježeg 
korijena đumbira i krušku pa popi-
jte. Ovaj miks ima snažna protuu-
palna i antibiotska svojstva.  
5. Sok od peršina 
Peršin je bogat vitaminima A, B, C, 
E, K, izvrstan je diuretik te ljekovito 
djeluje na cijeli probavni sustav. 
Umiruje stijenke želuca te smanjuje 
osjećaj žarenja i nadutost. 
Priprema: Oko 150 g peršina 
pomiješajte s litrom vode pa iz-
miksajte u blenderu. Ovaj sok pijte 
navečer prije spavanja, a možete i 
tijekom dana. Pijte ga dok god ne 
osjetite poboljšanje.

DOM ZDRAVLJA VIROVITIČKO-PODRAVSKE ŽUPANIJE

Tko su dežurni liječnici 
ovog vikenda?

Petak, 19. siječnja
ČAČINCI – obiteljska medicina: dr. med. Stevo Vejić (033/684-061)
ČAĐAVICA – dentalna medicina: dr. Mateja Lic (033/544-319)
ORAHOVICA – dentalna medicina: dr. med. dent. Ivana Tijan-Konopek (033/674-
455)
SLATINA – obiteljska medicina: dr. Marija Miličić (033/553-991); dentalna 
medicina: dr. Gordana Bućan (033/550-395)
VOĆIN – obiteljska medicina: dr. Davorin Runje (033/565-106)
ZDENCI – obiteljska medicina: dr. med. spec. opće med. Željka Perić (033/646-
075); dentalna medicina: Ordinacija dentalne medicine Zdenci (033/646-191)

Subota, 20. siječnja
BUŠETINA – dentalna medicina: dr. med. dent. Filipa Lukačević
ČAČINCI – obiteljska medicina: dr. med. Stevo Vejić (033/684-061)
ČAĐAVICA – dentalna medicina: dr. Mateja Lic (033/544-319)
ORAHOVICA – dentalna medicina: dr. med. dent. Ivana Tijan-Konopek 
(033/674-455)
PITOMAČA – obiteljska medicina: dr. med. Radovan Galašev (033/782-747); 
dentalna medicina: dr. med. dent. Nenad Lilek
SLATINA – obiteljska medicina: dr. Marija Miličić (033/553-991), dr. Margareta 
Bačura (033/553-989); dentalna medicina: dr. Gordana Bućan (033/550-395)
SUHOPOLJE – obiteljska medicina: dr. med. Ivan Andrašević (033/772-010); 
dentalna medicina: dr. med. dent. Ozren Srzić (033/771-637)
VIROVITICA – obiteljska medicina: dr. med. Danica Vošćak, dr. med. Hajrija 
Hartman (033/722-021), dr. med. Mirna Vizinger Koledić (033/722-031); dentalna 
medicina: dr. med. dent. Marina Kirhmajer (033/722-008)
VOĆIN – obiteljska medicina: dr. Davorin Runje (033/565-106)
ZDENCI – obiteljska medicina: dr. med. spec. opće med. Željka Perić (033/646-
075); dentalna medicina: Ordinacija dentalne medicine Zdenci (033/646-191)

MIKEŠKI JESTVENIK

Virovitičke domaćice su odavno spoznale i zapisale u 
svojim, nama tako dragocjenim bilježnicama da cijene 
zdrave sastojke u slanim, ali i u slatkim jelima.
Zrela rajčica se jela u slanim jelima: svježa, kuhana, 
pirjana, pečena, pripremljena na roštilju. Koristila se i 
zelena rajčica u zimnici, a turšija je specifična upravo 
po tom sastojku. Vrijedne Virov'tičanke su brižljivo 
pripremale višak rajčica u "kuhani sok paradajiza" 
kojim bi zaokružile i obojile "špajzu" tamnocrvenim 
staklenim bocama, a zatvarale bi ih vatom umočenom 
u konzervans i čuvale u hladnim smočnicama sve do 
sljedeće sezone. Često se za "fruštuk" ili pak večeru 
pripremao "bošpor", a za objed paradajz-sos, slična, 
zdrava i zasitna, gotovo samodovoljna jela.

Bile smo oduševljene kada smo u rukopisima naišle na 
ovu slasticu od omiljene rajčice!
Od hladnih predjela, preko salata do slastice valja nam 
uživati u ovoj "jabuci iz raja" bez biblijskih posljedica! 
Pogotovo kada nas i istraživanja znanstvenika upućuju 
da je kuhana rajčica zdravija od sirove te da je daleko 
zdravija ako se protiskuje kroz tradicijsku drvenu 
pasirku i, još više, od naše domaće rajčice! 
Rumeni prijedlog: isprobajte ovaj recept na domaćem 
soku rajčice, a nakon toga i onom kupovnom. Nećete 
više kupovati sok od rajčice nego ćete i druge poticati 
i pripomoći im da nastave s tom hvalevrijednom 
tradicijskom izradom domaćeg soka od rajčice!

16 žlica šećera
16 žlica ulja
16 žlica domaćeg kuhanog soka od rajčice
24 žlice brašna
1 jaje
1 prašak za pecivo
1 žlica cimeta
Pjenasto izmiješati jaje sa šećerom pa postepeno 
dodavati sve ostale sastojke. Izliti u manji namašćeni 
lim i rumeno ispeći.

J. J. P., LJ. M. 

Paradajz kolač – kolač od rajčice

• 300 g tjestenine  
• 150 g slanine  
• 3 jaja  
• 50 g parmezana  
• sol, papar, maslinovo ulje 

1. Tjesteninu skuhajte prema uputama na pakiranju 
da bude al dente. Ocijedite je tik pred miješanje sa 
slaninom (da ostane vruća). 
2. U tavi popržite slaninu narezanu na tanje trakice, a 
u međuvremenu izmutite jaja, posolite ih i popaprite. 
3. Ocijedite tjesteninu, pomiješajte s preprženom 
slaninom netom skinutom s vatre i sve prelijte 

izmućenim jajima. Dobro promiješajte. 
4. Tjesteninu posipajte naribanim parmezanom i 
poslužite toplo. 

Željko Škalić

KUHAJTE SA ŽELJOM

Tjestenina carbonara

PELUDNA PROGNOZA ZA VIROVITICU I OKOLICU 
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Drveće 
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Korovi 

 
Prevladavajuća pelud 

 

Četvrtak 
18.01.2018.  
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Petak 
19.01.2018. 

 
 
 

  - 

 

Subota 
20.01.2018. 

 
 
 

  - 

 

Nedjelja 
21.01.2018. 

 
 
 

  - 

 

Legenda:  
 

 

 

Zelena boja – niska koncentracija 
Označava koncentraciju peludi koja će u malom broju jako osjetljivih osoba uzrokovati alergijske simptome 

 
 

 

Žuta boja – umjerena koncentracija 
Označava koncentraciju peludi koja u većini alergičnih osoba uzrokuje simptome 

 
 

 

Crvena boja – visoka koncentracija 
Označava koncentraciju peludi koja kod svih alergičnih osoba uzrokuje simptome 

 
 

Ljubičasta boja – vrlo visoka koncentracija 
Označava koncentraciju peludi koja kod svih alergičnih osoba uzrokuje simptome, a koji u jako alergičnih osoba 
mogu biti vrlo teški 
 

 
 

 

Nije zabilježena koncentracija peludi  
                                                                   Izvor podataka: Zavod za javno zdravstvo “Sveti Rok” Virovitica   

 
 

 
 
 
 
 
 
 

PELUDNA PROGNOZA ZA VIROVITICU I OKOLICU

Često osjećate težinu, nadutost i 
neugodnu bol u želucu? Nemate 
apetita, osjećate mučninu, 
glavobolju i imate žgaravicu? 
Možda ste razvili gastritis. Riječ je 
o upali želučane sluznice koja može 
biti akutna ili kronična. 
Uzroci gastritisa su najčešće stres, 
učestala konzumacija alkohola i 
kave, uzimanje lijekova i nezdrava 
prehrana, a može nastati i zbog 
infekcije bakterijom H. pylori. 
U kombinaciji s gastritisom često 
dolazi i žgaravica, odnosno refluks 
kiseline. To je stanje koje se očituje 
vraćanjem kiseline iz želuca u 
jednjak i može biti jako neugodno, 
a najviše se pogoršava u ležećem 
položaju.

bronze, a smeđim očima pristajat će sve to, 
pa i više, a posebno će zablistati uz tamne 
boje čokolade. U svakom slučaju držite se 
onoga – MANJE JE VIŠE.  Lijep pozdrav!

Vaša Vina
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BRAVAR
Rok za prijavu: 31.01.2018, Mjesto rada: 
SUHOPOLJE
BRAVAR/ICA
Rok za prijavu: 31.01.2018, Mjesto rada: BREZIK
ČISTAČ/ICA
Rok za prijavu: 27.01.2018, Mjesto rada: SLATINA
FRIZER/FRIZERKA
Rok za prijavu: 31.01.2018, Mjesto rada: SLATINA
INSTALATER/INSTALATERKA GRIJANJA I 
KLIMATIZACIJE
Rok za prijavu: 26.01.2018, Mjesto rada: SLATINA
INŽENJER/INŽENJERKA STROJARSTVA
Rok za prijavu: 28.02.2018, 
Mjesto rada: ORAHOVICA
KONOBAR/ICA
Rok za prijavu: 31.01.2018, Mjesto rada: 
PITOMAČA
MAGISTAR/MAGISTRA FARMACIJE
Rok za prijavu: 31.01.2018, 
Mjesto rada: ORAHOVICA
MEDICINSKA SESTRA/MEDICINSKI 
TEHNIČAR
Rok za prijavu: 22.01.2018, Mjesto rada: SLATINA
MEDICINSKA SESTRA/TEHNIČAR
Rok za prijavu: 22.01.2018, Mjesto rada: SLATINA
NJEGOVATELJ / NJEGOVATELJICA
Rok za prijavu: 31.01.2018, Mjesto rada: 
PITOMAČA
POMOĆNI/A SKLADIŠTAR/KA
Rok za prijavu: 31.01.2018, 
Mjesto rada: VUKOSAVLJEVICA
PREHRAMBENI TEHNOLOG/TEHNOLOGINJA
Rok za prijavu: 22.01.2018, 
Mjesto rada: ORAHOVICA
PROFESOR/ICA IZ ZNANSTVENOG PODRUČJA 
DRUŠTVENIH ZNANOSTI, POLJE EKONOMIJA
Rok za prijavu: 01.02.2018, 
Mjesto rada: VIROVITICA
RADNIK/CA U POGONU ZA 
RATARSKE KULTURE
Rok za prijavu: 31.01.2018, 
Mjesto rada: BREZOVICA
RAFERENT/ICA NABAVE
Rok za prijavu: 21.01.2018, 
Mjesto rada: VIROVITICA
SKLADIŠTAR/KA - VODITELJ/ICA 
IZDVOJENOG POGONA
Rok za prijavu: 31.01.2018, 
Mjesto rada: VUKOSAVLJEVICA
STROJAR/ICA
Rok za prijavu: 20.01.2018, Mjesto rada: 
SLATINA
TEHNIČAR/TEHNIČARKA ZA 
TELEKOMUNIKACIJE
Rok za prijavu: 31.01.2018, 
Mjesto rada: VIROVITICA
TESAR/ICA
Rok za prijavu: 31.01.2018, Mjesto rada: BREZIK
TESAR/ICA - ZIDAR/ICA
Rok za prijavu: 20.01.2018,
 Mjesto rada: VIROVITICA
TRGOVAČKI/A PUTNIK/CA ZA PRODAJU 
KNJIGA, PRIRUČNIKA I TEČAJEVA ZA 
STRANE JEZIKE
Rok za prijavu: 31.01.2018, 
Mjesto rada: VIROVITICA
VOZAČ / VOZAČICA NA RAZVOZU ROBE
Rok za prijavu: 31.01.2018, 
Mjesto rada: VIROVITICA
VOZAČ / VOZAČICA TERETNOG VOZILA
Rok za prijavu: 31.01.2018, Mjesto rada: 
PITOMAČA
ZIDAR/ICA
Rok za prijavu: 31.01.2018, Mjesto rada: BREZIK
ZIDAR/ZIDARICA
Rok za prijavu: 31.01.2018, Mjesto rada: 
ČAĐAVICA
ZIDARSKI RADNIK/RADNICA
Rok za prijavu: 08.02.2018, Mjesto rada: 
ČAĐAVICA

U suradnji s Hrvatskim zavodom za 
zapošljavanje donosimo vam 

popis otvorenih poslova (natječaja) 
na području Virovitičko-podravske županije

Popis poslova 
na području 

Virovitičko-podravske županije
VOZNI RED AUTOBUSA I VLAKA

SLUŠAJTE NA VALOVIMA 
RADIJA VIROVITICE:

POLASCI AUTOBUSA 
IZ VIROVITICE

ZAGREB                 5:00*,  5.45*, 7:00 ,̈  8:15*
                                      (rad.d.prelaz u Đurđev.), 11:20̈ , 
                                               12:00 (ČA), 14:30̈ ,  16:50̈ ,  18:20**
BJELOVAR           5:00*,  7:00 ,̈  8:15* 
                                     (rad.d.prelaz u Đurđevcu), 
                                     11:20 ,̈  12:00, 14:30 ,̈  16:50 ,̈  
                                     18:20**
ĐURĐEVAC          5:00*,  7:00 ,̈  8:15*, 11:20 ,̈  
                                     12:00, 14:30 ,̈ 16:50 ,̈  18:20**
PITOMAČA           5:00*,  7:00 ,̈  8:15*, 10:00¨̇ , 
                                     11:20 ,̈  12:00, 13:45¨̇ , 14:30 ,̈  
                                     16:50 ,̈ 18:20**
VARAŽDIN           08:15¨
D. MIHOLJAC     14:35 ,̈  19:20 ,̈  21:25 (SAMO 
                                     SUBOTOM I NEDJELJOM)
SLATINA                11:15 ,̈  14:35 ,̈ 16:00 ,̈ 19:20 ,̈  
                                     21:25 (SAMO SUBOTOM I 
                                     NEDJELJOM)
SUHOPOLJE       10:00¨̇ , 11:00 ,̈  11:15 ,̈  
                                     13:45*,  14:35 ,̈  15:30 ,̈ 16:00 ,̈   
                                     18:45¨̇ , 19:20 ,̈ 21:25 (SAMO 
                                     SUBOTOM I NEDJELJOM)
GRADINA             10:00¨̇ ,  11:00 ,̈  13:45*,  
                                     15:30 ,̈  18:45¨̇
N. GRADAC          11:00 ,̈  13:45 ,̈  15:30¨ (presje
                                     danje u Gradini), 18:45¨̇
BUDAKOVAC       10:00¨̇ , 13:45*,  15:30 ,̈  
                                      18:45¨̇
DETKOVAC           10:00¨̇ ,  13:45*,  15:30 ,̈  
                                      18:45¨̇
GAČIŠTE                11:15¨̇ , 13:45*,  18:45¨̇  
OKRUGLJAČA    6:30*,  11:15¨̇ ,  13:45*,  18:45¨̇
TEREZ. POLJE  6:20*,  11:00 ,̈  13:45*,   18:45¨̇
GRUB. POLJE     5:45*, 6:45¨̇ ,  14:40¨̇
 
OZNAKE:  *    RADNIM DANOM
                               **   NE VOZI SUBOTOM
                               ̈      NE VOZI SUBOTOM I NEDJELJOM
                              ̈  ̇  NE VOZI SUBOTOM, NEDJELJOM I TIJEKOM 
ŠKOLSKIH PRAZNIKA

POLASCI AUTOBUSA ZA NJEMAČKU:
MÜNCHEN, ULM, STUTTGART , FRANKFURT, 
KARLSRUHE, MANNHEIM, PFORZHEIM – 
SVAKI DAN 17:25 h
BONN, KÖLN, DÜSSELDORF, DUISBURG, 
ESSEN,  DORTMUND - ČETVRTAK I SUBOTA  
17:25 h
KASSEL, GÖTTINGEN, HILDESHEIM, HAN-
NOVER, HAMBURG, BERLIN, LEIPZIG, 
TRAUNSTEIN  - SRIJEDA I SUBOTA  17:25 h
INGOLSTADT, NÜRNBERG – SRIJEDA I SUB-
OTA  17:25 h
POLASCI AUTOBUSA ZA AUSTRIJU:
WIEN (BEČ) – ČETVRTAK I NEDJELJA 14:30 h
POLASCI AUTOBUSA ZA ŠVICARSKU:
ZÜRICH – ČETVRTAK I  NEDJELJA 14 h

ODLAZAK Virovitica
Vrijedi od 10.12.2017. do 8.12.2018.

Ã HŽ INFRASTRUKTURA d.o.o.

Abfahrt/Departure/Departa

3.00
1  3.21 980 Virovitica Grad  3.23 − Špišić Bukovica  3.30 −

Pitomača  3.42 − Kloštar  3.50 − Ðurđevac  3.59 −
Koprivnica  4.29 − Mučna Reka  4.51 − Križevci  5.17 −
Vrbovec  5.46 − Dugo Selo  6.00 − Sesvete  6.08 −
Zagreb Glavni kol.  6.24 (Rijeka 10.07) (Split 213.42)

III 3

 3.49 6011 Suhopolje  3.57 − Pčelić  4.01 − Cabuna  4.07 −
Slatina  4.21 − Nova Bukovica  4.29 − Čačinci  4.40 −
Zdenci Orahovica  4.47 − Ðurđenovac  4.57 −
Našice  5.08 − Koška  5.26 − Bizovac  5.43 −
Josipovac  6.06 − Osijek  6.22 (Bogojevo 3 7.48)

II 2

4.00
 4.23 6410 Virovitica Grad  4.25 − Špišić Bukovica  4.31 −

Vukosavljevica  4.36 − Pitomača  4.44 − Kloštar  4.52 −
Ðurđevac  5.02 − Koprivnica  5.32
(Zagreb Glavni kol. 4 7.06) (Varaždin  6.36)

III 3

1  4.41 B 786 Virovitica Grad  4.43 − Pitomača  5.00 −
Kloštar  5.08 − Bjelovar  5.41 − Križevci  6.15 −
Vrbovec  6.39 − Dugo Selo  6.51 −
Zagreb Glavni kol.  7.11

III 3

5.00
 5.49 984 Virovitica Grad  5.51 − Špišić Bukovica  5.58 −

Vukosavljevica  6.04 − Pitomača  6.12 − Kloštar  6.21
(Koprivnica 4 7.07) − Sirova Katalena  6.39 −
Veliko Trojstvo  6.58 − Bjelovar  7.08 − Žabjak  7.42 −
Sveti Ivan Žabno  7.54 − Križevci  8.14
(Zagreb Glavni kol. 4 9.18)

III 3

6.00
1  6.00 O90102 Suhopolje  6.10 − Pčelić  6.20 − Pepelana  6.29 −

Pivnica  6.34 − Ðulovac  6.42 − Daruvar  7.25

5  6.44 6010 Virovitica Grad  6.46 − Špišić Bukovica  6.55 −
Vukosavljevica  7.00 − Pitomača  7.09 (Koprivnica  7.57)

III 3

7.00
 7.34 +580

U
"Podravka"  Pitomača  7.55 − Ðurđevac  8.11 −
Koprivnica  8.36 − Križevci  9.07 −
Zagreb Glavni kol.  9.53

III 3

9.00
 9.29 B 783

V
Suhopolje  9.37 − Cabuna  9.47 − Slatina  9.59 −
Čačinci 10.17 − Zdenci Orahovica 10.24 −
Ðurđenovac 10.34 − Našice 10.44 − Koška 11.00 −
Bizovac 11.14 − Osijek 11.36

III 3

 9.33 986 Virovitica Grad  9.35 − Špišić Bukovica  9.41 −
Vukosavljevica  9.47 − Pitomača  9.56 − Kloštar 10.05
(Koprivnica 110.46) − Sirova Katalena 10.13 −
Veliko Trojstvo 10.32 − Bjelovar 10.42 −
Žabjak 10.58 − Sveti Ivan Žabno 11.10 −
Križevci 11.30 − Vrbovec 11.54 − Dugo Selo 12.09 −
Sesvete 12.18 − Zagreb Glavni kol. 12.31

II 2

 9.35 O90106 Suhopolje  9.45 − Pčelić  9.55 − Pepelana 10.04 −
Pivnica 10.09 − Ðulovac 10.17 − Daruvar 11.00 −
Sirač 11.27 − Lipik 11.54 − Banova Jaruga 12.35

10.00
10.22 2313 Suhopolje 10.29 − Pčelić 10.33 − Cabuna 10.39 −

Slatina 10.52 − Nova Bukovica 11.00 − Čačinci 11.11 −
Zdenci Orahovica 11.18 − Ðurđenovac 11.29 −
Našice 11.41 − Koška 12.00 − Bizovac 12.18 −
Josipovac 12.40 − Osijek 12.57 −
Osijek OLT 413.02 − Osijek DG 413.05

III 3

11.00
111.35 2310 Virovitica Grad 11.37 − Špišić Bukovica 11.44 −

Vukosavljevica 11.50 − Pitomača 11.58 − Kloštar 12.18
(Varaždin 13.52) − Sirova Katalena 12.27 −
Veliko Trojstvo 12.46 − Bjelovar 12.57 −
Žabjak 13.25 − Sveti Ivan Žabno 13.37 − Križevci 13.57
(Zagreb Glavni kol. 15.18)

III 3

Vrijeme Broj vlaka Odlazak za smjer Peron Kol.

12.00
12.29 B 703

V
Suhopolje 12.37 − Cabuna 12.48 − Slatina 13.00 −
Čačinci 13.19 − Zdenci Orahovica 13.32 −
Ðurđenovac 13.43 − Našice 13.53 − Koška 14.09 −
Bizovac 14.23 − Osijek 14.45

III 3

112.59 6012 Virovitica Grad 13.01 − Špišić Bukovica 13.09 II 2

13.00
513.20 2312 Virovitica Grad 13.22 − Špišić Bukovica 13.30 −

Vukosavljevica 13.36 − Pitomača 13.44 − Kloštar 13.53
(Koprivnica 14.32) − Sirova Katalena 14.06 −
Veliko Trojstvo 14.25 − Bjelovar 14.35 −
Stare Plavnice 15.03 − Žabjak 15.10 −
Sveti Ivan Žabno 15.22 − Križevci 15.42 (Rijeka 20.42)

III 3

13.38 O90108 Suhopolje 13.48 − Pčelić 13.58 − Pepelana 14.07 −
Pivnica 14.12 − Ðulovac 14.20 − Daruvar 15.03 −
Sirač 15.22 − Lipik 15.49 − Banova Jaruga 16.30

13.52 6013 Suhopolje 14.00 − Pčelić 14.12 − Cabuna 14.18 −
Slatina 14.32 − Nova Bukovica 14.40 − Čačinci 14.51 −
Zdenci Orahovica 14.58 − Ðurđenovac 15.09 −
Našice 15.20 − Koška 15.43 − Bizovac 16.00 −
Josipovac 16.23 − Osijek 16.46

III 3

14.00
14.15 B 702

V
Virovitica Grad 14.17 − Špišić Bukovica 14.24 −
Vukosavljevica 14.29 − Pitomača 14.39 −
Kloštar 14.47 − Ðurđevac 14.55 −
Koprivnica 15.22 − Križevci 15.49 − Vrbovec 16.08 −
Dugo Selo 16.19 − Zagreb Glavni kol. 16.38 −
Jastrebarsko 17.28 − Karlovac 17.45 −
Ogulin 18.39 − Moravice 19.08 − Delnice 19.39 −
Rijeka 20.42

III 3

16.00
16.01 981 Suhopolje 16.09 − Pčelić 16.14 − Cabuna 16.21 −

Slatina 16.36 − Nova Bukovica 16.45 − Čačinci 16.57 −
Zdenci Orahovica 17.05 − Ðurđenovac 17.18 −
Našice 17.37 − Koška 17.56 − Bizovac 18.13 −
Josipovac 18.27 − Osijek 18.38

III 3

18.00
18.30 B 782

V
Pitomača 18.50 − Kloštar 18.59 − Ðurđevac 19.07 −
Koprivnica 19.35 (Kotoriba 122.09) −
Križevci 20.13 − Vrbovec 20.33 − Dugo Selo 20.46 −
Zagreb Glavni kol. 21.04 (Split  6.45)

III 3

18.47 2314 Virovitica Grad 18.49 − Špišić Bukovica 18.57 −
Vukosavljevica 19.16 − Pitomača 19.25 − Kloštar 19.32
(Koprivnica 620.17) − Sirova Katalena 19.44 −
Veliko Trojstvo 20.03 − Bjelovar 20.14 −
Žabjak 20.28 − Sveti Ivan Žabno 20.40 − Križevci 21.00
(Zagreb Glavni kol. 21.57)

III 3

19.00
19.18 +581

U
"Podravka"  Slatina 19.45 − Čačinci 20.03 −
Ðurđenovac 20.19 − Našice 20.29 − Bizovac 20.59 −
Osijek 21.21

III 3

119.20 O90110 Suhopolje 19.30 − Pčelić 19.40 − Pepelana 19.49 −
Pivnica 19.54 − Ðulovac 20.02 − Daruvar 20.45 −
Sirač 21.03 − Lipik 21.30 − Banova Jaruga 22.11

719.35 6015 Suhopolje 19.43 − Pčelić 19.48 − Cabuna 19.54 −
Slatina 20.08 − Nova Bukovica 20.18 − Čačinci 20.29 −
Zdenci Orahovica 20.38 − Ðurđenovac 20.49 −
Našice 21.00 − Koška 21.28 − Bizovac 21.45 −
Josipovac 21.59 − Osijek 22.13

II 2

819.35 6017 Suhopolje 19.43 − Pčelić 19.48 − Cabuna 19.54 −
Slatina 20.08 − Nova Bukovica 20.18 − Čačinci 20.29 −
Zdenci Orahovica 20.38 − Ðurđenovac 20.49 −
Našice 21.00 − Koška 21.42 − Bizovac 21.59 −
Josipovac 22.13 − Osijek 22.27

II 2

Vrijeme Broj vlaka Odlazak za smjer Peron Kol.

+ Inter city vlak
B Brzi vlak

O Vozi autobus
U Rezervacija sjedala

obvezatna
V Vagon za prijevoz bicikla

Legenda

1 Ne vozi subotom, nedjeljom i blagdanom.
2 Vozi svakodnevno od 1.VI. do 30.IX.2018.
3 Vozi od ponedjeljka do petka, ne vozi u dane: 25. i 26.XII.2017., 1. i 2.I., 15. i 16.II., 2., 6. i 9.IV., 1., 2. i 31.V., 22. i 25.VI., 15.VIII., 8.X., 1.XI.2018.
4 Ne vozi nedjeljom i blagdanom.
5 Ne vozi subotom, nedjeljom i blagdanom niti u razdoblju od 27.XII.2017. do 12.I.2018., od 29.III. do 6.IV., od 18.VI. do 31.VIII.2018.
6 Ne vozi subotom.
7 Vozi od ponedjeljka do subote osim blagdana do 25.VI., i od 27.VIII.,a  svakodnevno vozi od 26.VI. do 25.VIII.2018.
8 Vozi nedjeljom i blagdanom, a ne vozi od 1.VII. do 19.VIII.2018.

DOLAZAK
Ankunft/Arrival/Arrivo

Virovitica
Vrijedi od 10.12.2017. do 8.12.2018.

Ã HŽ INFRASTRUKTURA d.o.o.

1.00
1  1.21 987 (Zagreb Glavni kol. 22.34) Križevci 23.37 −

Sveti Ivan Žabno 23.56 − Hrsovo 2 0.02 −
Žabjak 2 0.07 − Bjelovar  0.20 − Kloštar  0.54 −
Pitomača  1.03

III 3

3.00
1  3.17 980 Osijek  1.06 − Josipovac  1.15 − Bizovac  1.28 −

Koška  1.43 − Našice  1.59 − Ðurđenovac  2.09 −
Zdenci Orahovica  2.20 − Čačinci  2.27 −
Nova Bukovica  2.38 − Slatina  2.47 − Cabuna  2.59 −
Suhopolje  3.10

III 3

6.00
 6.36 6010 Osijek  4.03 − Josipovac  4.17 − Bizovac  4.30 −

Koška  4.47 − Našice  5.12 − Ðurđenovac  5.23 −
Zdenci Orahovica  5.35 − Čačinci  5.42 −
Nova Bukovica  5.54 − Slatina  6.03 − Cabuna  6.18 −
Pčelić  6.24 − Suhopolje  6.29

III 3

1  6.55 O90103 Daruvar  5.30 − Ðulovac  6.14 − Pivnica  6.22 −
Pepelana  6.27 − Pčelić  6.35 − Suhopolje  6.45

7.00
 7.13 2311 (Split 318.28) Križevci 1 4.56 −

Sveti Ivan Žabno 1 5.15 − Žabjak 1 5.26 −
Bjelovar  5.49 − Veliko Trojstvo  5.58 −
Sirova Katalena  6.16 − (Koprivnica 4 5.42)
Kloštar  6.26 − Pitomača  6.34 − Vukosavljevica  6.42 −
Špišić Bukovica  7.03 − Virovitica Grad  7.11

III 3

 7.32 +580
U

"Podravka"  Osijek  5.27 − Bizovac  5.48 −
Našice  6.18 − Ðurđenovac  6.28 − Čačinci  6.45 −
Slatina  7.03

III 3

8.00
5  8.01 6421 (Koprivnica  6.05) Pitomača  7.20 −

Vukosavljevica  7.29 − Špišić Bukovica  7.51 −
Virovitica Grad  7.59

III 3

1  8.56 O90105 Daruvar  7.31 − Ðulovac  8.15 − Pivnica  8.23 −
Pepelana  8.28 − Pčelić  8.36 − Suhopolje  8.46

9.00
 9.27 B 783

V
(Split 21.43) Zagreb Glavni kol.  6.54 −
Dugo Selo  7.12 − Vrbovec  7.23 − Križevci  7.43 −
Koprivnica  8.14 − Ðurđevac  8.50 − Kloštar  8.59 −
Pitomača  9.08

III 3

10.00
10.20 2313 (Zagreb Glavni kol.  7.27) Križevci  8.25 −

Sveti Ivan Žabno  8.44 − Žabjak  8.55 −
Bjelovar  9.07 − Veliko Trojstvo  9.16 −
Sirova Katalena  9.34 − (Koprivnica 1 9.01)
Kloštar  9.44 − Pitomača 10.00 −
Vukosavljevica 10.07 − Špišić Bukovica 10.12 −
Virovitica Grad 10.18

III 3

12.00
12.25 B 703

V
Rijeka  5.35 − Delnice  6.44 − Moravice  7.17 −
Ogulin  7.47 − Karlovac  8.48 − Jastrebarsko  9.06 −
Zagreb Glavni kol.  9.50 − Dugo Selo 10.08 −
Vrbovec 10.20 − Križevci 10.41 − Koprivnica 11.17 −
Ðurđevac 11.45 − Kloštar 11.54 − Pitomača 12.05

III 3

12.45 O90107 Banova Jaruga  9.50 − Lipik 10.31 − Sirač 10.58 −
Daruvar 11.20 − Ðulovac 12.04 − Pivnica 12.12 −
Pepelana 12.17 − Pčelić 12.25 − Suhopolje 12.35

12.48 6012 (Bogojevo 6 8.08) Osijek  9.24 − Josipovac  9.38 −
Bizovac  9.52 − Koška 10.19 − Našice 11.12 −
Ðurđenovac 11.31 − Zdenci Orahovica 11.42 −
Čačinci 11.48 − Nova Bukovica 12.00 − Slatina 12.08 −
Cabuna 12.22 − Pčelić 12.28 − Suhopolje 12.33

II 2

512.53 2315 (Zagreb Glavni kol.  8.48) Križevci 10.05 −
Sveti Ivan Žabno 10.24 − Žabjak 10.35 −
Bjelovar 11.37 − Veliko Trojstvo 11.47 −
Sirova Katalena 12.05 − (Koprivnica 11.32)
Kloštar 12.21 − Pitomača 12.30 −
Vukosavljevica 12.37 − Špišić Bukovica 12.43 −
Virovitica Grad 12.51

III 3

Vrijeme Broj vlaka Dolazak iz smjera Peron Kol.

13.00
113.45 6013 Špišić Bukovica 13.35 − Virovitica Grad 13.43 III 3

14.00
14.13 B 702

V
Osijek 12.02 − Bizovac 12.23 − Koška 12.38 −
Našice 12.54 − Ðurđenovac 13.04 −
Zdenci Orahovica 13.15 − Čačinci 13.23 −
Slatina 13.42 − Cabuna 13.55 − Suhopolje 14.05

III 3

15.00
715.50 O90111 Banova Jaruga 12.50 − Lipik 13.31 − Sirač 13.58 −

Daruvar 14.25 − Ðulovac 15.09 − Pivnica 15.17 −
Pepelana 15.22 − Pčelić 15.30 − Suhopolje 15.40

16.00
16.00 981 Zagreb Glavni kol. 12.49 − Sesvete 13.02 −

Dugo Selo 13.11 − Vrbovec 13.25 − Križevci 13.48 −
Koprivnica 14.36 − Ðurđevac 15.17 −
(Zagreb Glavni kol. 813.11) Kloštar 15.28 −
Pitomača 15.37 − Vukosavljevica 15.45 −
Špišić Bukovica 15.50 − Virovitica Grad 15.57

III 3

416.50 O90109 Banova Jaruga 13.40 − Lipik 14.21 − Sirač 14.48 −
Daruvar 15.25 − Ðulovac 16.09 − Pivnica 16.17 −
Pepelana 16.22 − Pčelić 16.30 − Suhopolje 16.40

416.52 6413 Koprivnica 15.40 − Ðurđevac 16.09 − Kloštar 16.19 −
Pitomača 16.28 − Vukosavljevica 16.36 −
Špišić Bukovica 16.42 − Virovitica Grad 16.50

III 3

18.00
18.07 6014 Osijek 15.37 − Josipovac 15.52 − Bizovac 16.06 −

Koška 16.23 − Našice 16.41 − Ðurđenovac 16.52 −
Zdenci Orahovica 17.09 − Čačinci 17.16 −
Nova Bukovica 17.27 − Slatina 17.35 −
Cabuna 17.49 − Pčelić 17.55 − Suhopolje 18.00

II 2

118.13 B 787 (Zagreb Glavni kol. 15.38) Križevci 16.34 −
Bjelovar 17.10 − Kloštar 17.44 − Pitomača 17.53 −
Virovitica Grad 18.11

III 3

18.28 B 782
V

Osijek 16.20 − Bizovac 16.42 − Koška 16.56 −
Našice 17.12 − Ðurđenovac 17.22 −
Zdenci Orahovica 17.33 − Čačinci 17.39 −
Slatina 17.57 − Cabuna 18.10 − Suhopolje 18.20

III 3

19.00
19.15 +581

U
"Podravka"  Zagreb Glavni kol. 16.40 −
Vrbovec 17.08 − Križevci 17.28 − Koprivnica 18.01 −
Ðurđevac 18.27 − Pitomača 18.55

III 3

21.00
21.29 6403 Varaždin 19.24 − Ludbreg 19.47 − Rasinja 19.57 −

(Zagreb Glavni kol. 18.50) Koprivnica 20.19 −
Ðurđevac 20.48 − (Križevci 18.42) Kloštar 20.58 −
Pitomača 21.07 − Vukosavljevica 21.14 −
Špišić Bukovica 21.20 − Virovitica Grad 21.27

III 3

22.00
122.15 O90113 Banova Jaruga 19.20 − Lipik 20.01 − Sirač 20.28 −

Daruvar 20.50 − Ðulovac 21.34 − Pivnica 21.42 −
Pepelana 21.47 − Pčelić 21.55 − Suhopolje 22.05

22.27 6016 Osijek 19.56 − Josipovac 20.08 − Bizovac 20.22 −
Koška 20.49 − Našice 21.07 − Ðurđenovac 21.18 −
Zdenci Orahovica 21.29 − Čačinci 21.36 −
Nova Bukovica 21.47 − Slatina 21.55 −
Cabuna 22.09 − Pčelić 22.15 − Suhopolje 22.20

III 3

23.00
23.37 2317 (Zagreb Glavni kol. 20.45) Križevci 21.48 −

Sveti Ivan Žabno 22.07 − Žabjak 22.18 −
Bjelovar 22.30 − Veliko Trojstvo 22.40 −
Sirova Katalena 22.58 − Kloštar 23.08 −
Pitomača 23.16 − Vukosavljevica 23.23 −
Špišić Bukovica 23.28 − Virovitica Grad 23.35

III 3

Vrijeme Broj vlaka Dolazak iz smjera Peron Kol.

+ Inter city vlak
B Brzi vlak

O Vozi autobus
U Rezervacija sjedala obvezatna

V Vagon za prijevoz bicikla

Legenda

1 Ne vozi subotom, nedjeljom i blagdanom.
2 Vozi od utorka do nedjelje, a ne vozi dan nakon blagdana.
3 Vozi svakodnevno od 16.VI. do 8.IX.2018.
4 Ne vozi nedjeljom i blagdanom.
5 Ne vozi subotom, nedjeljom i blagdanom niti u razdoblju od 27.XII.2017. do 12.I.2018., od 29.III. do 6.IV., od 18.VI. do 31.VIII.2018.
6 Vozi od ponedjeljka do petka, ne vozi u dane: 25. i 26.XII.2017., 1. i 2.I., 15. i 16.II., 2., 6. i 9.IV., 1., 2. i 31.V., 22. i 25.VI., 15.VIII., 8.X.,

1.XI.2018.
7 Vozi nedjeljom i blagdanom.
8 Vozi subotom, nedjeljom i blagdanom.

Ponedjeljak 
13.15 h – Sportski semafor, emisija o sportu 
14.15 h – Kultura na dlanu, emisija koja 
prati velike kulturne manifestacije 
18.10 h – Emisija o ekologiji / Mjesto pod 
suncem, emisija o osobama s invaliditetom
Utorak 
18.10 h -  Nek se čuje i naš glas, emisija o 
nacionalnim manjinama / Kulturno blago 
mojega kraja, emisija o kulturnoj baštini, 
običajima i tradiciji
20.30 h – Večer uz tamburaše, glazbena 
emisija 
Srijeda 
18.10 h – Pričamo o zdravlju, emisija o 
zdravlju / Zajedno u ratu, zajedno u miru, 
emisija o hrvatskim braniteljima 
21 h – Stereotip, glazbena emisija 
Subota 
14.15 h – Glas nade, vjerska emisija 
17.30 h – CMC top lista 
18 h – Strana top lista 
20 h – Velesajam, glazbena emisija  
Nedjelja 
10.30 h – Nedjeljom aktualno 
12 h – Mikeš i Prco, humoristična emisija 
16 h – Naftalina, glazbena emisija 
18 h – Mladi o vjeri, vjerska emisija 
19 h – Radio vremeplov, glazbena emisija
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MALI VIROVITIČKI VODIČ
Ovan 
LJUBAV: Istina je da ćete biti društveni, ali iznutra 
sve manje emotivno ispunjeni. Ipak, pričom ćete sve 
nadilaziti.
KARIJERA: Sve što danas budete radili na poslu činit ćete s 
lakoćom kao da se radi o nekoj zabavi.
ZDRAVLJE&SAVJET: Nemojte pretjerati s hranom.

Bik 
LJUBAV: Osjetit ćete kako u vama raste idealizam i 
emotivnost kojoj kao da nema kraja. Niste sasvim realni, 
ali imate stila.
KARIJERA: Vaša stručnost pokazat će se kao dobitna 
kombinacija u svakoj vrsti posla. Pokažite što sve znate.
ZDRAVLJE&SAVJET: Budite uredniji.

Blizanci 
LJUBAV: Dio dana mogli biste provesti s društvom 
i prijateljima, a dio u intimističkom ozrračju doma s 
voljenom osobom. 
KARIJERA: Vaši suradnici će vas podržavati, ali nisu svi 
iskreni. Otvorite širom oči kako biste prepoznali one koji su 
pravi.
ZDRAVLJE&SAVJET: Širite svoje horizonte.

Rak 
LJUBAV: Osjećat ćete se kao da je danas neki sveti 
dan. Sve će biti puno mira, ljubavi i topline. Uživajte u 
tome.
KARIJERA: Drugi će konačno prepoznati vaše zasluge i 
priznati vam rezultate. Pred vama je lijep poslovni dan.
ZDRAVLJE&SAVJET: Bit ćete kreativni i u kuhinji.

Lav
LJUBAV: Činit ćete sve kako biste dokazali drugima 
oko sebe da vaša veza vrijedi. Njih nije briga, to se tiče 
samo vas dvoje.
KARIJERA: Gotovo je sa skrivanjem. Od sada je na vama da 
pokažete sve što znate. Dovoljno ste zreli i spremni za to.
ZDRAVLJE&SAVJET: Zanemarite strasti.

Djevica
LJUBAV: Prije nego išta poduzmete, prvo dobro 
razmislite. Bez naglih poteza sve će se odvijati bolje.
KARIJERA: Ne pristajte na angažman koji se u prvi tren 
čini privlačnim, a u dubini duše znate da nije tako.
ZDRAVLJE&SAVJET: Ne vozite ako ste uzbuđeni.

Vaga 
LJUBAV: Držat ćete se kuće i kuhače. Oni u 
staiblnim vezama neće izlaziti van, a samci će maštati 
gledajući dobar film.
KARIJERA: Otvorena su vam vrata viših znanja. Neki čitaju 
knjige, drugi istražuju po internetu.
ZDRAVLJE&SAVJET: Jača vaš apetit.

Škorpion
LJUBAV: Bit ćete skloni sve vidjeti ružičasto. 
Neki će idealizirati svoju vezu. Stoga im usporedba s 
viđenjem drugih neće goditi.
KARIJERA: Odličan je dan za sve neobične ideje. Mogli biste 
ih dobro plasirati u financijskim temama.
ZDRAVLJE&SAVJET: Slušajte sebe.

Strijelac
LJUBAV: Već ste shvatili da treba više uvažavati 
partnera, no sad ste u tome toliko revni, da sve 
izgleda neprirodno.
KARIJERA: U poslovnim potezima kombinirat ćete intuiciju i 
znanje. Bit će to hvale vrijedan spoj koji vodi naprijed.
ZDRAVLJE&SAVJET: Nemojte se napiti.

Jarac 
LJUBAV: U izboru ljubavnog rječnika nadmašit ćete 
i najveće pjesnike. Druga strana bit će impresionirana.
KARIJERA: Pojavljuju se sponzori koji daju obećanja. 
Ipak, neka od njih nisu realna, pa provjerite na čemu se 
temelje.
ZDRAVLJE&SAVJET: Razgibajte zglobove.

Vodenjak
LJUBAV: Ono čega nema u stvarnosti, vi ćete 
izmisliti. Ako ste u duljoj vezi, poradit ćete na 
erotskoj strani odnosa s partnerom.
KARIJERA: Moguće je da će vam ljudi oko vas davati razna 
obećanja koja nisu sasvim realna. Budite oprezni.
ZDRAVLJE&SAVJET: Opustite se već jednom.

Ribe 
LJUBAV: Vjerojatno ćete uživati u domaćoj kućnoj sreći 
i voljenoj osobi pripremiti u kuhinji neku svoju deliciju.
KARIJERA: Netko od vaših kolega predložit će vam 
posao u fušu koji je u sukobu interesa s onim što radite.
ZDRAVLJE&SAVJET: Uživajte u životu.            ehoroskop.netV
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a Kasno navečer došao Mujo pijan kući.
Fata otvara vrata i odmah se počne derati na njega. - Opet si mrtav pijan, a?!

- Samo šuti. Dovoljno sam kažnjen što te duplo vidim.
  najboljivicevi.com

KRIŽALJKA
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STARIJA 
PJEVAČICA 
TAMPURAŠKE 
GLAZBE

VRSTA 
UKUSNOG 
POLUTVRDOG
SIRA

DOKTOR,
LIJEČNIK

VRSTA 
VELIKIH 
PAPIGA, mn.

UDŽBENIK 
ZA NIŽE 
RAZREDE 
OŠ

ANTE 
KOVAČIĆ

JAZZ 
GLAZVENIK 
SOSS

PRITOKA 
SAVE

PRIJEMNI 
ŽIG NEKE 
USTANOVE

DRUGI I 
TREĆI 
VOKAL

MJESEC 
U GODINI

STRANO 
MUŠKO IME 
EMERICK

TENISAČKI 
REKVIZIT

VIOLOČE-
LISTICA 
RUCNER

ŽENE IZ 
INOZEMSTVA

VLADIMIR 
ANIĆ

NADIMAK 
OLIVERA 
MLAKARA

KARTAŠKA 
IGRA BELOT

OČISTITI 
RIBANJEM

RIMSKI 500

GORKO 
ALKOHOLNO 
PIĆE

POGODBENI 
VEZNIK_________
POZNATA 
ZGB ULICA

STARO IME 
ISTANBULA_________
METAR

POTPISNICI 
SVOJIH 
URADAKA_________
ALAN ALDA

"ELEMENTARNA 
GEOMETRIJA"_________
EUROPA

ARIJAN OD
MILJA_________
JEDAN OD 
NIGERIJSKIH 
JEZIKA

TOM NOLAN_________
"RADIO 
LOKATOR"

GLUMICA 
KOLESAR _________
MARKA 
TERENSKOG 
VOZILA

DRŽAVA 
U AFRICI

GRAD U
NORVEŠKOJ, 
ALATTIO

"AGENCIJA ZA 
UGLJIKO-
VODIKE"_________
GRAD NA 
FILIPINIMA

GORJE U 
EUROPI_________
DATI UKOR

HOROSKOP

ČETVRTAK, 18. SIJEČNJA
• 8 sati – Izložba malih životinja, prijem 
eksponata, poslovni prostori tvrtke Gradba (bivši 
Opeco)
• 9 sati – Dnevna zabava, sv. Vinku ususret, 
Dnevni boravak GDCK Virovitica
• 18 sati – Predstavljanje knjige “Koraci 
prema Kristu”, Gradska knjižnica i čitaonica 
Virovitica
PETAK, 19. SIJEČNJA
• 8 sati –  Izložba malih životinja, ocjenjivanje 
izloženih životinja, poslovni prostori tvrtke 
Gradba (bivši Opeco)
• 15 sati –  Izložba malih životinja, svečano 
otvaranje izložbe, poslovni prostori tvrtke Gradba 
(bivši Opeco)
• 17 sati – Izložba malih vlakova – Virovitica 
voli vlakove, Željeznički kolodvor
SUBOTA, 20. SIJEČNJA
• 8 sati – Izložba malih životinja, poslovni 
prostori tvrtke Gradba (bivši Opeco)
• 11 sati – Zimska radionica za djecu 
predškolske dobi i nižih razreda osnovne škole, 
Gradska knjižnica i čitaonica Virovitica
• 17 sati – Izložba malih vlakova – Virovitica 
voli vlakove, Željeznički kolodvor

• 19 sati – Bratstvo lopova, akcija triler, Kino 
Park
NEDJELJA, 21. SIJEČNJA

• 7 sati – Izložba malih životinja, poslovni 
prostori tvrtke Gradba (bivši Opeco)
• 17 sati – Ferdinand, sink, animirani, Kino 
Park
UTORAK, 23. SIJEČNJA
• 9 sati – Provjera šećera i krvnog tlaka, 
Patronažna služba Doma zdravlja VPŽ, Dnevni 
boravak GDCK Virovitica
• 11 sati – Zvrkaonica, čitateljsko-spisateljski 
glumački susret sa Sinišom Cmrkom, Gradska 
knjižnica i čitaonica Virovitica

PREDSTAVE U KINU 
PARK VIROVITICA:

Prodaja karata počinje sat 
vremena prije svake projekcije. 

Cijena karte  je 20 kuna.
(UKOLIKO ULAZNICE 
NISU RASPRODANE U 

PRETPRODAJI)

BRATSTVO LOPOVA
20. 1.– 19.00  h

FERDINAND-SINK
21. 1. – 17.00 h

Priča prati legendarnu ekipu pljačkaša banaka koja planiraju 
veliku, finalnu pljačku federalne rezerve u Los Angelesu, i 
to žele izvesti točno ispred nosa elitnih policijskih jedinica 
tog grada. Film se radnjom fokusira na živote kriminalaca, 
kao i na živote pripadnika elitnih policijskih jedinica Los 
Angelesa… Glumačku postavu čine Gerard Butler, Curtis ’50 
Cent’ Jackson, Pablo Schreiber, O’Shea Jackson, Jr., Evan 
Jones, Cooper Anderson, Maurice Compte, Kaiwai Lyman-
Mersereau, Mo McRae, Meadow Williams i Brian Van Holt.

Od redatelja velikih animiranih hitova Rio i Ledeno doba, 
stiže Ferdinand, film o velikom biku sa još većim srcem 
koji bi radije mirisao cvijeće, nego ulazio u borbu sa 
matadorima. Nakon što su ga ljudi pogrešno doživjeli kao 
jednu razuzdanu zvijer, Ferdinanda zarobljavaju i odvode 
od kuće. Odlučan da se vrati u obitelj, on okuplja tim kra-
jnjih suprotnosti i kreće na nevjerojatnu avanturu. Priča 
o Ferdinandu dokazuje da ne smijemo imati predrasude i 
suditi ni o jednoj osobi ili životinji samo po izgledu.



Jaglaci, visibabe, procvjetale breskve – prizori 
koji su prikladniji za veljaču i ožujak zbog blage 
zime ugodno su nas iznenadili već u prvom 
mjesecu ove godine. I dok je procvjetala lijeska 
koja glavobolju zadaje alergičarima, kažu 
stručnjaci, normalna pojava za siječanj, bujanje 
nekih drugih vrsta, poput breskvi, marelica ili 
jabuka ipak je neuobičajena. Razlog tomu je 
blaga zima i razmjerno visoke temperature za 
siječanj – od Nove godine do danas grijali smo 
se i na ugodnih oko 15 stupnjeva, pokazuju 
podaci Državnog hidrometeorološkog zavoda, 
zbog čega je priroda zbunjena i nije u fazi 
potrebnog odmora. 

 ZASAD BEZ ODMORA
- Mnoge biljke, bilo da se radi o prizemnom rašću 
ili drveću, ovu zimu gotovo da nisu osjetile - kaže 
Dino Davidović, profesor na smjeru šumarstva 
virovitičke Tehničke škole u Virovitici.   
- Pojavom toplijeg vremena u siječnju stvoreni 
su uvjeti za nicanje mnogih zeljastih biljaka 
poput visibaba ili jaglaca. Za njih uistinu 
možemo reći da su vjesnici proljeća. Uz 
dovoljnu količinu svjetlosti i topline oni će 

prvi, skromno, ali sigurno priskrbiti dovoljnu 
količinu hrane u gomolje već za iduću zimu 
- kaže prof. D. Davidović te ističe kako se 
pojava ranog proljeća bilježi sve češće.  
Dipl. ing. agronomije Davor Špoljarić 
ističe da je dnevna temperatura viša od 
sedam Celzijevih stupnjeva u ovo doba 
godine svojevrsni problem za voćke i ozime 
kulture kojima je nužan zimski odmor. 
- Voćne vrste, ozime usjeve i slično imaju 
fiziološku genetski uvjetovanu potrebu za 
stadijem zimskog mirovanja i određenim 
brojem tzv. hladnih dana. No, ako nastupe 
povišene noćne i dnevne temperature s 
većim brojem sunčanih sati, nedvojbeno 
dolazi do kolanja biljnih sokova, a što 
pak stimulira bubrenje cvjetnih i lisnih 
pupova, čak i procvjetavanje i prolistavanje.  
Kod tako nabubrenih pupova tzv. prag 
izdržljivosti na niske temperature 
znatno se smanjuje, a otvoreni 
cvjetni i lisni pupovi postaju 
smeđi i propadaju već pri 
temperaturama nekoliko 
stupnjeva ispod 
ništice. Stoga je vrlo 
važno da se biljke što 
duže zadrže u stadiju 
zimskog mirovanja - 
objašnjava strah mnogih 
voćara D. Špoljarić.  
Voćke koje prije vremena 
procvatu posebno su 
osjetljive na nagle oscilacije 
temperature pa bi, upozoravaju 
stručnjaci, kombinacija viših dnevnih 
temperatura i naglog mraza. Ako se ovakva 
situacija nastavi u tjednima ispred nas, mogla bi 
ove godine biti kobna za voćarstvo i poljoprivredu.  
Trenutna situacija, odnosno stanje većine 
voćnih vrsta te ozimih usjeva i ostalih 
poljoprivrednih kultura za sada je uglavnom 
dobro.  

DOBRODOŠAO SNIJEG 
- Naravno, dobro bi došao i snježni pokrivač 
za mnoge biljke. On, između ostalog, služi 
i kao svojevrsni toplinski izolator, štiteći 
korjenov sustav biljaka od izmrzavanja, 
ali isto tako sprječava  pojavu trganja 
korjenovog sustava ozimih usjeva do 
kojeg, pak,  dolazi kada se vlažno tlo naglo 
zamrzava i podiže - poručuje D. Špoljarić.  

Voćarima savjetuje da na 
našem području uzgajaju 
one sorte koje što kasnije 
započinju s cvatnjom, 
kako bi izbjegle zimska 
kolebanja, utjecaj kasnih 

proljetnih mrazeva te 
neredovitu rodnost.  - 

Ujedno, boja stabla također 
utječe na to kako će nagla 

kolebanja temperatura djelovati 
na voćku – one s tamnijom i glatkom 

korom brže se zagrijavaju i samim time su 
osjetljivije pa je preporuka da se obavezno ujesen 
oboje vapnenim mlijekom, koje će im pomoći 
da bolje prebrode zime s naglim zatopljenjima i 
ne krenu ranije u cvatnju - smatra D. Špoljarić.  
Tanki pokrov snijega koji smo dočekali ovog 
tjedna ublažio je “proljetni siječanj”, a naš 
suradnik meteorolog Kristijan Paljar ističe 
kako se za vikend očekuju iznimno niske 
temperature i snijeg, vrijeme primjerenije 
ovom dobu godine. Priroda će, čini se, dobiti 
priliku predahnuti, makar i na pola puta do 
proljeća.

Fotografije proljetnica snimili su čitatelji 
koji su ovu temu podijelili s nama na našim 

društvenim mrežama

ROKO

GODINA LXVI 
BROJ 3091
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Proljetnice nam već stigle: 
rascvjetale se visibabe, jaglaci, breskve
Marija Lovrenc

VREMENSKA 
PROGNOZA

Stiže nam prava zima – 
snijeg i temperature u 
minusu 
Napokon nam stižu vremenski 
uvjeti koji će odgovarati 
zimskom dobu godine. Osim 
pada temperature zraka, u 
petak i subotu očekuje se 
izraženije pogoršanje vremena 
uz kišu, susnježicu i snijeg. 
Snježni pokrivač će, osim u 
višim, biti izražen i u nižim 
predjelima naše županije. U 
nedjelju bi se trebalo zadržati 
suho, ali hladno. Tijekom jutra 
i večeri moguća mjestimična 
sumaglica ili magla. Jutarnje 
temperature zraka kretat 
će se od -3 tijekom nedjelje 
do 6 stupnjeva tijekom 
petka, a najviše dnevne od 8 
tijekom petka do 1 stupanj 
tijekom subote. Vjetar slab do 
umjeren, u četvrtak i petak 
na udare i jak jugozapadni, 
a u subotu i nedjelju slab 
do umjeren sjeverni i 
sjeverozapadni vjetar. UV 
indeks nizak. 
Tjedan pred nama bit će 
pravi zimski. Temperature 
zraka odgovarat će prosječnim 
višegodišnjim vrijednostima 
za drugu dekadu siječnja. 
Zanimljivo je spomenuti da je 
23. siječnja 1963. godine na 
području Virovitice izmjeren 
apsolutni temperaturni 
minimum od -29,5 Celzijevih 
stupnjeva.  
Oborine u tjednu pred nama 
ne bi trebale biti česte. 
Uglavnom će se zadržati 
suho, tijekom jutra i večeri 
uz mjestimičnu sumaglicu ili 
maglu. Jutarnje temperature 
zraka kretat će se od -7 ili koji 
stupanj niže do -2 stupnja, a 
najviše dnevne od 0 ili koji 
stupanj niže do 3 stupnja. 
Vjetar slab do umjeren 
pretežno sjevernih smjerova. 
UV indeks nizak.

Kristijan Paljar  (dhmz)

Bok, ja sam Zita. Moj život u skloništu 
u ljudskim godinama ne traje dugo, 
no u psećima je itekako dug. Prije sam 
pripadala nekome, imala sam dom. 
Imala sam ljude i sigurnost, no nešto 
je pošlo po zlu i moja do tada sretna 
priča postaje tužna. Ne znam zašto sam 
prestala biti njihova, ne znam jesam 
li u nečemu pogriješila. Voljela sam 
ih, čuvala i uživala u svakom trenutku 
provedenom s njima, a sada sam 
ostala sama. Stalno se pitam jesam li 
ih dovoljno voljela, ali znam da jesam, 
voljela sam ih više od svega. Sve je teže 
održati nadu i vjerovati da vani postoje 
ljudi za mene. Ali, iz sveg srca se nadam 
da ću dobiti drugu priliku i zauvijek 
zaboraviti što je to samoća.

M. L.

NJUŠKA TJEDNA
Zita (1,5 godina)

• Mnoge biljke, bilo da se radi o prizemnom rašću ili drveću, ovu 
zimu gotovo da nisu osjetile, kaže Dino Davidović, profesor na 
smjeru šumarstva virovitičke Tehničke škole u Virovitici

Četvrtak
18. 1. 2018.

Petak
19. 1. 2018.

Subota
20. 1. 2018.

Nedjelja
21. 1. 2018.

Ponedjeljak
22. 1. 2018.

Utorak
23. 1. 2018.

Srijeda
24. 1. 2018.

 -2
10

  2
11 

  0
  3

  -6
   2

 -4
  2

 -5
  2

 -7
  0

TOPAO SIJEČANJ ZBUNIO PRIRODU




